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         Számunkat Gáspár Gábor fényképeivel illusztráltuk.
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A Halott vajdaságiakat 
olvasva Fenyvesi Ottó 
korábban két könyv-
ben (2009-ben, illet-
ve 2017-ben, a zentai 
zEtna gondozásában) 
megjelent, a vajdasági-
nak nevezett irodalmi 
reprezentáció olvasásá-

ról és értelmezéséről szóló verseit tartal-
mazza. Egyrészt mint a jelölt szintézisre 
ráíródott virtuális verses irodalomtörté-
netet, másrészt (főleg a második könyv 
esetében) mint ugyanennek a történeti 
koncepciónak a palimpszesztjét, újraírá-
sát és -formálását értelmeztük anno. A 
két könyv 2024-es, összevont kiadását a 
Forum és a Kortárs Kiadó jegyzi. Kifeje-
zetten reprezentatív küllemű kiadvány, 
mégsem emiatt gondoljuk úgy, hogy nem 
pusztán egy második kiadásról van szó, 
még akkor sem, ha a versanyag nem vagy 
csak alig módosult. A megjelenés módja 
és koncepciója ugyanis átkontextualizálta 
az olvasás és az értelmezés terét.  

Azzal, hogy – leginkább a máso-
dik kötetben – a halott vajdasági irodal-
márok szövegei mellett a hagyományos 
értelemben vett szépirodalmon kívüli te-
rületekre (a képzőművész Sáfrány Imre és 
Moholy-Nagy László, az irodalomkritikus 

Kázmér Ernő, a publicista Keszég Károly, 
illetve a nyelvtörténész Penavin Olga élet-
műve etc.) is kiterjedt a lírai beszélő figyel-
me, illetve hogy nem csak magyar szerzők 
(mint amilyen Slavko Matković, a Bosch+ 
Bosch képzőművészeti csoport alapítója) 
műveire koncentrál, az irodalomtörténe-
ti olvasás koncepcióját kultúratörténetivé, 
egyfajta délvidéki breviáriummá tágítot-
ta. A sokak, köztük e sorok írója által sem 
preferált „délvidékiség” fogalma itt azon-
ban nem politikai, hanem kulturális érte-
lemben működik, s azokat az írókat jelöli, 
akik valamilyen értelemben jelen voltak, 
beleszóltak a térségi irodalom és művésze-
ti közélet alakításába. 

A „vajdaságiak” címbeli megha-
tározás tehát egyszerre jelöl tágabb és 
szűkebb értelmet a földrajzi és adminiszt-
ratív határoknál: egyrészt kiterjed a mai 
Vajdaságon kívül eső és az egykori Ju-
goszlávia politikai határai által átfogott 
térségre, másrészt – főleg az alapítóként 
emlegetett Szenteleky Kornél helyi szí-
nek-, azaz couleur locale-elméletnek ne-
vezett irodalomfelfogásából kiindulva 
– egyfajta „bácskai” létformát jelent el-
sősorban. Utóbbi nyer kifejezést a kötet 
címadó és bevezető versében, amelynek 
lírai alanya mintha fel- és névsorolvasást 
tartana a vajdasági (magyar) irodalom 

szimbólum- és névtárából, míg elsősor-
ban Szenteleky Bácskai éjjel című költe-
ményére íródik rá. 

A kötet mottója, a nagybecskereki 
Renaissance folyóirat 1920-as vezércikké-
ből származó részlet viszont a megjele-
nített és kifejezett, a „hasznos, trágyás, 
egyenes, bácskai barázdák” jelölte vilá-
got, illetve magatartást a Tiszán túli (bá-
náti) „lelket megülő mocsarak” létterére 
is kiterjeszti. Érdekes mozzanat, hogy a 
Halott vajdaságiakat olvasva című költe-
mény szövegvilágát olyan jelölt és jelölet-
len idézetek, szöveghelyek is formálják, 
amelyeknek palimpszesztje vagy újraírá-
sa egyébként nem szerepel a címtárban. 
Ezek közül az egyik legfontosabb jelentést 
a filmrendező Bosnyák Ernő életművére 
mutató „Duna menti Hollywood” metafo-
rája hordozza; mindenekelőtt a térségben 
„növesztett” világalkotó álmok és kisiklá-
suk történetét sűríti magában.

Talán kissé túlzó eljárás a vajdasági 
írói/alkotói sorsokat a végítélet, vagyis az 
Armageddon fogalomkörébe helyezni, de 
amellett, hogy a főcím is erős utalást tar-
talmaz erre, maguk a megjelenített életek 
és életművek is számos esetben szövődnek 
a halál és a végzet jelentése köré: az első 
alapítók közül többen (például Radó Imre 
és Dettre János, az első irodalmi antoló-
gia szerkesztői) az Auschwitzba tartó ha-
lálvonaton, halál- vagy fogolytáborokban 
fejezték be alkotói munkásságukat, nyo-
muk veszett a vérzivatarban, vagy a hábo-
rú utáni megtorlások áldozataivá váltak és 
tömegsírban nyugosznak, mint Kristály 
István tanító úr és a többiek: „Gőzölögtek, 
füstöltek a földek. / Halomban feküdtek a 
hullák. / A trágyadombokba lettek elásva, 
dögkútba dobálták be őket…” 

A versek címszavak alá rendeződé-
se irodalmi lexikon jelleget kölcsönöz a 
kötetnek, míg a betűrend mellőzése és az 
elhalálozási sorrend szerint alakuló fejeze-
tek az irodalomtörténeti szempontú olva-
sás eljárását mutatja a Halott vajdaságiakat 
olvasva létrejöttében. 

Fenyvesi Ottó Halott vajdaságiakat 
olvasva című verseskötetének újrakiadása/
megjelenése a vajdasági magyar irodalom 
és könyvkiadás egyik legfontosabb esemé-
nye volt 2024-ben – leginkább azért, mert 
úgy írja át egy térség irodalmi térképét, 
hogy nem tagadja meg és nem von el belő-
le, hanem új jelentéseket és értelmezéseket 
visz olvasatába.

Bence Erika

Bácskai léttérkép  
Duna menti Parnasszus és/vagy Armageddon

A hagyományos irodalomtörténeteknek rendszerint több újrakiadása jelenik meg. Ilyen volt Bori Imre 
A jugoszláviai/vajdasági magyar irodalom története című, folyamatosan megújuló szintézise is. Az 
irodalomtörténész haláláig hat módosított kiadása látott napvilágot.

Séd, 2015. 1. sz., 6. old.
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Irodalom, művészet

Veszprémben a harmadik évezredbe tartva, 2000-ben Vár Ucca 
Műhely névvel új irodalmi folyóirat indult, melynek kiadója a 
Művészetek Háza. Az alapító szerkesztőket az a cél vezérelte, hogy 
az új lap kicsit más legyen, mint a többi, hagyományos magyar 
irodalmi periodika. Veszprém város és az észak-dunántúli térség 
sajátos értékekkel rendelkezik. Ez az országrész a magyar törté-
nelmi múlt és kultúra egyik bölcsője; a tárgyi és szellemi örökség, 
valamint a természeti tényezők összessége – úgy gondoltuk – jó 
alapot képezhet egy új alkotóműhelynek.

A lap nem előzmény nélküli. A folyóiratot megelőző könyv-
sorozat (a Vár Ucca Tizenhét negyedévkönyvek, melynek kezde-
ményezője Géczi János volt) elsősorban Veszprém megye iro-
dalmi és művelődéstörténeti öröksége bemutatását tűzte ki célul. 
Életműveket összegző tanulmánykötetek jelentek meg a Cholnoky 
fi vérek, Csikász Imre, Ányos Pál, Auer Lipót, Verancsics Faustus, 
Vetési Albert és mások munkásságáról.

Ami az új folyóirat, a Vár Ucca Műhely szerkesztési alapelveit 
illeti, két kulcsszóval jellemezhető: hagyomány és kaland.

A „hagyomány” elsősorban az előbb felsorolt szellemi örök-
ség továbbvitelét, a „kaland”, pedig a változó idő függvényeként 
kialakuló új művészi gyakorlat felvállalását jelképezi. A folyóirat 
legfőbb feladatának tekinti a minőségi magyar irodalom utánpót-
lásának nevelését, valamint egy szabad alkotói hálózat létrehozá-
sát, amelyet nem az aktuális irodalmi szekértáborok diktátuma 
vezérel. A Vár Ucca Műhely nyitott folyóirat. Nyitott a hagyomá-
nyos értékekre, de ugyanakkor a kísérletezés műfajaira is. 

A lap szerzői köre országos (és országhatáron túli), de 
elsőbbséget élveznek a Veszprémben, valamint a környéken élők. 
Elsősorban szépirodalmi művek, tanulmányok, esszék, recenziók, 
valamint képzőművészeti alkotások jelennek meg benne.

A Vár Ucca Műhelynek, amely idén ünnepli megjelenésének 
tizenöt éves évfordulóját, eddig negyvenhat száma látott napvi-
lágot. Elmondhatjuk, hogy a fi atal magyar irodalmi értelmiség 
új nemzedékeinek fórumává vált. Több mint harminc fi atalnak 
„elsőként” ez a folyóirat közölte írását (Arany Zsuzsanna, Nemes 
Z. Márió, Weiner Sennyey Tibor, Bencsik Orsolya, Förköli Gábor, 
Tóbiás Krisztián, Petrik Iván, Szabó Máté Mihály, B. Kiss Mátyás, 
O. Katinka Sára, Korinek Janka, Vári János Hunor és mások). 

A lap törzsanyagát magyar szerzők művei teszik ki, de a 
koncepció másik sarkalatos pontja egyfajta nyitottság a környező 
országok kortárs irodalmi termése iránt. A közép-európai szel-
lemiség jegyében a folyóirat kapcsolatokat épített ki az osztrák, a 
horvát, a szlovén, a szerb, a német, a román, a lengyel irodalmi 
és művészeti élet képviselőivel, azáltal, hogy műveiket magyar 
fordításban közölte. Íme azoknak a külföldi szerzőknek a – ko-
rántsem teljes − listája, akik az elmúlt tizenöt évben megjelentek 
a lapban: Bodo Hell (Ausztria), Durs Grünbein (Németország), 
Dagmar Nick (Németország), Tomaž Šalamun (Szlovénia), Mi-
odrag Pavlović (Szerbia), Aleksandar Tišma (Szerbia), Svetlana 
Velmar Janković (Szerbia), Branko Čegec (Horvátország), Deli-
mir Rešicki (Horvátország), Mirko Kovač (Horvátország), Clau-
dio Magris (Olaszország), Aleš Debeljak (Szlovénia), Aleš Šteger 
(Szlovénia), Wisława Szymborska (Lengyelország), Ivan Petrovcij 
(Ukrajna), Vaszil Kricsfakusij (Ukrajna), Irina Nechit (Romá-
nia), Gheorge Mocuta (Románia), Simona Popescu (Románia), 
Marin Sorescu (Románia), Mile Stojić (Bosznia-Hercegovina), 
Abdulah Sidran (Bosznia-Hercegovina) és mások. A „közép-eu-
rópai tematika” felvállalásával folyóiratunk igyekszik bekapcso-
lódni az európai integrációs folyamatba. Aktív résztvevője és 
formálója kíván lenni az új európai regionális politikának, amely 
a kultúrák sokféleségét hirdeti, és a különböző európai nemzetek 
együttműködését szolgálja. 

A Vár Ucca Műhely folyóirat a világirodalmi folyamatokat 
is fi gyelemmel kísérte. Többek között Gottfried Benn, Lawrence 
Ferlinghetti, Milan Kundera, Wim Wenders, Joszif Brodszkij, 
Danilo Kiš, Ihab Hassan, Bill Viola, Agota Kristof, Herta Müller, 
Slavoj Žizek műveiből közölt magyar fordítást. 2007-ben egy tel-
jes számot a kortárs francia irodalomnak szentelt, 2004-ben pedig 
egy norvég szépirodalmi blokk jelent meg.

A lap irodalmi és művészeti kritikai rovata főleg új könyvek-
ről, de kiállításokról, színházi előadásokról, új kulturális jelensé-
gekről is értekezik.

Fontos számunkra a kapcsolat az alkotók és a Vár Ucca 
Műhely, valamint az olvasók között, hiszen az irodalom egyfajta 
közvetett párbeszéd az egyén és a közösség között. Az irodalom 
és a művészet egyik feladata, hogy kérdéseket tegyen fel a létről, 
környezetünkről, és lehetséges válaszokat keressen. Az író és vele 
együtt az olvasó is olyan ember, aki fi gyel a világra, próbálja meg-
érteni, feldolgozni a jelenségeket, ugyanakkor örömét akarja lelni 
abban, hogy egy titkokkal teli világban kalandozhat.

A művészet, az irodalom – hiába próbálják barbár módon 
temetni az értelmiséget – mércét és emberi tartást ad. Az egyén 
a nyelv által egyfajta mély emberi tudást, tapasztalatot, hagyo-
mányt közvetít. Mivé válnánk kultúra, művészetek nélkül? Mivé 
válnánk, ha képtelenek lennénk gondolkodni, tanulni? A folyóirat 
egyszerre teremt és reagál. Őrizzük meg ilyennek, és élvezzük 
lapozásakor a papír suhogását!

Fenyvesi Ottó

Vár Ucca Műhely
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A rendezvény megszervezése nem előzmények nélküli. Az önkormányzat 2019. december 12-én tartott 
közgyűlésén született határozat egy átfogó, korszerű, hiteles kutatási eredményeket bemutató, ugyanakkor 
elsősorban a nagyközönség számára készülő várostörténeti monográfia kiadásáról. A szerkesztőbizottság, 
Solymosi László történészprofesszor, akadémikus elnökletével 2022-ben határozta meg az előkészítő munka 
kereteit. A közgyűlésen arról is döntés született, hogy a több évre tervezett folyamat megalapozásaként a 
szerzők előtanulmányok, előadások alapján készítik el az egyes korszakok s témák szerinti szintéziseiket, 
majd végül a teljes kötetet. Ennek okán a Veszprémi Várostörténeti Monográfia Munkabizottság és a Laczkó 
Dezső Múzeum közös rendezvényeként 2023. október 27-én került sor egy tudományos-ismeretterjesztő 
konferencia megtartására.

A mostani alkalom ennek a kezdeménye-
zésnek a folytatása volt. A monográfia 
elkészítésében íróként, szerkesztőként 
szerepet vállaló régészek és történészek 
mellett – a megelőző konferenciához ha-
sonlóan – olyan szakemberek kutatási 
eredményei is bemutatásra kerültek az ér-
deklődők előtt, akik a készülő várostör-
téneti kötet írásában ugyan nem vesznek 
részt, ám a rendezvényen Veszprém törté-
netének ez idáig ismeretlen vagy kevésbé 
kutatott szegmenseire világítottak rá. 

A szimpóziumon olyan előadá-
sok megtartására került sor, amelyeknek 
előadói a földtörténeti koroktól kezdve 
egészen a 20. század közepéig mutatták be 
a város történelmének egy-egy szakaszát a 
teljesség igénye nélkül. A konferencia nyi-
tó előadásában Somfai Balázs, a Magyar 
Nemzeti Levéltár Veszprém Vármegyei 
Levéltárának nyugalmazott főlevéltáro-
sa Veszprém város 20. századi nyomtatott 
térképeivel s azok forrásértékével foglal-
kozott. 

Az első szekcióban a geológiának, 
valamint a régészeti kutatások bemutatá-
sának jutott meghatározó szerep. Katona 
Lajos geológus Veszprém város és kör-
nyékének felszíni képződményeiről tartott 
izgalmas beszámolót. Palágyi Sylvia pre-
zentációjában arra kereste a választ, va-
jon jártak-e rómaiak Veszprémben, illetve 
a város környékén. A régész előadásá-
ban kitért arra, hogy a már ismert leletek 
mindegyike a várban szórványnak, eredeti 
lelőhelyét elvesztettnek tekinthető. A kő-
emlékekről megjegyezte, hogy azokat má-
sodlagosan, építőelemként használták fel a 
középkorban, illetve az újabb korok folya-
mán. Érmék, vaseszközök szórványosan a 
belvárosból is ismertek, s a Kálvária-dom-
bon egy 2. századi településhez tartozó 
hulladékgödör került feltárásra. S. Perémi 
Ágota régész, főmuzeológus előadásában 
Veszprém város és környékén feltárt teme-
tők, temetőrészletek, sírleletek segítségével 
mutatta be a Dunántúl területén megte-
lepedő magyarság első időszakába sorol-
ható emlékanyagot. Pátkai Ádám Sándor 
régész, muzeológus az idei évben egy, a 
veszprémvölgyi monostortól nyugatra ta-
lálható telken végzett magánberuházást 
megelőző feltárás részleteiről számolt be. 
A vizsgálat során többek között feltárásra 

került egy olyan, 10-11. századra keltez-
hető lakóépület, melynek épen maradt a 
többször tapasztott padlója, két kemen-
céje, valamint az oldalpadkája. Ennek a 
középkori objektumnak a feltárása, a tele-
pülés kora középkori történetét tekintve, 
abszolút nóvumnak minősül. 

A konferencia második szekciójában 
a szakemberek a város középkori és kora 
újkori történetével foglalkoztak. Solymo-
si László előadásában a székesegyházban 
tartott királynéavatások szakrális mozzana-
tait ismertette. Bagi Zoltán Péter, Győr Me-
gyei Jogú Város Levéltárának igazgatója 
olyan 16. század végi és 17. század eleji hír-
adásokról tudósított, amelyek közvetetten 
vagy közvetlenül Veszprém várost érin-
tették. Tóth G. Péter történész, etnográfus 
az 1671-es és az 1674-es évek felségárulá-
si pereinek veszprémi összefüggéseiről ér-
tekezett. Az előadó az arisztokraták és a 
közrendűek ellen is zajló felségárulási vá-
dakban kulcsszerepet játszó Jóra Istvánra 
vonatkozó források és a Veszprémből is in-
dukált eljárás eddig kevésbé ismert történe-
ti szálaival foglalkozott. 

A harmadik szekcióban az új- és 
modern kori kutatási eredmények bemu-
tatásának jutott „főszerep”. Hudi József 
történész, a Pápai Református Gyűjtemé-
nyek levéltárvezetője a reformkori tár-
sadalmi nyilvánosság intézményei közé 
sorolható kulturális egyleteket, különös 
tekintettel a kaszinókat és olvasótársasá-
gokat állította előadásának középpontjába. 
A referátum tulajdonképpen egy kutatási 
beszámoló volt annak bizonyítására, hogy 
a Veszprémi Nemzeti Casino két évköny-
vének (1842, 1847) tagnévsorából kiin-
dulva elkészíthető a tagok biográfiája. Az 
azonos szempontok alapján összeállított 
életrajzok pedig alkalmasak az egyesület 
bázisának társadalomtörténeti elemzésé-
re. Rainer Pál, a Laczkó Dezső Múzeum 
nyugalmazott történésze előadásában arra 
tért ki, hogy a különböző egyházak, vallási 
felekezetek címereinek kutatása a heral-
dika olyan speciális részterületét képe-
zi, amellyel a hazai szakemberek kevésbé 
foglalkoztak. Ebből kifolyólag a veszpré-
mi egyházmegye főpásztorainak címere-
iről sem készültek ez idáig összefoglaló 
feldolgozások. Az előadó különféle ob-
jektumokon (épület, síremlék, üvegablak, 

falfestmény, bútor, miseruha, kerámia, le-
vélpapír, bélyegző stb.) ábrázolt címereket 
mutatott be. Egyúttal előadásában kitért 
arra is, hogy a megjelölt korszakban, tehát 
1888-tól napjainkig, miként változtak az 
egyházi címerhasználat szabályai. 

Tóth Kelemen történész egy mára 
már szinte elfeledett nyomdász, Takács 
Szilveszter alakját mutatta be, aki majd-
nem két évtizeden keresztül (1898–1915) 
működtette a közéleti ihletettségű Nép- 
akarat című hetilapot, amelyet saját maga 
írt, szerkesztett és nyomtatott – kezdetben 
a Fő utca 57-es szám, majd a Buhim utca 
2-es szám alatt berendezett nyomdájában.

Nagy Szabolcs történész, jogász az 
1919-es Tanácsköztársaság veszprémi fe-
lelőseinek felelősségre vonását részletezte 
előadásában. Vizi László Tamás törté-
nész, jogász, a Kodolányi János Egyetem 
megbízott rektora egy, a 20. század köze-
pén történt, rágalmazási perrel végződő 
választási összecsapásról számolt be. Az 
1935. március végén, április elején megtar-
tott választások országos szinten számos 
politikai pár- és pártharcot generáltak. Így 
volt ez Veszprémben is, ahol az 1932 jú-
niusában alakult Nemzeti Néppárt alapító 
elnökét, Griger Miklós plébánost indí-
totta legitimista programmal. Vizi Lász-
ló Tamás előadásában bemutatásra került 
a két jelölt programja, választási küzdel-
mük, illetve a mögöttük álló társadalmi és 
politikai erők, csoportok, amelyek meg-
határozták a választás eredményét. A be-
számoló középpontjába az előadó Griger 
Miklós plébános Benárd Ágostra tett rá-
galmazó kijelentését helyezte, melyért ké-
sőbb bíróságon kért és kapott elégtételt a 
választásokat megnyerő sértett. 

A rendezvény záróakkordjaként a le-
véltár jelenlegi igazgatója, Boross István 
történész, főlevéltáros ismertette az álta-
la irányított intézményben folyó legújabb 
fejlesztést, a Veszprémi Térképvándort. Az 
adatbázis fontos információkat tartalmaz 
a település történetének kutatásához, min-
denekelőtt az 1850–1950 közötti száz évet 
tekintve. A tavaly rendezett várostörténeti 
konferencia írásai már olvashatóak a meg-
jelent tanulmánykötetben. Jelen rendez-
vény kéziratváltozata 2025 késő tavaszára, 
nyarára várható.

Fogl Krisztián Sándor

Várostörténet
II. Veszprémi Várostörténeti Konferencia. Veszprém Megyei Jogú Város Önkormányzata  

és a Laczkó Dezső Múzeum, 2024. november 22.
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Az sem volt meglepő, hogy az előadásra ér-
kezők generációs eloszlása mennyire széles 
skálán mozgott: az általános iskolásoktól az 
őszülő házaspárokig szinte minden korosztály 
megjelent a nézőtéren. Az Aréna nagy kon-
certekre szabott tere méretei következtében 
mégis kissé tágasnak bizonyult, hiszen akik 
nagyon távol ültek a színpadtól, azok nehe-
zebben tudtak együtt élni a színpadon zajló 

eseményekkel. A kitűnő hangosításnak és a két óriáskivetítő-
nek köszönhetően azonban ők is részesei lehettek annak a flow-
nak, ami az előadás során fokozatosan betöltötte a teret. Miért is 
mondhatjuk, hogy a darab elhúzódó és osztatlan sikere egyálta-
lán nem meglepő? Elsősorban azért, mert a Molnár Ferenc-re-
gény központi tematikája és annak erőteljes szellemi alapzata 
olyan valóságvíziót kínál, ami nagyon mélyen van kódolva az em-
beri lélekben, s ennek következtében a Pál utcai fiúk történeté-
ben modellált eseménymintázat az ember egyik elementáris lelki 
szükségletét elégít ki. Ez a közös szükséglet és vágy az oikoszra, az 
oikumenére irányul, arra a közös térre, ami köztér jellegénél fog-
va a személyes találkozások, a valóságos, személyes interakciók 
közösségszervező terepe. Az a tér, amelyben a közös, mindennapi 
rituálék a benne megképződő konfliktusokkal együtt is képesek 
megteremteni a közös értelem és a közös cél elengedhetetlenül 
szükséges képzeteit és keretrendszerét. Ez a tér egyszerre valósá-
gos, reális cselekvéstér, és éppen ennek következtében tud szelle-
mi térré nemesedni. Ez a tér a grund. Az a hely, amely összegyűjti 
a szétszéledő közösségeket, olyan valóság, amelyben jelen kell len-
ned. A multiplayer-team, a Facebook-csoportok és egyéb online 
közösségek korában döbbenetesen felértékelődött a grund kép-
zete, hiszen a virtuális közösségekkel szemben a grund a jelen-
lét számára biztosít teret. A digitális közös idő személytelensége 
ugyanis éppen a közös tér realitásának személyességét szüntet-
te meg. Az előadás színpadképe, Vándorfi László víziója semati-
zált, mozgatható elemeivel kitűnően teremti meg a téri viszonyok 
spirituális többletét. Az egész előadás kombinativitását meghatá-
rozza az a struktúrateremtő ötlet, hogy a darab elengedhetetlen 
kellékeiként szolgáló iskolapadok némi átforgatással a grundon 
található farakásokká építhetők, melyek aztán oda-vissza alapon 
hamar újra padokká bonthatók. Ez a költséghatékony és flexibilis 
színpadi „kozmosz” erőteljesen sugallja azt is, hogy a közös tér, az 
otthon a legegyszerűbb tárgyi feltételek között is létrehozható, és 
gazdaggá, teljességgé tehető. 

A grundérzet, a grundképzet megszületésében nagyon fon-
tos szerepet játszanak az előadásban azok a mozgásban, táncban 
kifejeződő rituálék, mikrokozmikus szertartások, melyek bemuta-
tására a musical műfaja gazdag terepet biztosít. A közös, ismét-
lődő mozgásformák, mozdulat- és motívumsorok az életvalóság 
működésének vonzó mintázatait mutatják fel. Szinte felszólítanak 
egy olyan világhoz való csatlakozásra, mely ezeken keresztül ké-
pes megteremteni a maga értelemrendjének tágas biztonságát. Az 
előadás dinamikája intenzív színpadi aurát létrehozva mindvégig 
feszes marad. Az előadásban megszülető oikosz közösségterem-
tő rituáléjának kialakításában meghatározó szerepe van a zenei 
világ ritmusközpontú szerveződésének, melyben a zene egyik ősi 
funkciója jut lélegzethez. Az a közösségteremtő funkció, mely 
eredetileg és eredendően a közösség cselekvésformáinak a ritmi-
zálására, rendezésére, azaz a kontingens életvalóság értelmes ta-
golására született meg. A dalszövegek nagy bravúrral úgy hozzák 
létre a jelentéshorizontokat, hogy a legszélesebb hallgatóközönség 
is érezhesse, éppen hozzá szólnak a dalok. Ennek következtében 

születhet meg egy olyan egyéni/közös érzület az előadás során, 
ami létrehozza azt az illúziót, hogy mindig az éppen aktuális né-
zőközönség grundja van veszélyben, azt fenyegetik a valóság ri-
deg történései. Geszti Péter rímhangsúlyos dalszövegei egyfajta 
posztmodern nyelvi mátrixként a folyamatos stilisztikai frissessé-
get biztosítják az előadásnak. Ennek köszönhető az a természetes-
ség, amely lehetővé teszi, hogy a dalszövegek az úgynevezett nagy 
témákat (barátság, közösség, hazaszeretet) keresetlen egyszerű-
séggel képesek artikulálni. A stilisztikai-nyelvi regiszter flexibi-
lis közvetlenségéből fakad az is, hogy az általános iskolás diák és 
a felnőtt nézők több generációja egyaránt könnyen dekódolja a 
neki (is) célzott jelentéstartalmakat. Valószínűleg ez az előadá-
sok során újra- és újraképződő osztatlan „mi” élmény A Pál utcai 
fiúk című musical sikerének legfőbb titka. A Pannon Várszínház 
produkciójának javára írható az is, hogy valamennyi karakternek 
kidomborodik az alapműben is tetten érhető jellembeli sajátossá-
ga, amit nagyon jól egészít ki a szereplőkre szabott jelmeztervezés 
szinte archetípusos szimbolikája. Justin Júlia jelmezei intertempo-
rális, komplex látványvilágot teremtenek meg, melyben a 20. szá-
zad elejének világába néha mintegy „beletrollkodik” a 21. század 
fashion-érzülete.  

Szente Árpád Csaba alakítása nagyon hiteles Nemecseket ál-
lít a színpadra. Játékának karakterológiai és alkati megidéző ere-
je az első pillanatól kezdve egy vonzó és szeretetre méltó figurát 
kínál fel a közönségnek. Nagyon szerencsés az a színpadi együtt-
működés közte és a Bokát játszó Szelle Dávid közt, ami nagyon 
fontos feltétele annak, hogy az előadás végén a katarzis lehető-
vé váljon. Szelle Dávid meggyőző természetességgel játssza el a 
karakter középponti adottságait: az arra érdemesekkel elnéző, a 
türelmes jóságot és a figyelmet mindig igazságosan megosztó ta-
pintatot. Az előadásban szintén kitűnő alakítást nyújt az Áts Ferit 
játszó Kátai Norbert. Színpadi jelenlétének ereje és összetettsége 
abban mutatkozik meg leginkább, hogy szinte észrevétlenül old-
ja meg azt a szerepkettősségből fakadó kihívást, hogy a kezdet-
ben „ellenséges” vörösinges vezér a darab végére a néző számára 
szimpatikus figuraként álljon elő. Krámer György koreográfus 
mozgásművészeti szempontjai (balettos látásmódja) nagyon sze-
rencsésen artikulálják a cselekmény fiatalos lendületét, azt a di-
namikát, ami a mindenkori ifjúság intenzív fizikai és szellemi 
„mozgásos létével” együtt jár.

Komálovics Zoltán

Köz-Tér-Élmény
Dés László–Geszti Péter–Grecsó Krisztián–Molnár Ferenc: A Pál utcai fiúk. Rendező: Vándorfi 
László. Győr, Audi Aréna. 2024. november 29.

Cseppet sem meglepő az, hogy a Dés László–Geszti Péter–Grecsó Krisztián szerzőtrió nevével fémjelzett 
A Pál utcai fiúk című musical évek óta telt házas nézőtér előtt kerül bemutatásra. Így volt ez a Pannon 
Várszínház győri előadásán is, amit az Audi Arénában láthatott a közönség 2024 novemberében.

Séd, 2024. 6. sz., 5. old.
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A tények válságának korát éljük. Elég meghallgatni különböző hírcsatornák tudósításait vagy akár ellentétes 
nézeteket valló ismerőseink beszámolóit ugyanarról az eseményről, hogy megtapasztaljuk az interpretáció, az 
„attól függ, honnan nézzük” olykor múltakat átformáló erejét. A pluralizmus (vagy relativizmus, nézőpont 
kérdése) egyik hozadéka, hogy talán még soha nem álltunk olyan távol az „örök igazságok” megfogalmazásá-
tól, és talán még soha nem volt ekkora igény azokra, akik ilyeneket ígérnek. Emellett életmódtanácsadók sora 
kínál recepteket arra, hogyan birkózzunk meg kudarcainkkal.  Amikor Örkény drámája 1975-ben megjelent, 
még szó sem volt közösségi médiáról, fake newsról, járványtagadásról vagy kreatív traumaterápiáról. A Kulcs-
keresők talán még soha nem volt ennyire időszerű.

A drámához írt előszavában Örkény az 
ember lelki immunrendszeréről ír, amely 
– a túlélés érdekében – képes a vereséget 
győzelemmé, a kudarcot hőstetté átmi-
nősíteni. Egy bezárt ajtó és egy elveszett 
kulcs – ez a dramaturgiai megoldás zárja 
össze egy térben a különböző magán-
életi és/vagy hivatásbeli életválságaikból 
kiutat kereső karaktereket. A központi fi -
gura, Fóris (Gazdag Tibor) pilótakarrierje 
és házassága is veszélybe kerül; félresike-
rült landolása a többiek életére is hatással 
van. A felesége, Nelli (Kárpáti Barbara) a 
férje miatti állandó szorongásból a feledé-
kenység jótékony álproblémájába mene-
kül; Katinka, a lányuk (Magashegyi Nóra) 
anyjához hasonlóan aggódik beválla-
lós-lázadó riporter vőlegénye, Bodó (Kátai 
Norbert) miatt, aki állását kockáztatja a le-
szállásról szóló riport elkészítésével; Erika 
(Oravecz Edit) régen várt szerelme, a No-
bel-díjas tudós visszamenekül választott 
hazájába. Míg Fóris mutatványával taszít-
ja még mélyebbre a szereplőket kilátásta-
lan élethelyzetükbe, karakterpárhuzama, 
Benedek, a kétbalkezes szerelő (Koscsisák 
András), aki haldokló felesége ápolása elől 
menekül, a zár tönkretételével konkrétan 
idézi elő egy térbe záródásukat. 

Ezzel párhuzamosan egy ellentétes 
folyamat is végbemegy, amelynek moz-
gatója, játékmestere a darab legtalányo-
sabban elvont fi gurája, a Bolyongó (Szelle 
Dávid), aki fokozatosan ráveszi Fórist és 
környezetét, hogy a férfi  baklövéseit a 
középszerűek által irigyelt kiválóság bi-
zonyítékaként, az öntelt, felelőtlen maga-
mutogatást hőstettként értelmezzék át. Az 
emberi természet védekező mechanizmu-
sára apellál, amely az őszinte szembenézés 
és a bátorságot, kockázatos döntése-
ket igénylő változtatás helyett sokszor 
az elviselhetőség határáig a megszokott 
gyötrelmes, ám komfortosan otthonos 
langymelegében tart minket, miközben 
a helyzetet konzerváló élethazugságok 
fenntartása felőrli energiáinkat. A lehe-
tőségekkel élni nem tudást, az önhitegető 
álmodozást, a rátarti kivagyiság életeket 
kockáztató, pöff eszkedő nagyot akarását a 
Kanadába (vissza)disszidált tudós kazettá-
ról elhangzó nyilatkozata és a német utas 
ítélete („Das ist die echte ungarische Wirt-
schaft ”) nemzeti karakterjeggyé, egyben 

az aktuális társadalmi rendszer működési 
elvévé tágítja. 

A Kulcskeresők viszonylag hagyo-
mányos dramaturgiával építkezik, töb-
bé-kevésbé kidolgozott és motivációk által 
mozgatott karakterekkel, konfl iktusokkal; 
ugyanakkor vannak abszurdba hajló ele-
mei, mint pl. a koporsó, az örkényi feke-
te humor elmúlást megidéző metaforája. 
Színészpróbáló darab a társalgási vígjáté-
kok és a parabola műfaji jegyeit is hordo-
zó dráma: dramaturgiailag ugyanis Örkény 
nem teljesen oldotta meg, hogy végig több 
szereplő van a színpadon (akik egy része 
nem ismeri egymást, így kevés a jól meg-
fogható viszony), és a játszóknak úgy kell 
hitelesen fenntartaniuk az intenzív jelenlét 
állapotát, hogy sokáig nincsenek játékban, 
csak fi gyelnek, követik az eseményeket; 
Koscsisák pl. a zárat szereli hosszan; és ke-
vesen tudnak olyan jelentőségteljesen állni, 
mint Oravecz Edit. A darabot az ajánló ko-
médiaként defi niálja (Örkény talányosan 
„színdarabként” határozta meg), és ehhez 
igazodik a játék stílusa. Szinte végig ma-
gas energiaszinten pörög az előadás, így 
nemigen van hely a dinamikai váltásokra, 
a hangsúlyos pillanatok kiemelésére. Sok 
a hangos megszólalás, olykor még azok 
is indokolatlanul harsányak, akik vissza-
fogottabban, kevésbé kitett eszközökkel 
fogalmazzák meg karakterüket, mint pl. 
Oravecz Edit a várakozásba belekeseredett 
Erikát vagy Koscsisák András Benedeket 
(nekem túl direkt utalások a kulcs zárba 
segítésének erotikus mozdulatai vagy Nel-
li masszírozása). Gazdag Tibornak Fóris 
szerepében azok a legmegindítóbb pillana-
tai, amikor az alkalmatlanságát felhánytor-
gató vádak súlya alatt már-már megtörik, 
összeroppan, aztán a Bolyongó felszaba-
dító érvei hatására fokozatosan visszanye-
ri törékeny önbecsülését. Ökonomikusan 

adagolt szövegfonetikai eszközökkel és di-
namikus mozgással formálja meg Szelle 
Dávid a Bolyongó fi guráját.   

A teátrális színészi megoldások, bo-
hózati harsányság különösen Kárpáti 
Barbara verbális megszólalásaiban, mi-
mikájában, gesztusaiban is megnyilvánu-
ló szerepfelfogásában érhető tetten: nem 
leül, hanem lehuppan, nem feláll, hanem 
talpra szökken; nem segít a szűkre szabott 
szoknya sem, talán emiatt kocogja-pattog-
ja végig az első jelenetet; partnere intim 
terébe hajolva ad nyomatékot indulatai-
nak; nincs megindokolva ájulása és az sem, 
hogy senki nem reagál rá; néha azt érzem, 
hogy idézőjelbe teszi a szerepét, ezért ag-
gódását, kapcsolati vívódását sem tudom 
komolyan venni. Hozzá hasonló gesztu-
sokkal játszik Magashegyi Nóra; ha ez ren-
dezői koncepció (tudniillik, hogy a lány 
az anyjától örökölt mintákat viszi tovább), 
arra viszont nem kapok egyértelmű utalá-
sokat. Egy előadásban, amely a kisrealista 
színházi nyelvet stilizált elemekkel vegyíti, 
a groteszk olyankor tud működni, amikor 
valódi embereket mutat fel, még ha szélső-
séges helyzetekben is (gondoljunk csak a 
Tóték című fi lmre!).

Érdekes felfedezést tesz P. Mül-
ler Péter (A groteszk dramaturgiája; mek.
oszk.hu): Örkény két szereplőt kiemel az-
zal, hogy a nevüket névelővel látja el. „A 
Bodó” és „a Bolyongó” eltérően értelmezi 
a Fóris balsikerű landolásához való viszo-
nyulást. „Egy illúzió nemcsak haladék, ha-
nem vigasz is, hogy tovább lehessen élni” 
– állítja a Bolyongó, az életmentő életha-
zugságok bajnoka, a lelki immunrendszer 
megszemélyesítése. „Álmodók! Önhite-
getők! Világbolondítók!” – mondja Bodó, 
majd hozzáteszi: „a tények beszélnek”. Ezzel 
a dráma az értelmezésnek, „az interpretá-
ciónak a valós tényekkel szembeni prio-
ritására” helyezi a hangsúlyt. Szimbolikus 
jelentést kap a végén a bezárkózás önkéntes 
vállalása, ahogy az is, hogy Bodó maga is 
bent reked a többiekkel együtt, hiába akar 
elmenekülni: „e kollektív önáltatás kénysze-
rű foglyává válik”. Kettőjük, pontosabban 
a kétféle életfelfogás vitáját a dráma – és a 
szereplői iránt ezúttal is elnéző empátiával 
viszonyuló Örkény – nem dönti el; ezt a be-
fogadóra hagyja.

Fürj Katalin

Életmentő élethazugságok
Örkény István: Kulcskeresők. Játsszák: Gazdag Tibor, Kárpáti Barbara, Magashegyi Nóra, Szelle 
Dávid, Koscsisák András, Oravecz Edit, Kátai Norbert. Rendező: Vándorfi  László. Pannon 
Várszínház, Hangvilla, 2024. november 9.
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„Az én életem a te létezésed lehetőségeként szemlélve” – olvashatjuk vissza-visszatérően ezt az első hallásra 
hűvösen távolságtartónak tűnő, elmélkedő néhány szót Kertész Imre Kaddis a meg nem született gyermekért 
című könyvében. De aki olvasta a könyvet, az nagyon jól tudja, hogy ez a monológ minden, csak nem hűvös 
és nem távolságtartó, hanem kemény és szenvedélyes. A kíméletlen élveboncolás könyörtelen őszinteséggel 
feltárja az auschwitzi túlélő soha be nem gyógyuló sérüléseit, melyek következménye egy határozottnak 
tűnő, de kétségbeesett és üvöltő „NEM”. „Nem” a boldog élet lehetőségére, „nem” az emberi kapcsolatokra, 
„nem” a felejtésre és „nem” a folytatásra, az élet átörökítésére. 

Bevallom, féltem ettől az előadástól. Féltem, mert ismertem az 
alapjául szolgáló könyvet, a 167 oldalon keresztül tartó filozofikus 
gondolatfolyamot, és emlékeztem, hogy amikor először találkoz-
tam vele, hányszor kellett olvasás közben megállnom, időt hagyva 
magamnak a megértésre (vagy inkább a megértés megkísérlésé-
re), hányszor lapoztam vissza. Úgy gondoltam, hogy nagyon ne-
héz lesz belőle olyan színházi előadást létrehozni, amely képes a 
közönség értő figyelmét folyamatosan fenntartani. Ugron Zsolna 
dramaturg azonban nagyon pontosan választotta ki és fűzte össze 
azokat a részleteket, melyekben a megfelelő ritmusban váltakoz-
nak a filozófia és a narratívabb részletek, és amelyek megragad-
ták a könyv lényegét, a kínzó alapkérdést. A felolvasószínház mint 
műfaj lehetővé tette, hogy a figyelmünk a két színészre, Kelemen 
Hannára és Szabó Sebestyén Lászlóra, illetve az általuk felolva-
sott szövegre koncentrálódjon. Segítette a befogadást az is, hogy a 
monológformát párbeszéd váltotta fel, és a feleség önálló szóla-
mot kapott. A klasszikus és klezmerzenei betétek néha a feszültsé-
get fokozták, néha pedig kis fellélegzéshez segítették a közönséget, 
időt hagyva az elhangzottak feldolgozására. A kiváló zenészek 
(Kokas Katalin, Kelemen Barnabás, Eredics Dávid, Eredics Sala-
mon, Lukács Miklós) végig egyenrangú partnerei voltak a felolva-
só színészeknek. 

Nem tudom, hogy a közönségből mindenki tudta-e, hogy 
milyen előadásra érkezik. A felolvasás elején még érezni lehe-
tett a nézőtéren egy kis tétovaságot, zavart, melyet egyre inkább 
felváltott a feszült figyelem, végül a döbbent csend a taps előtt. 

Biztos vagyok benne, hogy valamilyen nyomot mindenkiben ha-
gyott ez a felolvasás. És abban is biztos vagyok, hogy ez a nyom 
egészen más, mint a holokausztgiccsek lenyomata. Nem kön�-
nyeket kaptunk, hanem őszinte megrendülést, kételyek sokasá-
gát. Nem könnyen emészthető és gyorsan felejthető érzelmeket és 
gondolatokat, hanem sokáig velünk maradó kérdéseket. Mi vajon 
tudjuk-e, hogy kik vagyunk? Vagy egyszer nekünk is rá kell döb-
bennünk, hogy valamilyen okból, valamilyen szempontból, má-
sok akaratából vagy saját elhatározásunkból mi is „kopasz nők 
vagyunk a tükör előtt, piros pongyolában”? Hogyan történhetett 
meg az, aminek nem lett volna szabad megtörténnie? Auschwitz-
ra tényleg nincs magyarázat, vagy ez csak egy jól hangzó toposz 
az erkölcsileg elfogadhatatlanra? Tényleg irracionális a jó? Ho-
gyan tudták/tudják a mindenkori „Tanító urak” az életösztön elé 
helyezni az erkölcsi tartásukat? 

„…sötét szemű kislány lennél-e? orrocskád környékén el-
szórt szeplők halvány pöttyeivel? vagy konok fiú? vidám és ke-
mény szemed, akár szürkéskék kavics?” – teszi fel a kérdést 
magának az elbeszélő, miután hosszú évek után az üvöltő „NEM” 
halk, rögeszmés fájdalommá csitult. Az előadás (és a könyv) vé-
gén találkozik a volt feleségével, aki egy sötét szemű kislányt és 
egy konok fiút vezet kézen fogva, és ezt mondja nekik: „Köszönje-
tek a bácsinak”. 

„Köszönjetek a bácsinak” – lehet-e ennél tragikusabb lezárása 
a monológnak?

 Schreiber Márta

Kaddis, kétszer
1.

2.

Kertész Imre: Kaddis. A Fesztivál Akadémia Budapest és a Kertész Imre Intézet együttműködésében 
megvalósuló felolvasószínházi előadás a Latinovits–Bujtor Játékszínben. 2024. december 15.

Kertész Imre Nobel-díjas író Kaddis a meg nem született gyermekért című művének dramatizált változata 
megrázó tisztelgés a magyar holokauszt 80. évfordulója és a borzalmakat személyes vallomásban elénk 
táró író fohászai előtt.  

Kivételes produkció, a szövegrészletek, a dramaturgia, a színé-
szi játék és a zene szétválaszthatatlan egységbe forrva szívszorí-
tóan katartikus hatással, könnyes vastapsra ragadtatja a nézőteret 
teljesen megtöltő közönséget. Kinek ne rázná meg a belsőjét a 
haláltáborokban elpusztultak emléke, a túlélőket egy életre fog-
va tartó szörnyű emlékek Kertész Imre puritánul őszinte ön-
vallomásaiban? Ráadásul nem vádol, közöl – ez az írásainak 
ereje. Auschwitzra nincs magyarázat. De igen! A rosszra min-
dig van magyarázat, a jóra nincs. A gonosz mindig determinált, 
a jó ösztönös, megmagyarázhatatlanul emberi. Bennem ezek a 
gondolatok száguldoztak még jóval az est után is. Gyerek- és ka-
maszkorom zongoratanárnője megjárta Auschwitz poklát, karján 
ott volt a tetovált azonosító szám. Amikor eléggé érett voltam, el-
mesélte, hogy nem volt olyan éjszaka, amikor ne riadt volna fel 
arra, hogy most jönnek érte, hogy égő áldozatként végezze be éle-
tét. Felfoghatatlan gaztett, felfoghatatlan embertelenség, felfogha-
tatlan gonoszság, ami történt. A valódi kérdés, Kertész is ezt teszi 

fel imájában: valójában túlélték, akik kikerültek a megsemmisítő 
táborok poklából? Ezt boncolja ez a különleges adaptáció is, kivé-
teles érzékenységgel.

Ugron Zsolna szövegkönyvének könyörtelenül őszinte sora-
it Kelemen Hanna és Szabó Sebestyén igazi átéléssel tolmácsolja, 
összefonódva a színpadon közreműködő öt zenész, Kokas Kata-
lin (hegedű, brácsa), Kelemen Barnabás (hegedű), Eredics Dávid 
(harmonika), Eredics Salamon (klarinét), Lukács Miklós (cimba-
lom) babonázóan érzékeny játékával. Sajátos, megbonthatatlan, 
valóban eredeti dramaturgiai megvalósítás. A műsor összmű-
vészeti előadásként aposztrofálja magát. Tényleg „össz” is, meg 
„művészi” is. Hihető, túlzásoktól mentesen hatásos. A drama-
turgia szándékolt egyszerűsége mellett a két színész mégis töb-
bet nyújt a szöveg puszta felolvasásánál. Visszafogottak – ahogy 
a Kertész-mű is –, mégis állandóan ott vibrál egyfajta lefojtott in-
dulat, ami az est folyamán talán egyszer jön igazán a felszínre, és 
itt van a darab manifesztuma is: a látszólagos erőtlenségnek az el-
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válni készülő feleség számára adott magyarázatában. Az én olva-
satomban: az effajta túlélő, ha úgy tetszik, Emlékező nem is lehet 
többre képes, a múlt gonoszsága örök felső korlátot jelent.

Autentikus zsidó dallamok világába Bach-, Ravel-, Schön-
berg-, Sztravinszkij-, Bartók-művek témái ágyazódnak, levá-
laszthatatlan és gyönyörű keretet adnak a nyomasztó és mégis 
felemelő gondolatokhoz. Nem, a játék minősége természetesen 
nem kérdőjelezhető meg, de több is, mint játék, ez valódi muzsi-
kálás, a tartalom zenei megvalósítása. Minden hangnak, dallam-
nak, effektnek jelentősége van, a zenészek nem aláfestenek, benne 
vannak a történésekben. Ehhez pedig művészi érzékenység, alázat 
kell. Meg is van.      

Szeretem a Játékszín közegét. A közönség és a szereplő kö-
zött nincs ott a proszcénium, sőt nem felnézünk a színpadra, 
hanem rálátunk. Az ember a szereplők között érzi magát, közel 
van hozzájuk minden értelemben. Így volt ez most is. Kertész 
gondolatait a felolvasók és zenészek gyomrot és lélegzetet szo-
rító közelségbe hozták fizikai és transzcendens értelemben is. 
Végtelen, könnyes sajnálat, megértés váltakozva pulzál a döb-
benettel, a lelkiismerettel és a – szinte – haragos indulattal: nem 
szabad, hogy ez még egyszer megtörténjen. Ez az ima igazi kül-
detése.

Kovács Attila  

Lengyel András: Ég – Fény – Kép. Fotografikus égképek. Művészetek Háza Veszprém,  
Dubniczay-palota. 2024. október 11. – 2025. január 19.

Ha az ember nem iga-
zán innovatív, krea-
tív, mit tehet: reflektál 
– visszapattan. Pattog 
önmaga és tárgya kö-
zött, „igénybe vesz” 
két falat, az övét és az 
„enyimét”, s ha képes 
rá, megmarad a két fe-
lület között, nem röp-
pen sem oldalra, se fel 
vagy le.

„A földrajzírók – 
emlékeztet Plutarkhosz 
műve első mondatával 
–, amikor a föld isme-
retlen és távoli tájairól 
esik szó, térképeik szé-
lére ilyenféle megjegy-
zéseket írnak: Ezen túl 
nincs más, csak a vízte-
len sivatag, vadállatok 
tanyája. Vagy: rejtett, 
agyagos föld, vagy 
szkítha jégmező, vagy 
jégpáncéllal borított 

tenger. Párhuzamos életrajzok című mű-
vem írása közben én is így jutottam el ad-
dig az időpontig, ameddig a valószínű és 
a tényeken alapuló történetírás eljuthat. A 
régebbi időkről nyugodtan kijelenthetném 
én is, hogy ami ezen túl van, a csodáknak 
és a tragédiaírók regéinek világához tarto-
zik, ahol semmi nem biztos és semmi nem 
bizonyítható.”1

Mintát veszek az antik geográfusok-
tól most én is: Lengyel András munkáin – 
és e sorok írásán – túl csak az innen van. 
Ami pedig a régebbi időket illeti, némi 
nagyvonalúsággal átveszem a görög szer-
ző dilemmáját, s azt mondom, a művésszel 
töltött közös múltunk idősíkmetszetén, te-

hát azon kívül „minden a csodáknak és a 
tragédiaírók regéinek világához tartozik, 
ahol semmi nem biztos és semmi nem bi-
zonyítható”. Emléktánc.

1996-ban Felhőmúzeum címen 
portréfilmet forgattunk (Tomcsányi 
Vilmos operatőrrel) az MTV-nek Lengyel 
Andrásról. A majd’ egyórás filmből idézek:

Hajdu I.: Bizonyos szempontból néha 
olyannak tűnsz számomra, mint a bóloga-
tó tacskó kutya a hatvanas-hetvenes évek 
Trabantjainak és Wartburgjainak hátsó ab-
lakában, amelyik vagy vízszintesen, vagy 
függőlegesen ingatta a fejét, attól függően, 
hogy az autó miképp billent. De mindig 
csak két irányba. És komótosan, lassan, de 
rendkívül dekoratívan. És azért gondolom, 
hogy ez egy jó analógia a működésedre 
vagy a művészetedre, főleg, amikor függő-
legesen ingatja a fejét a kutya, mert mintha 
a te gondolkodásmódod, a tematikád a lent 
és a fönt nagyon lassú – te használtad ezt 
a szót: bámészkodó – bámészkodós ös�-
szekapcsolása lenne. Mintha az ég és a föld 
szép lassan, de mindig ugyanazon a kitéré-
si skálán kötődne össze. Ahogy a fosszíli-
ákat emeled be a rajzaid, nyomataid közé, 
vagy ahogy felhőmúzeumot alapítasz.

Lengyel A.: Igen, mondjuk eszembe 
jut legelőször Buridán szamara, aki ugye 
vízszintesen marad éhes. És eszembe jut egy 
másik történet, ami egy főiskolai művész-
telepen esett meg. A zebegényi Szőnyi-kert-
ben töltöttünk egy hónapot gyönyörű 
szeptemberi napfényes ősszel, és ahogy jö-
vünk le a hegyoldalról, a barátok, kollégák 
a lépcső aljára odaírták nekem, hogy gye-
re ide és ide a Fenyőgyöngyébe, ott várunk 
rád. Krétával írták fel. És… nem, nem azt 
mondom, hogy megvilágosodás, mert hát 
az csak később jött, de abban a pillanat-
ban az jutott az eszembe, hogy miért üze-

nünk mi egymásnak a talajon. Tehát miért 
bámuljuk a flasztert, az aszfaltot. Hát föl 
kéne nézni az égre. És ez szándékos dresszí-
rozás volt önmagam számára. Találkoztam 
a keleti filozófiákkal, ott a meditációnak 
egy fajtája, hogy ugye ülnek a jógik a Gan-
gesz partján és nézik a vizet. Szirtes And-
rás filmrendező mesélt egy nagyon érdekes 
történetet. A Lenz című filmjét a Magas-
Tátrában forgatta, és egészen más térél-
ményben volt része: bizonyos tengerszint 
feletti magasságnál a felhőket szemmagas-
ságban látta érkezni maga felé, és abban a 
rétegben, azon a szinten létezett vagy élt, 
ahol a felhők része lett, és esetleg fel is tu-
dott oldódni a felhőkben. De a dolog tovább 

Emléktánc
Mondat-meander Lengyel Andrásnak

Meander: kígyódísz, szögletes motívum ismétlődéséből álló szegélydísz az ókori görög művészetben. Mű-
vészeti szakszó a latin Maeander nyomán; ez a kanyargós kis-ázsiai Maiandrosz folyó nevével azonos. 
(Magyar Etimológiai Szótár) A meander egy legalább visszafordulásig hajló folyókanyarulat, amely, ha 
levágják, holtággá válik. Egy folyó vagy patak leginkább akkor hajlamos meanderekben bővelkedő, kí-
gyózó medert kialakítani, ha széles völgyben vagy alföldön halad, nem túl nagy eséssel. (Wikipédia)
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Sudár Péter: Apafi gura. Művészetek Háza 
Veszprém, Csikász Galéria. 2024. november 8. 
– 2025. január 31.

(Mikro)világi 
szentjeink

Mindig máshol akarunk lenni. Le is tudjuk 
a szülői házban tett látogatást olyan gyorsan, 
ahogy lehet. Impulzusokat hajszolva rohanunk 
tovább, elvégre mi izgalmas lehet a milliószor 
látott környezetben, mozdulatokban, gesztu-
sokban, életképekben? Sudár Péter szelíden 
megpróbál választ adni nekünk erre a kérdésre.

Nem lenne csoda, ha sokan már a kiállí-
tás első termében zavarba jönnének. No nem 
feltétlenül pusztán a susogós melegítők miatt, 
amelyek ott fi gyelnek minden vásznon. Ve-
gyük mindjárt a nagybányai stílusban meg-
festett, Porcelánok cipővel című csendéletet, 
amelyen egymás mellé kerül a herendi (?), az 
olcsó szarvasi kotyogós fajansz kávékiöntő-
je és a sárga fűzős sportcipő. Ez a káosz szinte 
megköveteli a ki tudja, honnan jövő és hová 

tartó kábelt. Az ember ösztönösen szereti a rendezettséget, még-
sem bírja levenni a szemét a képről. Elképzelhető, hogy azért, 
mert az stimulálni kezd valamit a tudatunkban a vastag guanó, 
a mindennapok hordaléka alatt? Azután kiterjed a látószög. Az-
előtt érezzük, hogy Sudár Péter szentélyként tekint a közönséges 
hétköznapi tárgyakkal találomra telepakolt zugra, hogy ott fel-
bukkanna a súlyos, drága brokát – és az apa, akit a művész követ-
kezetesen „édesapa”-ként emleget. A Mutatás című festményen a 
szabadidőfelsős-munkásnadrágos Öreg uralkodói kiállású. Moz-
dulata határozott, de nem parancsoló. A következő kép hirtelen 
nagy hangulati változást hoz. Ugyanabban a helyiségben vagyunk 
most is, de foltszerűen, jelzésértékűen jelennek meg az iménti 
dolgok, sőt maga az apa alakja is. A nézőnek hátat fordítva térdel. 
Szerelni akar, és így kényelmesebb? Vagy imádkozni készül? Ez 
a kétértelműség van jelen az Alvó, illetve az Édesapa alszik soro-
zat esetében is. Ha ugyanis nem olvassuk el a címeket, azt hihet-
jük, hogy egy ravatalon fekvő halottat látunk. Egy picit megint 
feszengünk, pedig alvó szüleinket látva valószínűleg egyszer-két-
szer életünkben mindannyiunk agyán átfutott a rémült gondolat, 
hogy mi van, ha... Lehet, hogy kellenek is az ilyen rádöbbenések: 
addig szeressünk szóban és tettben, ameddig lehet. Éljünk az „itt 
és most”-ban. A tovarohanó élet a spongyájával úgyis sok min-
dent letöröl, elhomályosít. Például az arcokat, ahogyan azt a ki-
állítás talán legmegrendítőbb, legszívbemarkolóbb festményén, a 
Dzsekin látjuk. A kék-fehér nejlonfelsős, idősebb férfi val szemben 
az üveg (amely elinduló, egyre gyorsuló vonaté is lehetne) má-
sik oldalán egy fi atal, elmosódottan látszó srác. Ki ez? Egy konk-
rét személy? Vagy az elhagyott, az emlékekben lassan szertefoszló 
ifj úkori tervek, álmok metaforája? Meglehet. Az Atlasz és glóbusz 
Édesapája az ölében félrecsúszott térkép felett mereng. Mint aki 
régen rájött arra, hogy a kalandos, megannyiszor elképzelt utazá-
sokra – legalábbis a fi zikai térben – nem nagyon kerül sor. Legfel-
jebb képzeletben.

Sudár Péter azon törekvése, hogy harmóniát teremtsen a 
különböző korok és stílusok között, a legmarkánsabban a stólás 
képeken, azokon belül is a Szabadidő című, a művész jellegzetes 

motívumait felsorakoztató festményen jut érvényre. Az ábrázolt 
hétköznapi, nagyon emberi pillanat ünnepélyessé, magasztossá 
nemesül. Minden benne van ebben a képben. Zseniális összefog-
lalása ez az eddigi életműnek.

Noha a kiállítás vezérfonalát az apa fi gurája jelenti, más csa-
ládtagok is megjelennek a festményeken. Például az édesanya. 
Széttárt – áldást osztó? – karokkal, mint valami főpap vagy va-
rázsló. Csak díszes miseruha helyett színes melegítő van rajta. 
Vagy hadvezéri, konyhai edényekből álló vértezet. De nehogy bár-
ki azt higgye, hogy ebben egy szikrányi gúny is van. Ellenkezőleg. 
Az Édesapa és édesanya című festmény egy, a szülőkhöz intézett 
óda, amelynél őszintébbet és meghatóbbat nehéz elképzelni.

Íme hát a mi szentjeink. Ha meg szeretnénk fürdeni szerel-
metes energiáikban, elég rájuk nyitni az ajtót. Vagy ha ez nem 
lehetséges, felidézni magunkban mosolyukat, az arcukon átfutó 
árnyékokat, az alakjukat. Mondjuk, a melegítőset.

Hankó András

„Hányadszor megy ez nyaralni?” vagy: „Milyen gá-
zul néz ki, nem veszi észre, hogy hány éves?” és: „Ez 
a csávó milyen tökös, jól beszólogat mindenkinek. 
Dübörög is a karrierje. Persze, mert otthon nem 
rombolták le az önbizalmát. Jó neki.” Közben apánk 
előjön a szobából, anyánk elénk teszi a levest.

A Veszprém–Balaton 2023 Európa Kulturális Fővá-
rosa projekt érdemei közé tartozik, hogy felismer-
te a fontosságát annak, hogy a szokásos, Európára 
fókuszáló kapcsolatfelvétel mellett különböző mű-
vészeti területeken Európán kívüli kultúrákkal is 
kapcsolatot létesítsen. A Művészetek Házának amel-
lett, hogy kiállításokat és programokat szervezett 
argentin, brazil, indiai, perui projektpartnerekkel, 
a japán kultúra és művészet megismerése és euró-
pai bemutatása vált az egyik fontos tevékenységévé 
a nemzetközi szakmai kapcsolatfejlesztés területén. 
2022-ben kezdetét vette egy új, hiánypótló művé-
szeti program létrehozása Veszprémben, amely az 
elmúlt két évben, a japán és az európai kultúra kap-
csolódási lehetőségeit keresve, a kortárs művészet 
számos területén indított el közös gondolkodást.

Séd, 2024. 6. sz., 36. old.

Nézzük úgy általában, mi is az a gyűjte-
mény. Rendezett egész, amely bizonyos tárgy-
körbe tartozó tárgyak, dolgok határozott, 
rendszerint tudományos célra gyűjtött és meg-
felelő szempontok szerinti rendezett összessége. 
Ez persze ott és azért nem stimmel az esetünk-
ben, hogy a defi níció rendezett összességről 
beszél, míg egy alkotó, jelesen alkotónk, aki 
más alkotókkal van munkakapcsolatban, il-

letve azok kiállításait nyitogatja-csukogatja, rendezi vagy zilálja 
művészi szempontok alapján szét, legkevésbé a gyűjtemény állan-
dóságával van jó viszonyban. Magyarán, a kiállítási hagyomány 
alapján, a kiállító művész egy kiállított tárgyat felajánl a megnyi-
tó személynek, mondjuk, ez egy illendő, de nem kötelező szokás. 
(Ez persze nincs mindig így, hiszen hiába én nyitottam például 
egy többtermes Kő Pál-kiállítást Füreden, mégis Géczi János ren-
delkezik Kő Pál-miniatúrákkal ) Ha már itt tartunk említsük föl

Gyűjtemény
Szilágyi László, Szilágyi ZOE PIT, Szotyory Lászl
Várnagy Ildikó, Veres Lidi néni, Vető János, Zsubo
műgyűjteményéből. Művészetek Háza Veszprém, C

Séd, 2023. 3. sz., 36. old.

Emeleti underg

A dekollázs mai értelmezését Wolf Vostell-
nek (1932–1998) köszönhetjük, aki első ilyen 
munkáját 1954-ben, Géczi születésének évében 
készítette. A technika alapvetően roncsolást, 
visszatépést, kaparást, illetve szinte bármilyen 
rongáló beavatkozást jelent. Érdekes egybeesés, 
hogy Vostellnek jelenleg a budapesti Ludwig 
Múzeumban látható a Boris Lurie-vel való kö-
zös kiállítása (Művészet a Soá után).

A Géczi János által az elmúlt években gyűjtött és megmun-
kált plakátok, töredékek az utcáról, a járókelők tömegei elől zárt 
terekbe kerültek: először a műtermébe, majd a kiállítótérbe. Ez a 
miliőváltás, a steril múzeumi lét egyszerre konzerválja vagy ép-
pen megsemmisíti, hovatovább kigúnyolja mindazt, amire az 
adott poszter eredetileg hivatott volt: kommunikálni a társada-
lom széles rétegeivel, minél több embert megszólítani a jelenben. 
Egy letépett, eltávolított, ráadásul egy kívülálló által újragondolt 
hirdetővászon (vagy annak egy önkényesen leválasztott darab-
ja) számos jelentést hordozhat a művész szándékától függően. A 
politikai rögvalóságban nehéz nem gondolni a fordított cenzúrá-
ra amikor az egyén azon az egyszerű módon fejti ki véleményét

és a digitalizáció d
USA-ban jóval na
szerváltást követő
erősödik. Az, hog
pirgálta és a jövő 
gaszokat – noha a
mulattató számom
magyarorszag.hu 
olvasható az egész
resztülhasítva a gy
számára barátságo

A jelentésrög
munikál: eltulajdo
lágban a mémekk
kommunikáció je
vel, bővítésével va
hető és könnyedé
gondolkodástól (é
munkáiban a műf
fel a látott képet a
és láthatóság terén

Géczi János: immu Pets. Művészetek Háza Veszprém, Dubniczay
2023. április 12. – május 14.

Géczi János dekollázsaiból nyílt kiállítás 2023. április 12-én a Dubn
A hozzá kapcsolódó, azonos elnevezésű, Képversek, kollázsok, dekol
hogy átfogó betekintést nyújtson a költő, író, képzőművész irodalm
hozzátartozó, több évtizedes tevékenységébe.

Séd, 2019. 5. sz., 29. old.
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században című kötetről is. Jakab Réka

Festő a roncsok alatt  Upcycling – Géczi János kiállítása. Művészetek Háza, Dubniczay-palota – Várgaléria, 2019. szeptember 20. – október 17.Mindig kérdés, hogy az, aki a szavak bi-rodalmában otthonos, és az irodalom az elődleges médiuma, mit keres a képzőmű-vészet területén? Ugyanazt akarja felmon-dani máshogyan, vagy egy párhuzamos – talán még önmagával is kontrasztos – különvélemény hangját keresi? Számon tartunk igen jó tollú kép-zőművészeket, akik nem emelték művé-szi rangra irodalmi közléseiket, hanem csak civil kurázsijukat erősítették azok-kal. Gondoljunk csak Chagall szellem-dús megfi gyeléseire, vagy Birkás Ákosra, aki nyelvi zsonglőrködéseit a művészet-k l b f b

a populizmus, a tájékoztatás vaformálás, a reklám vagy optikamédiuma. És a plakáttépés minvélemény gesztusa. Ez mind bea képekbe, de csak egy alsó réteMerthogy a fecnik átlényegülnben, és ezek lesznek a kollázsokfelületei és pigmentjei is egybendalom és képzőművészet szigetbetűk, nyomatok, a papír csak nánt viszik Géczit, miközben btöbbszöri hajótörés után a lélekcsaiból csinál képeket. Képeketpartra úszott festő. Merthogy anem csak azért, mert festő írja rokat is – végül igazi festményeMinden esztétikai kulcs elfordués korántsem akarnak a koncepállványzatának a tartóoszlopainni. Géczi nem akar engedményfestmények előtt, és íróként mani. Ő roncsolt papírból állít előszionizmust, csúcsfényekkel, varezgéssel és fénytörésekkel. A kban végbemenő újrahasznosítáa profánt teszi szentté, nemcsakgoromba célratörését árnyalt fosú lírává, hanem végül az írót itranszformálja. Földe
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Jakab Réka

Festő 
a roncsok alatt  
Upcycling – Géczi János 
kiállítása. Művészetek Háza, 
Dubniczay-palota – Várgaléria, 
2019. szeptember 20. – 
október 17.

Mindig kérdés, hogy az, aki a szavak bi-
rodalmában otthonos, és az irodalom az 
elődleges médiuma, mit keres a képzőmű-
vészet területén? Ugyanazt akarja felmon-
dani máshogyan, vagy egy párhuzamos 
– talán még önmagával is kontrasztos – 
különvélemény hangját keresi? 

Számon tartunk igen jó tollú kép-
zőművészeket, akik nem emelték művé-
szi rangra irodalmi közléseiket, hanem 
csak civil kurázsijukat erősítették azok-
kal. Gondoljunk csak Chagall szellem-
dús megfi gyeléseire, vagy Birkás Ákosra, 
aki nyelvi zsonglőrködéseit a művészet-
k l b f b

a populizmus, a tájékoztatás va
formálás, a reklám vagy optika
médiuma. És a plakáttépés min
vélemény gesztusa. Ez mind be
a képekbe, de csak egy alsó réte
Merthogy a fecnik átlényegüln
ben, és ezek lesznek a kollázsok
felületei és pigmentjei is egyben
dalom és képzőművészet sziget
betűk, nyomatok, a papír csak 
nánt viszik Géczit, miközben b
többszöri hajótörés után a lélek
csaiból csinál képeket. Képeket
partra úszott festő. Merthogy a
nem csak azért, mert festő írja 
rokat is – végül igazi festménye
Minden esztétikai kulcs elfordu
és korántsem akarnak a koncep
állványzatának a tartóoszlopain
ni. Géczi nem akar engedmény
festmények előtt, és íróként ma
ni. Ő roncsolt papírból állít elő
szionizmust, csúcsfényekkel, va
rezgéssel és fénytörésekkel. A k
ban végbemenő újrahasznosítá
a profánt teszi szentté, nemcsak
goromba célratörését árnyalt fo
sú lírává, hanem végül az írót i
transzformálja. 

Földe

A japán–magyar együtt működés kortárs 
képzőművészeti projektekben

Közös utakon

A japán kerámia tradíciójában máig eleven jelentősége van a föld-
höz, a tájhoz, a természeti környezethez fűződő szerves kapcso-
latnak. Ezzel a szemlélettel kezdeményezett alkotó párbeszédet 
A föld útjai című kultúraközi program Néma Júlia képzőművész 
kurátori koncepciója alapján. A közös munkában Japánból a gaz-
dag minói kerámiakultúra két kortárs képviselője, Aso Rando és 
Hioki Tetsuya, valamint Hayashi Izumi kurátor (Museum of Mo-
dern Ceramic Art – Gifu), magyar részről Néma Júlia, Czigány 
Ákos fotóművész és Korbély Barnabás geográfus vett részt. A 
Veszprém–Balaton 2023 Európa Kulturális Fővárosa Balaton EYE 
rezidenciaprogram keretében a művészek kölcsönösen megismer-
ték Mino és a Veszprém–Balaton régió kulturális és művészeti 
hagyományait. Együtt bejárt tájakon közösen gyűjtött ásványok-
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Nézzük úgy általában, mi is az a gyűjte-
mény. Rendezett egész, amely bizonyos tárgy-
körbe tartozó tárgyak, dolgok határozott, 
rendszerint tudományos célra gyűjtött és meg-
felelő szempontok szerinti rendezett összessége. 
Ez persze ott és azért nem stimmel az esetünk-
ben, hogy a defi níció rendezett összességről 
beszél, míg egy alkotó, jelesen alkotónk, aki 
más alkotókkal van munkakapcsolatban, il-

letve azok kiállításait nyitogatja-csukogatja, rendezi vagy zilálja 
művészi szempontok alapján szét, legkevésbé a gyűjtemény állan-
dóságával van jó viszonyban. Magyarán, a kiállítási hagyomány 
alapján, a kiállító művész egy kiállított tárgyat felajánl a megnyi-
tó személynek, mondjuk, ez egy illendő, de nem kötelező szokás. 
(Ez persze nincs mindig így, hiszen hiába én nyitottam például 
egy többtermes Kő Pál-kiállítást Füreden, mégis Géczi János ren-
delkezik Kő Pál-miniatúrákkal.) Ha már itt tartunk, említsük föl, 
hogy az eff ajta gyűjtemény nem egy cél vagy egy elhatározás men-
tén jön létre, hanem spontán megképződik. A szó művésze minél 
ismertebb, annál több és rangosabb kiállítás celebrálására kap fel-
kérést, így tehát annál rangosabb a mennyiségében is megnöveke-

dett, felhalmozódott anyag a birtokában. És annál inkább elgyávul 
az önmagát létregerjesztő gyűjtemény tulajdonosa. Mert a falak, 
asztalok, tárlók is csak meghatározott mennyiségű anyagot képe-
sek befogadni. Hová kerül a szaporodó műalkotás-mennyiség? 
Szülők, gyerek lakásai, ha élnek és ha vannak – és utóbbiak már 
ha akkorák, hogy lakással bírnak –, barátokhoz „kölcsönajándék-
nak”, pincékbe, padlásokra, hétvégi házakba kerülnek a jobbnál 
jobb munkák. Nem tudunk mecénásai lenni az alkotóknak, nin-
csenek kastélyaink, kiállítótermeink, ahol méltó helyen és a műal-
kotásokat kötelezően megillető távolságban lennének-lehetnének 
egymástól a kincseink. Eljárunk egymáshoz, nézegetjük a másik 
falát, megsimogatjuk a tekintetünkkel, olykor hozzá is nyúlunk 
egy-egy műtárgyhoz, irigykedünk, hogy nekünk nincs, sértő-
dünk, hogy bennünket nem kért föl, a rosszabb, hogy már nem 
fog fölkérni, mert nincs közöttünk.

Géczi János most olyasmire vállalkozott, amire én nem mer-
nék. Kovács Péter, akit én az elmúlt század legjelentősebb alko-
tói egyikének tartok, eljött egyszer hozzám, állt a képeim előtt 
– nem dölyf, de tucatnyi Kovács Péter-képet birtoklok, nem ér-
demem szerint, sokkal inkább barátom jóvoltából –, szóval áll a 
mester egy remek képe előtt, mely a nappalinkban volt kitünte-
tett helyen, és csak annyit mondott: „Picinyem, ezt inkább vedd 
le innen. A képnek tere kell legyen, azért kép.” Persze a kép azóta 
is ott van, és úgy, ahogy oda tudtam tenni…  Miért is mondtam 
el ezt? Talán, mert Géczi János most megtette mások képeivel, 
amit én soha nem mertem, talán soha nem akartam. Teret kap-
tak egy magánszféra magánművészet-titkai. Ahogy jeleztem, sem 
módom, sem erkölcsi-művészi felhatalmazásom nincs arra, hogy 
az itt kiállított művekről, alkotókról méltató szavakat mondjak. 
Hadd tegyek most, itt a végén, kivételt két emberrel. Én nagyon 
sokat fociztam, beszélgettem Szabados Árpáddal. Soha nem ho-
zott össze a sors bennünket kiállításügyben. De van két Szabados 
Árpád-rajzom, Géczi János jóvoltából. A másik, akiről beszélni 
szeretnék, és akitől itt szeretnék bocsánatot kérni, bár ő nem tud-
ja, hogy megbántottam, az Várnagy Ildikó. Murterben, sok évvel 
ezelőtt, Géczi János magasfalán láttam valamifajta vasakat, szo-
borszerűségként. Mifaszaz? – kérdeztem a magam kekec délutáni 
kedvében házigazdámat. Várnagy Ildikó. Hümmögtem. Pár hete, 
amikor ismét Murterben jártam, és valami csodát láttam Géczi fa-
lán ugyanott, és ezt nem tudhattam be csak az idő rásegítésének, 
azt mondtam Géczinek: ez a Várnagy, ez a Várnagy, kivárta magát 
bennem – és nagy.

Zalán Tibor

Gyűjtemény

Kiállító művészek: Bada Dada, Balázs János, Banga Ferenc, Baráth Ferenc, Barcsay Jenő, Bátai 
Sándor, Benes József, Bognár Zoltán, Csikász Imre, El Kazovszkij, Ézsiás István, Felhősi István, 
Fenyvesi Ott ó, Füzesi Heierli Zsuzsa, Gaál József, Gáspár Gábor, Gubis Mihály, Györgydeák 
György, Halmi-Horváth István, Horváth László, Ircsik József, Jokesz Antal, Kádár Tibor, Kovács 
Endre, Kő Pál, Láng Eszter, Lukácsi Ákos, Maurits Ferenc, Nagy Márta, Penovác Endre, Raff ay 
Béla, Sifl is András, Sinkó István, Somody Péter, Somogyi Győző, Szabados Árpád, Szajkó István, 
Szilágyi László, Szilágyi ZOE PIT, Szotyory László, Tandori Dezső, Tolnay Imre, Torok Sándor, 
Várnagy Ildikó, Veres Lidi néni, Vető János, Zsubori Ervin. Magánkép – válogatás Géczi János 
műgyűjteményéből. Művészetek Háza Veszprém, Csikász Galéria. 2024. szeptember 3. – október 26.
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Emeleti underg

A dekollázs mai értelmezését Wolf Vostell-
nek (1932–1998) köszönhetjük, aki első ilyen 
munkáját 1954-ben, Géczi születésének évében 
készítette. A technika alapvetően roncsolást, 
visszatépést, kaparást, illetve szinte bármilyen 
rongáló beavatkozást jelent. Érdekes egybeesés, 
hogy Vostellnek jelenleg a budapesti Ludwig 
Múzeumban látható a Boris Lurie-vel való kö-
zös kiállítása (Művészet a Soá után).

A Géczi János által az elmúlt években gyűjtött és megmun-
kált plakátok, töredékek az utcáról, a járókelők tömegei elől zárt 
terekbe kerültek: először a műtermébe, majd a kiállítótérbe. Ez a 
miliőváltás, a steril múzeumi lét egyszerre konzerválja vagy ép-
pen megsemmisíti, hovatovább kigúnyolja mindazt, amire az 
adott poszter eredetileg hivatott volt: kommunikálni a társada-
lom széles rétegeivel, minél több embert megszólítani a jelenben. 
Egy letépett, eltávolított, ráadásul egy kívülálló által újragondolt 
hirdetővászon (vagy annak egy önkényesen leválasztott darab-
ja) számos jelentést hordozhat a művész szándékától függően. A 
politikai rögvalóságban nehéz nem gondolni a fordított cenzúrá-
ra amikor az egyén azon az egyszerű módon fejti ki véleményét

és a digitalizáció d
USA-ban jóval na
szerváltást követő
erősödik. Az, hog
pirgálta és a jövő 
gaszokat – noha a
mulattató számom
magyarorszag.hu 
olvasható az egész
resztülhasítva a gy
számára barátságo

A jelentésrög
munikál: eltulajdo
lágban a mémekk
kommunikáció je
vel, bővítésével va
hető és könnyedé
gondolkodástól (é
munkáiban a műf
fel a látott képet a
és láthatóság terén

Géczi János: immu Pets. Művészetek Háza Veszprém, Dubniczay
2023. április 12. – május 14.

Géczi János dekollázsaiból nyílt kiállítás 2023. április 12-én a Dubn
A hozzá kapcsolódó, azonos elnevezésű, Képversek, kollázsok, dekol
hogy átfogó betekintést nyújtson a költő, író, képzőművész irodalm
hozzátartozó, több évtizedes tevékenységébe.

Séd, 2019. 5. sz., 29. old.
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században című kötetről is.

Jakab Réka

Festő 
a roncsok alatt  
Upcycling – Géczi János 
kiállítása. Művészetek Háza, 
Dubniczay-palota – Várgaléria, 
2019. szeptember 20. – 
október 17.

Mindig kérdés, hogy az, aki a szavak bi-
rodalmában otthonos, és az irodalom az 
elődleges médiuma, mit keres a képzőmű-
vészet területén? Ugyanazt akarja felmon-
dani máshogyan, vagy egy párhuzamos 
– talán még önmagával is kontrasztos – 
különvélemény hangját keresi? 

Számon tartunk igen jó tollú kép-
zőművészeket, akik nem emelték művé-
szi rangra irodalmi közléseiket, hanem 
csak civil kurázsijukat erősítették azok-
kal. Gondoljunk csak Chagall szellem-
dús megfi gyeléseire, vagy Birkás Ákosra, 
aki nyelvi zsonglőrködéseit a művészet-
k l b f b

a populizmus, a tájékoztatás va
formálás, a reklám vagy optika
médiuma. És a plakáttépés min
vélemény gesztusa. Ez mind be
a képekbe, de csak egy alsó réte
Merthogy a fecnik átlényegüln
ben, és ezek lesznek a kollázsok
felületei és pigmentjei is egyben
dalom és képzőművészet sziget
betűk, nyomatok, a papír csak 
nánt viszik Géczit, miközben b
többszöri hajótörés után a lélek
csaiból csinál képeket. Képeket
partra úszott festő. Merthogy a
nem csak azért, mert festő írja 
rokat is – végül igazi festménye
Minden esztétikai kulcs elfordu
és korántsem akarnak a koncep
állványzatának a tartóoszlopain
ni. Géczi nem akar engedmény
festmények előtt, és íróként ma
ni. Ő roncsolt papírból állít elő
szionizmust, csúcsfényekkel, va
rezgéssel és fénytörésekkel. A k
ban végbemenő újrahasznosítá
a profánt teszi szentté, nemcsak
goromba célratörését árnyalt fo
sú lírává, hanem végül az írót i
transzformálja. 

Földe

Séd, 2023. 3. sz., 36. old.

 S
éd

 •
 2

02
3.

 3
. s

zá
m

36

Emeleti underground

A dekollázs mai értelmezését Wolf Vostell-
nek (1932–1998) köszönhetjük, aki első ilyen 
munkáját 1954-ben, Géczi születésének évében 
készítette. A technika alapvetően roncsolást, 
visszatépést, kaparást, illetve szinte bármilyen 
rongáló beavatkozást jelent. Érdekes egybeesés, 
hogy Vostellnek jelenleg a budapesti Ludwig 
Múzeumban látható a Boris Lurie-vel való kö-
zös kiállítása (Művészet a Soá után).

A Géczi János által az elmúlt években gyűjtött és megmun-
kált plakátok, töredékek az utcáról, a járókelők tömegei elől zárt 
terekbe kerültek: először a műtermébe, majd a kiállítótérbe. Ez a 
miliőváltás, a steril múzeumi lét egyszerre konzerválja vagy ép-
pen megsemmisíti, hovatovább kigúnyolja mindazt, amire az 
adott poszter eredetileg hivatott volt: kommunikálni a társada-
lom széles rétegeivel, minél több embert megszólítani a jelenben. 
Egy letépett, eltávolított, ráadásul egy kívülálló által újragondolt 
hirdetővászon (vagy annak egy önkényesen leválasztott darab-
ja) számos jelentést hordozhat a művész szándékától függően. A 
politikai rögvalóságban nehéz nem gondolni a fordított cenzúrá-
ra, amikor az egyén azon az egyszerű módon fejti ki véleményét 
az adott jelenséggel szemben, hogy az arról szóló reklámfelüle-
tet nagyvonalúan letépi vagy összefi rkálja. Hogy ezek az intraper-
szonális attitűdök találkoznak-e a néző által dekódolt üzenettel, 
izgalmas kérdés, ahogy az is, hogy a művész ezekben az esetekben 
rongál vagy alkot.

Magyarországon az elmúlt két évtizedben a politikai diskur-
zus, a tömegekkel való (egyirányú) kommunikáció (tehát a tájé-
koztatás vagy inkább közlés) kiemelkedő formája – a mozgókép 

és a digitalizáció dacára – az óriásplakát. Nyugat-Európában és az 
USA-ban jóval nagyobb múltra tekint vissza, nálunk csak a rend-
szerváltást követően kezdte meg térhódítását, de intenzitása egyre 
erősödik. Az, hogy Géczi János begyűjtötte, lehasította, megka-
pirgálta és a jövő számára megőrizte, tartósította ezeket a falra-
gaszokat – noha a legtöbb nem is Magyarországról való, mégis –, 
mulattató számomra, főleg, amikor megpillantottam az egyiken a 
magyarorszag.hu feliratot. A többi képpel ellentétben ezen jól ki-
olvasható az egész szöveg, csupán három betű van vékonyan ke-
resztülhasítva a gyűrött fekete felületen, amelyet színesebb, a szem 
számára barátságosabb rétegek áttűnései kereteznek.

A jelentésrögzítés hierarchiáját felrúgva lentről felfelé kom-
munikál: eltulajdonít, újraértelmez, szembesít. Míg az online vi-
lágban a mémekkel való vitriolos, humorizáló, ellentétbe fordító 
kommunikáció jellemzően az adott képi struktúra kiegészítésé-
vel, bővítésével valósul meg, és mindez tömegek számára elér-
hető és könnyedén értelmezhető, amely eltávolít az absztrakt 
gondolkodástól (és egyáltalán a gondolkodástól), addig Géczi e 
munkáiban a műfaj destrukciós törvényszerűsége révén ruházza 
fel a látott képet az értelmezés újabb spektrumaival. A hozzáférés 
és láthatóság terének beszűkülése nyomán szerepet kap az under-
ground: a feleslegessé, tulajdonképpen szemétté vált információ-
hordozók a megmunkálás folyamán műtárggyá változnak, és egy 
külvilágtól elzárt térben, mindössze az érdeklődők számára lát-
hatóvá válnak.

További különbség, hogy a plakátok mint a reklám, a propa-
ganda, az agitáció eszközei, az idő múlásával jelentőségüket és je-
lentésüket vesztik: egy adott időintervallumban kommunikálnak 
a társadalom szereplőivel, akiket számtalan csatornán árasztanak 

Géczi János: immu Pets. Művészetek Háza Veszprém, Dubniczay-palota. Kurátor: Bán András. 
2023. április 12. – május 14.

Géczi János dekollázsaiból nyílt kiállítás 2023. április 12-én a Dubniczay-palotában immu Pets címmel. 
A hozzá kapcsolódó, azonos elnevezésű, Képversek, kollázsok, dekollázsok alcímű kötet arra vállalkozik, 
hogy átfogó betekintést nyújtson a költő, író, képzőművész irodalmon túlmutató, de ahhoz szervesen 
hozzátartozó, több évtizedes tevékenységébe.

Séd, 2019. 5. sz., 29. old.
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kotópárjával, Zvonko Karanovićtyal, de 
leginkább a rovarok és madarak által ki-
lyuggatott löszfal mintázata, a falba vágott 
szűk lépcső kanyarulata és Ladik Kati mi-
tológiai lénye ihleti meg.” (60.) E fi gyele-
melvonás, egymásra hatás érzékeltetése a 
szövegek és képek elrendezése révén egé-
szen egyedi olvasói élményt nyújt, messze 
túlmutatva a közölt versek puszta irodalmi 
értékén. Tűnjön bár erős megállapításnak, 
mégis bátran kijelenthető, hogy a Lösz 
nem a benne közölt szövegek miatt je-
lenhetett meg, hanem két költő egymásra 
hatása révén és azt megmutatandó. Ezt tá-
masztja alá, hogy mind Ladik, mind Géczi 
költeménye megjelent korábban is, szöveg 
szintjén tehát a mostani kiadvány újraköz-
léseket tartalmaz.

A Lösz egy rendkívüli kiadvány, bá-
tor vállalkozás, amennyiben könyv létére 
lemond a benne közölt szövegek feltétlen 
elsődlegességéről, s a két szerző közti kap-
csolat megmutatására helyezi a hangsúlyt, 
úgy, hogy a költeményekre koncentráló 
befogadásnak is kedvez a versek színvona-
la révén. Szokatlan, kimondottan izgalmas 
könyvélmény.

Szarvas Melinda

Veszprémi 
Szemle 54. 
Kötetbemutató.  
Eötvös Károly Megyei Könyv-
tár, Kisfaludy Terem, 2019. 
szeptember 20.

Hogy mi lehet számról számra érdekes egy 
várostörténeti folyóiratban? A Veszprémi 
Szemle 54. kötetének bemutatóján megint 
kiderült; a friss illatú kötet, amely mellé a 
régebbiekből is lehetett pótlást választa-
ni, a rendkívül gazdag új tartalom, na meg 
a várakozás az előadás iránt – ez mind ott 
volt az indokok között, amelyek miatt is-
mét teljesen megtelt a Kisfaludy Terem.

„Veszprém, a nyelvészek városa” cím-
mel a kötet első témáját hallhatták az ér-
deklődők élőben Sebő Józseft ől. A jó 
előadó jellemzője, hogy mondandójával 
felkelti és fenntartja az érdeklődést, ész-
revétlenül is elülteti a hallgatóban a szá-
mára még új tényeket, történeteket, nem 
pedig lelkiismeret-furdalást kelt benne, 
hogy bizony ezt is, azt is tudnia kellene. 
Nos, a tanár úr kiváló előadó, Verancsics 
Faustustól, Veszprém horvát főkapitányá-
tól „napjainkig”, Lőrincze Lajosig, édes 
anyanyelvünk őrzőjéig, sőt Paczolay Gyula 
nyugalmazott professzorig (például nevé-
hez fűződik az 55 nyelvű közmondásgyűj-
temény összeállítása) bizonyította, hogy 
Veszprém valóban a nyelvészek városa, le-
gyen az a nyelvész egyébként még főpap, 
fi lozófus, jogász vagy újságíró is. Veszpré-
mi voltuk mellett anyanyelvünk szeretete 
kötötte össze őket – és bennünket is talán, 
hiszen útravalót kaptunk. A hely közelé-

ben, ahol városunkban hajdanán az első 
magyar főiskola működött, a várkút pere-
mén olvasható: „Ez az a város, ahol hajdan 
a magyar nemzeti művelődés legdúsabb 
forrásai fakadtak.”  

A legfrissebb Veszprémi Szemle Rai-
ner Pálnak köszönhetően forráskiadvány-
nak számít, hiszen a világégésről szinte 
tudomást sem vevő Laczkó Dezső feljegy-
zéseiről ír az I. világháború idejéből. Rybár 
Olivérnek és Kovács Győzőnek köszön-
hetően új tényeket ismerhetünk meg a két 
Cholnoky testvér, Jenő és az orvos Ferenc 
levelezéséből. Földesi Ferenc új tanulmány-
nyal jelentkezik az idén záruló Nagy Há-
ború sorozatban. Erdélyi Ágnes Veszprém 
zenei életéről ír, Poór Ferenc a megyeszék-
hely színházi életéről a Tanácsköztársaság 
idején, Köteles Györgytől pedig operatör-
téneti adalékokat kap az olvasó.

Őrsi Ágnes

„Isten 
törvényéért 
és a nyájért” 
Katolikus reneszánsz a veszpré-
mi egyházmegyében. Egyház-
történeti konferencia. Szalé-
ziánum Érsekségi Turisztikai 
Központ, 2019. augusztus 29.

Immár hagyománnyá vált, hogy a Veszp-
rémi Főegyházmegyei Levéltár munkatár-
sai nyár végén tudományos konferenciával 
nyitják meg az új „évadot”. 

Mióta a Veszprémi Érsekség Egyház-
történeti Bizottsága megalakult, az évről 
évre meghirdetett konferenciák a veszp-
rémi római katolikus egyházmegye múlt-
jának egy-egy korszakát, illetve kérdéseit 
járják körül, a legavatottabb kutatókkal. 
A színvonalas előadások tanulmányokká 
szerkesztve az adott korszak, illetve kérdés-
kör már-már monografi kus összefoglalását 
eredményezik, ami által az egyházmegye 
történetének egy-egy újabb fejezetével gaz-
dagodik az egyháztörténet-írás.

Az augusztus 29-én megrendezett 
idei konferencia Rott Nándor veszpré-
mi püspök (1917–1939) személyét állít-
va központba, az egyházmegyei hitélet két 
világháború közötti megújulásának kér-
déskörére helyezte a hangsúlyt. A morva-
országi származású Rott Nándor Rómában 
tanult, majd a papi utánpótlás kinevelé-
sében kapott szerepet. Püspökké történt 
kinevezését követően, választott jelmon-
datához („Isten törvényéért és a nyájért”) 
híven a pasztorációt tekintette legfonto-
sabb hivatásának.

A konferencia előadásai a püspök te-
vékenységén túl a korszak egy-egy fontos 
kérdésére fókuszáltak.

Sági György előadása a katolikus au-
tonómia problematikáját érintette, amely 

a 19. század közepe óta volt napirenden 
az egyházban. A katolikus hívek számá-
ra biztosítandó önkormányzat megvaló-
sulása, mely a belső ügyekre, különösen 
az egyházi javak kezelésére vonatkozott, 
egyben az egyházközségek mint jogi enti-
tások megalakítását is jelentette. A kor-
mányzat és az egyház közötti tárgyalások 
eredményeként 1929-ben vált lehetővé, 
hogy az egyházközségekben világi szemé-
lyek bevonásával egyházközségi tanácsok 
jöjjenek létre, amelyek országosan egysé-
ges szabályzat szerint működtek és kezel-
ték a vagyont is. Ez a folyamat a veszprémi 
egyházmegyében Rott püspöksége idejére 
esett, aki szorgalmazta az egyházközségek 
megalakulását. A Somogy megyei An-
docs híveinek ellenállása miatt elhúzódó 
egyházközség-szervezés a püspök beavat-
kozása révén, jókora késéssel, 1936-ban 
valósulhatott meg.

Tóth Tamás előadása a római magyar 
papképzés intézményének élére kineve-
zett Luttor Ferenc veszprémi egyházme-
gyei pap római tevékenységét mutatta be. 
Luttor papi tanulmányait és káplánsá-
gát követően 1913-tól Veszprémbe került, 
ahol eleinte püspöki könyvtáros, majd 
karkáplán, 1915-től pedig a szeminárium 
történelem és kánonjogi tanára volt. 1918-
ban balatonfüredi plébánossá nevezték ki. 
Az ő szolgálata idején épült fel a kéttor-
nyú neoromán vörös templom. 1929-ben 
került Rómába. Az előadó a vatikáni le-
véltárban fellelt dokumentumok alapján 
igyekezett tisztázni Luttor II. világhábo-
rú alatt végzett diplomáciai tevékenysé-
gét, amely a Rómából hazarendelt magyar 
diplomaták hiányában óhatatlanul politi-
kai síkra terelődött, és emiatt később meg-
ítélése ellentmondásossá vált. Az előadó 
Luttor leveleiből idézve tette egyértelmű-
vé, hogy a vatikáni diplomata sosem eskü-
dött fel a Szálasi-kormányra.

Rott Nándor magyar katolikus püs-
pökkari tevékenységét Tengely Adrienn 
három korszakra bontva mutatta be. Püs-
pökké történt kinevezésekor Rott volt a 
konferencia legfi atalabb tagja, ez a korszak 
a szárnypróbálgatás időszakának tekint-
hető. Két nagyobb feladatba vonták be. Az 
1915-ben Törökországból kitiltott olasz és 
francia misszionáriusok helyét német és 
magyar papok vették át, ennek megszer-
vezésében Rott Nándor is részt vett, akár-
csak az ekkor folyó kánonjogi kodifi kációs 
munkában. A háborút követő három évben 
Rott lett a konferencia legagilisabb tagja, 
egy éven belül az egyetlen legfontosabb fő-
pap, aki az ügyeket vitte. Részt vett az egy-
házi autonómiáról tárgyaló bizottságban, és 
fellépett az alsópapság körében létrehozott 
radikális forradalmi szervezet, a Papi Ta-
nács ellen is. A háború után bekövetkezett 
területveszteségek nyomán csonkává vált 
főpapi testületben még több munka várt 
rá a spanyolnáthában szenvedő Csernoch 
János hercegprímás bizalmából kifolyólag 
is. A trianoni tárgyalások idején lobbitevé-
kenységet is kifejtett. Ezt követően vissza-
húzódott az országos ügyektől, és fi gyelme 
egyházmegyéje felé fordult. 

Pasztorációs tevékenységéről Kar-
linszky Balázs tartott előadást, a „Balaton 

püspöke” címmel illetett Rott ún. réteg-
pasztorációs munkájának bemutatásá-
val. Rott a korszak társadalmi változásaira 
és kihívásaira refl ektálva olyan társadal-
mi csoportok felé fordult, amelyek hitéleti 
gondozásával egyben az egyház megújulá-
sát is szolgálta. Az egyre nagyobb tömege-
ket vonzó balatoni fürdőtelepeken létrejött 
fürdőegyesületekből építkezve hozta létre 
az új egyházközségeket. A nyaraló papokat 
bevonta a pasztorálásba, és a nagyobb te-
lepeken templomokat építtetett, így példá-
ul Balatonfüreden és Badacsonytomajban. 
Nem kerülték el a fi gyelmét az iparoso-
dás következtében létrejött vagy növek-
vő települések sem. Ajkán, Úrkúton és 
Pétfürdőn plébániát, munkás Szent József 
ünnepén triduumot szervezett. Fontosnak 
tartotta a puszták cselédeinek lelkigon-
dozását is, akik távol lakván a templo-
mos helyektől, szinte teljesen nélkülözték 
a hitéletet. Ezért papjait felszólította, hogy 
legalább húsvétkor látogassák meg a pusz-
tákon élőket. Gondot fordított az ifj úsági 
pasztorációra a hitoktatás és az egyesüle-
tek (Szívgárda, Credo) megszervezésével. 
Veszprémben az újonnan kiépülő kert-
városban lakó hívek részére templomot 
épített (Szent Margit-templom), ahová ké-
sőbb eltemették.

Tóth Krisztina előadása a püspökség 
gazdálkodását tekintette át, külön kitér-
ve a püspökváltáskor szabályozott módon 
zajló átadás-átvétel, az ún. preascissio in-
tézményére is. A számba vett törzsvagyon 
és pénzjövedelmek közül a püspöki javak 
39 százalékát kitevő erdők jövedelme igen 
jelentős volt. A püspökség legjobban jö-
vedelmező uradalma a karádi volt, ahol a 
szántógazdálkodás dominált. A püspökség 
a földreformot követően is évről évre je-
lentős tiszta jövedelmet könyvelhetett el.

Varga Tibor László a püspökség 
gyűjteményeinek két világháború közöt-
ti helyzetét mutatta be, sorra véve az azóta 
intézményes formában működő gyűjte-
ményrészek, mint a könyvtár, levéltár és 
múzeum létrejöttéhez vezető folyamatot. 
Ugyan a püspökség 1925-ben a vármegyei 
múzeum kiállítására kölcsönzött tárgya-
kat, mégsem beszélhetünk arról, hogy ek-
kor saját egyházművészeti vagy múzeumi 
gyűjteménnyel rendelkezett volna. Rott 
püspök szándékában állt, hogy az 1938-
ban esedékes eucharisztikus kongresszusra 
egy önálló gyűjteményt és kiállítást hoz-
zanak létre, melynek érdekében megvá-
sárolták a Pápay-házat, ez a terv azonban 
életében nem, később pedig más formá-
ban valósult meg.

A konferencia két utolsó előadása épí-
tészeti témájú volt. Urbán Erzsébet építész 
az 1930-as évek templomépítészetét impo-
nálóan széles kontextusba ágyazva mutatta 
be. A korszak építőiparát az új technológiák 
alkalmazása jellemezte. A szakma sokrétű 
és színvonalas szakfolyóiratokkal terem-
tett fórumot az újítások, az új ízlés és divat 
terjesztésének. Igény mutatkozott a nemze-
ti építészet megteremtésére, amelyről neves 
művészettörténészek (pl. Gerevich Tibor) 
gondolkodtak. A vallási élet reneszánsza, 
a Szent Imre-év meghirdetése élénkítő ha-
tással volt a templomépítészetre. Az előadó 

ezen adottságok eredőjeként felépült, épí-
tészeti és művészi értelemben is értéket 
hordozó Balaton környéki templomokat 
mutatott be, amelyeket a korszak neves épí-
tészei terveztek. A modern épületek közt 
említendő a Medgyaszay István által terve-
zett balatonalmádi, a Körmendi Nándor ál-
tal tervezett zamárdi, a Weichinger Károly 
által tervezett balatonőszödi, illetve a Kotsis 
Iván tervezte balatonboglári templom.

Simon Anna művészettörténész, aki 
a veszprémi székesegyház építéstörténeté-
vel több tanulmányában foglalkozott már, 
az 1911-ben gyökeres átépítésen átesett ba-
zilika belső berendezésének megváltozta-
tásáról tartott előadást. Ez a folyamat Rott 
püspök idejére esett, jelentősebb változás a 
Szent Imre-év alkalmából végzett munkák 
nyomán következett be. A változtatás el-
sősorban az oldalhajóban álló régi barokk 
oltárokat érintette. A Szent János-oltár ké-
pét Szent Imrét ábrázoló oltárképre cserél-
ték, a Szent György-oltár építménye pedig 
a Szent Anna-kápolnába került, az ottani 
oltárképet építve be az oltárszekrénybe. Az 
előadó kutatásainak köszönhetően tud-
ható, hogy a bazilika főoltára, szószéke és 
barokk keresztelőmedencéje is a zalaszent-
iváni templomba került.

A Rott Nándor püspök korát felidé-
ző konferencia színvonalas előadásai az 
egyházmegye történetének egy újabb kor-
szakát tárgyaló könyv publikálását teszik 
lehetővé, amelyet egy év múlva azok az ol-
vasók is kezükbe vehetnek, akik a konfe-
renciáról lemaradtak. Ugyanez mondható 
el a tavalyi konferencia előadásaiból szer-
kesztett és az itt ismertetett konferencia 
végén bemutatott Erőgyűjtés és újrakezdés. 
A veszprémi egyházmegye története a 17. 
században című kötetről is.

Jakab Réka

Festő 
a roncsok alatt  
Upcycling – Géczi János 
kiállítása. Művészetek Háza, 
Dubniczay-palota – Várgaléria, 
2019. szeptember 20. – 
október 17.

Mindig kérdés, hogy az, aki a szavak bi-
rodalmában otthonos, és az irodalom az 
elődleges médiuma, mit keres a képzőmű-
vészet területén? Ugyanazt akarja felmon-
dani máshogyan, vagy egy párhuzamos 
– talán még önmagával is kontrasztos – 
különvélemény hangját keresi? 

Számon tartunk igen jó tollú kép-
zőművészeket, akik nem emelték művé-
szi rangra irodalmi közléseiket, hanem 
csak civil kurázsijukat erősítették azok-
kal. Gondoljunk csak Chagall szellem-
dús megfi gyeléseire, vagy Birkás Ákosra, 
aki nyelvi zsonglőrködéseit a művészet-
közvetítés vitorláiba fogta be. De aztán 

egyre jobban megszaporodtak a hatvanas 
évektől a beszélő és író ecsetek. A koncep-
tualitás ránk szabadította az önmagát ma-
gyarázó és futtató művész típusát, és főleg 
azokat a műveket, amelyek már nem akar-
tak a címük, a kontextusuk és narratívájuk 
nélkül megállni. De a posztmodern híres 
jelszava: „Légy eredeti, csináld azt, amihez 
nem értesz” is fellazította a médiumok ha-
tármezsgyéinek áthatolhatatlanságát. Ek-
kor kezdték a képzőművészek is a nyelvet, 
a betűt és az írást beemelni kifejezésük ar-
zenáljába. 

A fentiek fordítottja, ha lehet, még 
előbb végbement. Az írók bátrabban kap-
tak rá a képekre és a képversekre. Eleve 
előbb rajzolunk, mint írunk, és a forma is 
sokkal mélyebben tárolódik a kulturális 
emlékezetünkben, mint az írás. A két leg-
híresebb huszadik századi magyar példa 
– Kassák Lajos és Tandori Dezső – még-
sem lesz megfelelő nyomvonal, hogy eljus-
sunk Géczi Jánosig, ugyanis nála az átjárás 
korántsem olyan demonstratív és direkt, 
mint felemlegetett társaiban. A szavak ko-
pogó világa felől dob ugyan horgonyt a 
szenzuális faktúrák képi szigete felé, de 
mire kiköt a túlparton, a betűk lekopnak 
róla. Nem rikácsol a művekben az irodal-
már, és nem tüntetnek a képeken a sza-
vak. Hiába kerestem erősen a veszprémi 
Upcycling című kiállításán az írót a kollá-
zsokban, a fi noman háttérbe húzódó átté-
teleken kívül nem találtam fogódzókat. 

Géczi János alapanyag-választásában 
van egy nagyon elegáns szimbolika, ami az 
írót és a festőt is mozgásba hozza. A plakát 
mint nyomtatott sajtótermék, mint betűk 
és képek összhatása, mint információ és 
vizuális jel egysége. Ezen túl a plakát mint 
a populizmus, a tájékoztatás vagy a dezin-
formálás, a reklám vagy optikai lefárasztás 
médiuma. És a plakáttépés mint a külön-
vélemény gesztusa. Ez mind beépül majd 
a képekbe, de csak egy alsó rétegként. 
Merthogy a fecnik átlényegülnek időköz-
ben, és ezek lesznek a kollázsok hordozó 
felületei és pigmentjei is egyben. Az iro-
dalom és képzőművészet szigete között a 
betűk, nyomatok, a papír csak ladik gya-
nánt viszik Géczit, miközben benne az író 
többszöri hajótörés után a lélekvesztő ron-
csaiból csinál képeket. Képeket rak össze a 
partra úszott festő. Merthogy a művek – és 
nem csak azért, mert festő írja ezeket a so-
rokat is – végül igazi festményekké válnak. 
Minden esztétikai kulcs elfordul bennük, 
és korántsem akarnak a konceptualitás 
állványzatának a tartóoszlopain nyugod-
ni. Géczi nem akar engedményeket kérni a 
festmények előtt, és íróként magyarázkod-
ni. Ő roncsolt papírból állít elő impresz-
szionizmust, csúcsfényekkel, valőrökkel, 
rezgéssel és fénytörésekkel. A kollázsok-
ban végbemenő újrahasznosítás nemcsak 
a profánt teszi szentté, nemcsak a plakát 
goromba célratörését árnyalt fogalmazá-
sú lírává, hanem végül az írót is festővé 
transzformálja. 

Földesi Barnabás
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gyűrűzhet, gyűrűzhet a végtelenségig, ugye, 
ha azt mondom, hogy kapcsolatművészet 
vagy mail art, annak volt egy olyan pontja, 
amikor a felhőrajzaimat és a felhőfestménye-
imet kiterjesztettem a kapcsolatok szintjére 
is, és azt a fikciót próbáltam megvalósítani, 
ahogy a felhők beburkolják az égboltot vagy 
a földgolyót, azt a szférát ábrázolni, ahol a 
felhők mozognak. Van egy olyan szféra, ahol 
az emberi kapcsolatok mozognak, mondjuk 
a légiposta is egy hálózatot teremt, a felhők is 
beburkolják, mint egy narancshéj, a földgo-
lyót, és kitaláltam a felhőmúzeumot. Amit 
aztán később próbáltam megvalósítani, de 
hát a mai napig nem sikerült, nem is lehet, 
de egy fikcióban lehet létezni. Ennek aztán 
voltak anyagi megnyilvánulásai is, mint ké-
peslapok. Felhős képeslapok, felhős bélyeg-
zők, felhős postabélyegek, és a mail art azért 
tudott engem ennyire elvarázsolni, merthogy 
kiterjedt a dolog, amit a magam számára 
felfedeztem, és ki tudtam terjeszteni, nem-
csak azt, ami a mikrovilágomban volt jelen, 
hanem ki tudtam nyílni és szét tudtam sugá-
rozni a művészbarátok számára is. 

Amit kérdezel, hogy hol fel-, hol lené-
zek, valóban, ez is benne van... Például a 
litográfia – mindenféle konceptualizmus és 
idealizmus és ideák világa nélkül –, ugye, a 
litográf követ Németországban bányászták. 
A mészkőpalában találták meg az Archeop-
terixet és az egyéb őskövületeket. Ami-
kor a főiskolai tanulmányaimat végeztem, 
varázslatos dolog volt csiszolni ezeket a 
köveket… Nagyon különös anyag. A múze-
umban meg ugyanezeket a köveket látom, 
ott vannak bennük a kövületek. Számomra 
az ég és a sonnhoffeni mészkőpala között 
igazából nagy különbség nincs. Tehát én 
azt mondom, hogy egy grafikai tárlóba 
bezárok mindent, ahogy a mészkő bezárta, 
magába zárta ezeket a kövületeket és fos�-
szíliákat. 

Lengyel András a legkevésbé sem kap-
kod (mondhatnánk: folyton nem kapkod) 
– írtam és mondtam majdnem épp két év-
vel ezelőtt a Ludwig Múzeumban rendezett 
életmű-kiállítása kapcsán, s bár – tudom – 
nem túl szemérmes eljárás az önismétlés, 
nem menekedhetek meg előle, éppen, mert 
Lengyel azon – ritka fazon – kevesek közé 
tartozik, akik valamiképpen „úgy marad-
tak” az elmúlt negyven-negyvenöt évben: 
sem tematikája, sem gondolkodásmódja 
nem változott alapvetően. Valami hősiesen 
avítt, egyszersmind önironikus individua-
litással a posztkonceptualizmus keretei kö-
zött megnyilatkozó filozofikus szigor vagy 
szigorú bölcselem lett és maradt számára 
a sziget és asilum, amit megőrzött magá-
nak és amelyen megmenthette önmagát az 
amúgy legkevésbé sem vágyott változástól. 
S ebben (is) majd’ egyformák vagyunk.

Bíbelődő „természetelvűségének” 
van valami sajátosan konzervatív, morali-
záló, de mondjuk inkább morális-mortá-
lis elkötelezettsége (és praxisa): úgy tesz, 
mintha dermedt-lassan körözne önma-
ga körül, bólogatva le és föl, s csupán an�-
nyit venne észre a világból, amennyi ebbe 
a testével leírható elliptikus térbe belefér. 
„Ha lehajtott fejjel járok, és magam elé me-
redek, ott mered előttem a meredek: a la-
pos járda. Olyankor kihúzom magam és 

felnézek az égre” – írta 1982-ben alapított 
felhőmúzeuma 2004-es, ugyancsak a Lud-
wig Múzeumban rendezett nagy kiállításá-
nak katalógusában. Hogy mennyit lát, nem 
tudom, hogy mennyit rögzít, ábrázol, az 
pontosan kiviláglik munkáiból: az időtlen-
nek tetsző (fosszíliák) és a mindig változó 
(az égbolt és a felhők) natura, s annak kon-
zervált, az időből kiszakított esszenciája (a 
könyv) jelenik meg mély és konzekvensen 
látványelvű, gyakran a hiperrealizmushoz 
közel eső formálásban.

Lengyelnek a természetes természe-
tet megragadó munkáival kapcsolatban a 
szimbólumszótár égről és felhőkről szóló 
szócikkeinek felmondása vagy Leonardo 
Traktatusa a felhőfestésről írott fejezetének 
ismertetése helyett most csupán két színt 
szeretnék megidézni: a csillagtalan buda-
pesti nyári este egének bordós-barnáját és 
az augusztusi dél szürkéskékjét. Vannak 
– tudom – egek, másmilyenek; jelentéste-
libbek vagy ellenkezőleg, jelentésvesztet-
tebbek, nekem azonban ez a két égszín a 
budapesti… Lengyel Andrásnak nem, s 
ezért talán tudunk beszélni az egekről. Ó, 
Egek!

Goethe itáliai utazásának első napján 
fönt sávosan gyapjas, alantabb súlyosabb 
felhők között kelt át a Szudéták egyik hágó-
ján, s ezt igencsak kedvező jelnek tartotta 
az elkövetkezendőkre tekintettel…

A geometrizáló felhőképeken a konk-
rét és a kvázi síkok mintha egymásba 
csúsznának, bár nem történik más, mint 
hogy a felismerhető és a csak sejthető re-
alitás a viszonylagossággal kokettál. Az ég 
(a semmi vagy mindenség) tárgyként és 
színfelületként is funkcionál, a felhő, az il-
lékony, de mégiscsak fizikai valóság, a pá-
ra-mint-anyag rögzül meg idea gyanánt. 
Ezzel teremtődik meg a posztkonceptuális 
szituáció.

De csak majdnem, mert az ég mind-
untalan (valamely) időben megkötött táj 
fölé borulva vagy feszülve a valódi realitás-
ra, a fizikai létre utal (vagy mutat rá), mert 
– úgy tetszik – Lengyel számára fontos a 
konkrét viszony a látvány elemei és saját 
nézőpontja között, mondhatjuk tehát, hogy 
fényképei (festményei) régiesen realisták is.

Kortársai közül hasonlóan lát s kö-
töz össze égit és földit Barbara és Michael 
Leisgen meg Gellér B. István, mindannyian 
szívesen használnak szimbolikussá avatott 
tárgyaik ábrázolásához ugyancsak szimbo-
likussá magasztosult geometriai alapfor-
mákat, elsősorban a háromszöget, Lengyel 
pedig elsősorban annak téri megfelelőjét, a 
gúlát, pontosabban a forma történelmileg 
metaforizálódott, „regényes” megtestesülé-
sét, a piramist.

Az égre és a járdára vetett, bólin-
tó-függőleges pillantás (vizsgálódás?) 
természetesen metsződik át a vízszintes-
sel, s alakít ki lírai, ideál-koordinátarend-
szert: úgy rémlik, Lengyel András számára 
a kimeríthetetlen inventáriumként látott, 
amúgy akarattal leszűkített világ egyfajta 
konceptuális és feszesen szerkesztett könyv-
tár, melyből elvehet, s amelybe bátran he-
lyezhet bele ideákat. Ezek viszont gyakran 
fordulnak – tükör gyanánt – selymes iróni-
ával önmaguk ellen. Munkái formailag és 

technikailag avantgardista hagyományokat 
és pop-artos tapasztalatokat „hasznosíta-
nak”, a konceptualizmus és a tradicionális, 
bánatban megáztatott csendéletfesté-
szet eszközeivel. Fád, törött, poros-sely-
mes színekkel festett vagy bronzba, máskor 
akrilüvegbe öntött könyvportréi lírai elkö-
telezettséget sugallanak; műanyag köny-
vei, pontosabban vákuumszívott, polcnyi 
könyvgerincei viszont már-már „társa-
dalomkritikai”, szatirizáló éllel utalnak a 
kultúra metaforáinak sorsára a „polgári 
miliőben”: a kihűlt héjakban az idea üres-
sége, sőt hiánya sötétlik. 

Pierre Albert-Birot:

KÖLTŐ NE TEGYEN TÁRGYAT KÖLTEMÉNYÉBE
HISZ MINDEN ELTŰNIK HA ELŐBUKKAN A

FEKETE HÁROMSZÖG A LÍRAI HÁROM
SZÖG A KÖZPONTI HÁROMSZÖG

ÉS A VAK HÁROMSZÖG ÉSZV
ESZTŐEN DÚDOL A VÁGY

KÉZ NÉLKÜLI GÖNDÖR
ISTEN MINDEN PILLA

NATBAN EGY VIL
ÁG ROBBAN

SZÉJJEL A
TEREKB

E2

A fenti írás jórészt palimpszeszt, így talán 
nem idegen tőle, s nem ellenkezik vele a 
következő és végző/végső, bravúros szöveg-
szövet, mely nemcsak a háromszög Len-
gyelnek is oly kedves érvényére, de a felhős 
gondolkodás szabadságára is éles fényt vet:

POLÜPHÉMOSZ: Gondolkodom, 
tehát vagyok. Nagy hírű vagyok. Mindaz, 
amit mondok, igaz. Egyetlen szemem kék, 
és ez háromszögletű fejem jobb oldalán 
ékeskedik. Háromszögletű fejem szögei-
nek összege két derékszög. Szívem piros, és 
atomokból és molekulákból álló testem bal 
oldalán helyezkedik el. Spekulálok: a specu-
lum tükörben, ami én vagyok, egy visszájá-
ra fordított agyú Polüphémoszt látok. Egy 
szörnyet. A valós világban semmi ilyesmi 
nem bírhat semmi léttel. Amit mond, az 
mind hamis.

ANTI-POLÜPHÉMOSZ: Gondol-
kodom, tehát vagyok. Amit mondok, az 
mind igaz. Egyetlen szemem piros. Fejem 
háromszögletű, szögeinek összege nem 
egyenlő két derékszöggel. Egyetlen szemem 
háromszögletű fejem bal oldalán ékeskedik.

ANTI-POLÜPHÉMOSZ: Szívem kék, 
aszimmetrikus antiatomok molekulájából 
álló testem jobb oldalán található. Speku-
lálok: a speculum én vagyok, és a tükörben 
ott látom Polüphémoszt, visszájukra for-
dított belső részeivel. Egy szörnyeteg. Egy 
nem létező. Amit mond, az mind hamis.3

Hajdu István

1	 Plutarkhosz: Párhuzamos életrajzok. Ma-
gyar Helikon, 1965. Fordította Máthé Elek. 
7. o.

2	 Trente et un Poèmes de Poche 1917. In: 
Tóth Imre: Palimpseste – Propos avant un 
triangle (Palimpszeszt – Szavak egy három-
szög előtt). Typotex Kiadó, Budapest, 2001. 
Fordította: Moldovay Tamás. 263. o.

3	 Tóth Imre: Palimpseste – Propos avant un 
triangle (Palimpszeszt – Szavak egy három-
szög előtt). Typotex Kiadó, Budapest, 2001. 
Fordította: Moldovay Tamás. 380. o.
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A Művészetek Háza 
2023-ban mutatta be 
Erik Kessels és Tho-
mas Mailaender Europe 
Archive című projekt-
jét (kurátor: Claudia 
Küssel). A két művész 
európai bolhapiacokon 
gyűjtött, eredeti jelen-

tésüket és funkciójukat elveszített tárgya-
kat állított ki, állításuk szerint, kicsit talán 
paradox módon, ezek hordozzák Európa 
kollektív emlékezetét. A tárgyak „alterna-
tív esztétikája”, abszurditása arra hivatott 
felhívni a figyelmet, hogy – idézve a kiál-
lítás kurátori ismertetőjét – „kik vagyunk 
mi, európaiak”. Véleményem szerint ennek 
megmutatása nem sikerült igazán (ellentét-
ben a fényképanyagra épülő, 2021-es toron-
tói kiállításukkal), de nem erről akarok írni, 
hanem arról, milyen kérdéseket vet fel egy 
ilyen tárgyanyag kiállítása.

Stuttgartban, Milánóban és London-
ban már az első világháború előtt működ-
tek az „ízléstelenség múzeumai”, amelyek 
pellengérre állították a jó ízlés elleni vét-
ségeket abból a célból, hogy azoktól a vá-
sárlóközönséget megóvják. Jó ízlés ellen 
véthetett egy-egy nem megfelelően kivite-
lezett, megmunkált remekmű, de a funkci-
óhoz nem illeszkedő anyagból készült tárgy 
(például szalmából készült használati tárgy) 
is könnyen kerülhetett ide, hogy rossz pél-
daként elrettentse a közönséget. Mivel ezek 
olcsóbbak is voltak, könnyebb volt őket 
megszerezni, mint a jó példákat képviselő, 
exkluzív iparművészeti remekeket, ame-
lyek valamely nívós iparművészeti múze-
umba kerültek végül, hogy onnan oktassák 
jó ízlésre a mestereket. A nyilvánosságnak 
ma már ilyen visszatartó ereje nincsen, s 
talán szükség sincs rá, olyan sokat válto-
zott a normatívnak ma már nem nevezhető 
európai tárgykultúra. (Ez a változás izgal-
mas kulturális antropológiai kutatásokat 
indított el, lásd például a városi néprajzot.) 
A probléma abból ered, hogy a 19. századi 
gyökerű, kánonalkotó, modern kulturális 
intézményrendszerünk e változást nehezen, 
ha egyáltalán befogadta falai közé. Ezért 
okoz némi zavart, amikor a giccsel, az ér-
téktelennel, a bóvlival, a buherával, a cikivel 
egy steril kiállítótérben találkozik a látoga-
tó, különösen, ha ezt a bemutatót a 2023-
as „Balaton Eye kiállítási program egyik 
csúcspontja”-ként tálalják neki az igazmon-
dó marketingesek.

Ufófej alakú kerámiaváza Belgiumból. 
A kölni székesegyházat formázó ékszer-
doboz. Angyalt ábrázoló kanálkompozí-
ció. Francia kártyából épített felhőkarcoló. 
Preparált őzlábba épített lámpa. Teréz anya 
arcképe autóillatosítón. Harci sisakot vise-
lő fehér porcelángalamb. Gyantába fog-
lalt golyóscsapágy és több száz fura tárgy, 
kisebbek, nagyobbak, viccesebbek, kevés-
bé viccesek. A többségüket le se lehet írni 
néhány szóval. (Például: 35 méteres suga-
rú körben maga körül mindent elpusztító, 
felrobbant bomba hüvelye virágvázaként 
újrahasznosítva a négyéves horvátországi 
háborúból.) Érdekes Kessels és Mailaender 
kollekciója? Érdekes. Tanulságos? Tanulsá-
gos. De nem annyira maguk a tárgyak, ha-
nem a gyűjtés koncepciója az. A lényeg itt 
azon az ismétlődő műveleten van, ahogyan 
a két művész kiemeli az egyébként említés-
re nem különösebben méltó leleteket emlí-
tésre egyébként nem különösebben méltó 
környezetükből. A talált tárgy, polgárpuk-
kasztási céllal, régi műfaj. (Ha akad valaki, 
aki ma polgárnak nevezi magát, jelentkez-
het kilyukasztásra.) De ezek a tárgyak nem 
emelhetők ki környezetükből következmé-
nyek nélkül. Nem reprezentálnak abban az 
értelemben, ahogyan Michelangelo művei-
ben „a” reneszánszot látjuk. A buherá- 
ban nem látszódik „az” európai ember, 
ahogyan azt a projekt nagyszabású címe 
ígéri, és a disszonancia feloldását a kifeje-
zetten múzeumi eszközrendszert használó 
installálás módja sem segíti. Talán célrave-
zetőbb lett volna az egészet zsibvásárként 
bemutatni, hogy a látogató maga tapasztal-
ja meg a zsivaj, a standok közötti járkálás 
érzetét, a szemlélődésből adódó felfedezé-
seket. Ezeknek a tárgyaknak nem jár az a 
kvázi szakrális felemelés, ami egyik részről 
éppenséggel megfosztja a műveket eredeti 
szakrális jelentőségüktől, másik részről épp 
ezzel a kiszakítottsággal vállalja fel annak 
örök időkre szóló védelmét („megszüntet-
ve megőrizni”, lásd Hegel). A kiállítás csupa 
olyan tárgyat mutatott be, amelyek a min-
dennapi élet részei meg nem is, amelyeket 
szeretünk is meg nem is. Olyanokat, ame-
lyeket megsemmisíteni sokszor érzelmi ér-
tékük miatt sajnálunk, de megőrzésre nem 
méltók, amelyeket ezért a legkényelmesebb 
megoldásként kótyavetyére bocsátunk. 
Aki járt már a Bakancsos utcai bolhapia-
con vagy a híres Ecserin (hivatalos nevén 
Nagykőrösi úti Használtcikk-piac) Buda-
pesten, látta, mekkora ázsiója van ennek, a 

bolhapiacok hanyatlása ellenére ma is. Ezek 
a tárgyak mindenféle szempontból köztes 
helyen vannak, köztes létezők, de kétséges, 
hogy például múzeumi eszközökkel bemu-
tathatók-e. A múzeum, mint kulturális ant-
ropológiai értelemben vett kontaktzóna, a 
különböző kultúrák találkozásának színte-
re, itt azonban egyetlen kultúra, „az euró-
pai” kultúra körén belül vagyunk, amelyet 
e tárgyak viszonylatában még magas és 
alacsony, úri vagy paraszti, tömeg vagy elit 
dichotómiában, de még e párfogalmak kö-
zötti átjárás, átalakulás folyamatát nyomon 
kísérve sem lehet megfogni. (Nem múze-
umi eszközök lévén, a magyar tévénézők 
már találkozhattak efféle tárgyakkal, pél-
dául a Pocsék Áruk Fóruma vagy a Dizájn 
Center rovat révén. Szalai András az utób-
bihoz kapcsolódó, Kis magyar snassz és 
neociki című, görbe tükörnek szánt kötete 
jó tájékoztató a közízlés állapotáról. Ezek 
ugyanakkor közel állnak a 19. századi ízlés-
telenség múzeumai szerepéhez.)

Ezek a kinevetett tárgyak ugyanak-
kor gyűjthetők, az bizonyos, sőt, a bol-
hapiacok virtuális archívuma fel is épült 
belőlük: Kessels és Mailaender gyűjtemé-
nye böngészhető a https://europearchive.
eu oldalon. A talált tárgyak lelőhelyét or-
szágonként adták meg, de más szempon-
tok alapján is rendszerezhetők lehetnének. 
Ehhez a kiállítás adott némi támpontot, de 
ezek néhány, véletlenszerűen összeugró  
tárgycsoporton (például az eredetüket te-
kintve szakrális jellegű tárgyakon) kívül 
nem hatottak igazán összetartozóként.

Persze lehetne visszautalni a Europe 
Archive projekt alapvető célkitűzésére, mi-
szerint a két művész a bolhapiacok el-
tűnését-átalakulását tanulmányozza a 
tárgykultúránkat (is) megváltoztató inter-
net korában, s ezért is felesleges bármilyen 
rendszerezés. Kiinduló felvetésük, hogy a 
globalizáció, a fogyasztói társadalom és az 
internet az alapvetően lokális, jól megra-
gadható körökben (családon belül, raktár-
ba, bolhapiacra kerülve) vándorló tárgyak 
útját alapvetően alakította át. Vagyis azok 
könnyebben veszítik el eredeti jelentősé-
güket, jelentésüket, amely megformálá-
sukra, kialakításukra vagy készítésükre 
eredetileg hatott, és így céltalanul lebeg-
nek. Mint például egy levágott hajtincs egy 
borítékban, amit valaki valamikor valami-
lyen szándékkal elküldött valakinek. Innen 
nézvést a „kollektív emlékezet” rekonstru-
álása az alkotók részéről különösen nagy 

Megkésett gondolatok  
tárgykultúránkról egy kiállítás ürügyén

Az írásjelek kodifikációja során nem alakult ki – a most is használt nagykötőjel mintájára – a kis és a nagy 
kérdőjel. Pedig sokszor használni lehetne, például a ?! és !?, nem túl kulturált kettős írásjelek visszaszorítá-
sára. Vagy spanyol mintára akár fejjel lefelé is használhatnánk, hiszen ott éppen az érzelmekkel összefüg-
gő intonációt hivatott jelezni. Helyesírásunkból ma mindenesetre hiányoznak az érzelmeket kellően jelző, 
differenciált írásjelek. (Talán nem véletlen a szmájlik, majd a kormányzati óriásplakátokat is meghódító 
– egyébként, ezt talán kevesen tudják, szabványosított – emodzsik feltörése). A differenciált írásjelek min-
denesetre hasznosak lehettek volna a Dubniczay-palotában 2023-ban kiállított tárgyak értelmezéséhez is.

Séd, 2024. 6. sz., 11. old.
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Sudár Péter: Apafi gura. Művészetek Háza 
Veszprém, Csikász Galéria. 2024. november 8. 
– 2025. január 31.

(Mikro)világi 
szentjeink

Mindig máshol akarunk lenni. Le is tudjuk 
a szülői házban tett látogatást olyan gyorsan, 
ahogy lehet. Impulzusokat hajszolva rohanunk 
tovább, elvégre mi izgalmas lehet a milliószor 
látott környezetben, mozdulatokban, gesztu-
sokban, életképekben? Sudár Péter szelíden 
megpróbál választ adni nekünk erre a kérdésre.

Nem lenne csoda, ha sokan már a kiállí-
tás első termében zavarba jönnének. No nem 
feltétlenül pusztán a susogós melegítők miatt, 
amelyek ott fi gyelnek minden vásznon. Ve-
gyük mindjárt a nagybányai stílusban meg-
festett, Porcelánok cipővel című csendéletet, 
amelyen egymás mellé kerül a herendi (?), az 
olcsó szarvasi kotyogós fajansz kávékiöntő-
je és a sárga fűzős sportcipő. Ez a káosz szinte 
megköveteli a ki tudja, honnan jövő és hová 

tartó kábelt. Az ember ösztönösen szereti a rendezettséget, még-
sem bírja levenni a szemét a képről. Elképzelhető, hogy azért, 
mert az stimulálni kezd valamit a tudatunkban a vastag guanó, 
a mindennapok hordaléka alatt? Azután kiterjed a látószög. Az-
előtt érezzük, hogy Sudár Péter szentélyként tekint a közönséges 
hétköznapi tárgyakkal találomra telepakolt zugra, hogy ott fel-
bukkanna a súlyos, drága brokát – és az apa, akit a művész követ-
kezetesen „édesapa”-ként emleget. A Mutatás című festményen a 
szabadidőfelsős-munkásnadrágos Öreg uralkodói kiállású. Moz-
dulata határozott, de nem parancsoló. A következő kép hirtelen 
nagy hangulati változást hoz. Ugyanabban a helyiségben vagyunk 
most is, de foltszerűen, jelzésértékűen jelennek meg az iménti 
dolgok, sőt maga az apa alakja is. A nézőnek hátat fordítva térdel. 
Szerelni akar, és így kényelmesebb? Vagy imádkozni készül? Ez 
a kétértelműség van jelen az Alvó, illetve az Édesapa alszik soro-
zat esetében is. Ha ugyanis nem olvassuk el a címeket, azt hihet-
jük, hogy egy ravatalon fekvő halottat látunk. Egy picit megint 
feszengünk, pedig alvó szüleinket látva valószínűleg egyszer-két-
szer életünkben mindannyiunk agyán átfutott a rémült gondolat, 
hogy mi van, ha... Lehet, hogy kellenek is az ilyen rádöbbenések: 
addig szeressünk szóban és tettben, ameddig lehet. Éljünk az „itt 
és most”-ban. A tovarohanó élet a spongyájával úgyis sok min-
dent letöröl, elhomályosít. Például az arcokat, ahogyan azt a ki-
állítás talán legmegrendítőbb, legszívbemarkolóbb festményén, a 
Dzsekin látjuk. A kék-fehér nejlonfelsős, idősebb férfi val szemben 
az üveg (amely elinduló, egyre gyorsuló vonaté is lehetne) má-
sik oldalán egy fi atal, elmosódottan látszó srác. Ki ez? Egy konk-
rét személy? Vagy az elhagyott, az emlékekben lassan szertefoszló 
ifj úkori tervek, álmok metaforája? Meglehet. Az Atlasz és glóbusz 
Édesapája az ölében félrecsúszott térkép felett mereng. Mint aki 
régen rájött arra, hogy a kalandos, megannyiszor elképzelt utazá-
sokra – legalábbis a fi zikai térben – nem nagyon kerül sor. Legfel-
jebb képzeletben.

Sudár Péter azon törekvése, hogy harmóniát teremtsen a 
különböző korok és stílusok között, a legmarkánsabban a stólás 
képeken, azokon belül is a Szabadidő című, a művész jellegzetes 

motívumait felsorakoztató festményen jut érvényre. Az ábrázolt 
hétköznapi, nagyon emberi pillanat ünnepélyessé, magasztossá 
nemesül. Minden benne van ebben a képben. Zseniális összefog-
lalása ez az eddigi életműnek.

Noha a kiállítás vezérfonalát az apa fi gurája jelenti, más csa-
ládtagok is megjelennek a festményeken. Például az édesanya. 
Széttárt – áldást osztó? – karokkal, mint valami főpap vagy va-
rázsló. Csak díszes miseruha helyett színes melegítő van rajta. 
Vagy hadvezéri, konyhai edényekből álló vértezet. De nehogy bár-
ki azt higgye, hogy ebben egy szikrányi gúny is van. Ellenkezőleg. 
Az Édesapa és édesanya című festmény egy, a szülőkhöz intézett 
óda, amelynél őszintébbet és meghatóbbat nehéz elképzelni.

Íme hát a mi szentjeink. Ha meg szeretnénk fürdeni szerel-
metes energiáikban, elég rájuk nyitni az ajtót. Vagy ha ez nem 
lehetséges, felidézni magunkban mosolyukat, az arcukon átfutó 
árnyékokat, az alakjukat. Mondjuk, a melegítőset.

Hankó András

„Hányadszor megy ez nyaralni?” vagy: „Milyen gá-
zul néz ki, nem veszi észre, hogy hány éves?” és: „Ez 
a csávó milyen tökös, jól beszólogat mindenkinek. 
Dübörög is a karrierje. Persze, mert otthon nem 
rombolták le az önbizalmát. Jó neki.” Közben apánk 
előjön a szobából, anyánk elénk teszi a levest.

A Veszprém–Balaton 2023 Európa Kulturális Fővá-
rosa projekt érdemei közé tartozik, hogy felismer-
te a fontosságát annak, hogy a szokásos, Európára 
fókuszáló kapcsolatfelvétel mellett különböző mű-
vészeti területeken Európán kívüli kultúrákkal is 
kapcsolatot létesítsen. A Művészetek Házának amel-
lett, hogy kiállításokat és programokat szervezett 
argentin, brazil, indiai, perui projektpartnerekkel, 
a japán kultúra és művészet megismerése és euró-
pai bemutatása vált az egyik fontos tevékenységévé 
a nemzetközi szakmai kapcsolatfejlesztés területén. 
2022-ben kezdetét vette egy új, hiánypótló művé-
szeti program létrehozása Veszprémben, amely az 
elmúlt két évben, a japán és az európai kultúra kap-
csolódási lehetőségeit keresve, a kortárs művészet 
számos területén indított el közös gondolkodást.

Séd, 2024. 6. sz., 36. old.

Nézzük úgy általában, mi is az a gyűjte-
mény. Rendezett egész, amely bizonyos tárgy-
körbe tartozó tárgyak, dolgok határozott, 
rendszerint tudományos célra gyűjtött és meg-
felelő szempontok szerinti rendezett összessége. 
Ez persze ott és azért nem stimmel az esetünk-
ben, hogy a defi níció rendezett összességről 
beszél, míg egy alkotó, jelesen alkotónk, aki 
más alkotókkal van munkakapcsolatban, il-

letve azok kiállításait nyitogatja-csukogatja, rendezi vagy zilálja 
művészi szempontok alapján szét, legkevésbé a gyűjtemény állan-
dóságával van jó viszonyban. Magyarán, a kiállítási hagyomány 
alapján, a kiállító művész egy kiállított tárgyat felajánl a megnyi-
tó személynek, mondjuk, ez egy illendő, de nem kötelező szokás. 
(Ez persze nincs mindig így, hiszen hiába én nyitottam például 
egy többtermes Kő Pál-kiállítást Füreden, mégis Géczi János ren-
delkezik Kő Pál-miniatúrákkal ) Ha már itt tartunk említsük föl

Gyűjtemény
Szilágyi László, Szilágyi ZOE PIT, Szotyory Lászl
Várnagy Ildikó, Veres Lidi néni, Vető János, Zsubo
műgyűjteményéből. Művészetek Háza Veszprém, C

Séd, 2023. 3. sz., 36. old.

Emeleti underg

A dekollázs mai értelmezését Wolf Vostell-
nek (1932–1998) köszönhetjük, aki első ilyen 
munkáját 1954-ben, Géczi születésének évében 
készítette. A technika alapvetően roncsolást, 
visszatépést, kaparást, illetve szinte bármilyen 
rongáló beavatkozást jelent. Érdekes egybeesés, 
hogy Vostellnek jelenleg a budapesti Ludwig 
Múzeumban látható a Boris Lurie-vel való kö-
zös kiállítása (Művészet a Soá után).

A Géczi János által az elmúlt években gyűjtött és megmun-
kált plakátok, töredékek az utcáról, a járókelők tömegei elől zárt 
terekbe kerültek: először a műtermébe, majd a kiállítótérbe. Ez a 
miliőváltás, a steril múzeumi lét egyszerre konzerválja vagy ép-
pen megsemmisíti, hovatovább kigúnyolja mindazt, amire az 
adott poszter eredetileg hivatott volt: kommunikálni a társada-
lom széles rétegeivel, minél több embert megszólítani a jelenben. 
Egy letépett, eltávolított, ráadásul egy kívülálló által újragondolt 
hirdetővászon (vagy annak egy önkényesen leválasztott darab-
ja) számos jelentést hordozhat a művész szándékától függően. A 
politikai rögvalóságban nehéz nem gondolni a fordított cenzúrá-
ra amikor az egyén azon az egyszerű módon fejti ki véleményét

és a digitalizáció d
USA-ban jóval na
szerváltást követő
erősödik. Az, hog
pirgálta és a jövő 
gaszokat – noha a
mulattató számom
magyarorszag.hu 
olvasható az egész
resztülhasítva a gy
számára barátságo

A jelentésrög
munikál: eltulajdo
lágban a mémekk
kommunikáció je
vel, bővítésével va
hető és könnyedé
gondolkodástól (é
munkáiban a műf
fel a látott képet a
és láthatóság terén

Géczi János: immu Pets. Művészetek Háza Veszprém, Dubniczay
2023. április 12. – május 14.

Géczi János dekollázsaiból nyílt kiállítás 2023. április 12-én a Dubn
A hozzá kapcsolódó, azonos elnevezésű, Képversek, kollázsok, dekol
hogy átfogó betekintést nyújtson a költő, író, képzőművész irodalm
hozzátartozó, több évtizedes tevékenységébe.

Séd, 2019. 5. sz., 29. old.
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Festő a roncsok alatt  Upcycling – Géczi János kiállítása. Művészetek Háza, Dubniczay-palota – Várgaléria, 2019. szeptember 20. – október 17.Mindig kérdés, hogy az, aki a szavak bi-rodalmában otthonos, és az irodalom az elődleges médiuma, mit keres a képzőmű-vészet területén? Ugyanazt akarja felmon-dani máshogyan, vagy egy párhuzamos – talán még önmagával is kontrasztos – különvélemény hangját keresi? Számon tartunk igen jó tollú kép-zőművészeket, akik nem emelték művé-szi rangra irodalmi közléseiket, hanem csak civil kurázsijukat erősítették azok-kal. Gondoljunk csak Chagall szellem-dús megfi gyeléseire, vagy Birkás Ákosra, aki nyelvi zsonglőrködéseit a művészet-k l b f b

a populizmus, a tájékoztatás vaformálás, a reklám vagy optikamédiuma. És a plakáttépés minvélemény gesztusa. Ez mind bea képekbe, de csak egy alsó réteMerthogy a fecnik átlényegülnben, és ezek lesznek a kollázsokfelületei és pigmentjei is egybendalom és képzőművészet szigetbetűk, nyomatok, a papír csak nánt viszik Géczit, miközben btöbbszöri hajótörés után a lélekcsaiból csinál képeket. Képeketpartra úszott festő. Merthogy anem csak azért, mert festő írja rokat is – végül igazi festményeMinden esztétikai kulcs elfordués korántsem akarnak a koncepállványzatának a tartóoszlopainni. Géczi nem akar engedményfestmények előtt, és íróként mani. Ő roncsolt papírból állít előszionizmust, csúcsfényekkel, varezgéssel és fénytörésekkel. A kban végbemenő újrahasznosítáa profánt teszi szentté, nemcsakgoromba célratörését árnyalt fosú lírává, hanem végül az írót itranszformálja. Földe
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Jakab Réka

Festő 
a roncsok alatt  
Upcycling – Géczi János 
kiállítása. Művészetek Háza, 
Dubniczay-palota – Várgaléria, 
2019. szeptember 20. – 
október 17.

Mindig kérdés, hogy az, aki a szavak bi-
rodalmában otthonos, és az irodalom az 
elődleges médiuma, mit keres a képzőmű-
vészet területén? Ugyanazt akarja felmon-
dani máshogyan, vagy egy párhuzamos 
– talán még önmagával is kontrasztos – 
különvélemény hangját keresi? 

Számon tartunk igen jó tollú kép-
zőművészeket, akik nem emelték művé-
szi rangra irodalmi közléseiket, hanem 
csak civil kurázsijukat erősítették azok-
kal. Gondoljunk csak Chagall szellem-
dús megfi gyeléseire, vagy Birkás Ákosra, 
aki nyelvi zsonglőrködéseit a művészet-
k l b f b

a populizmus, a tájékoztatás va
formálás, a reklám vagy optika
médiuma. És a plakáttépés min
vélemény gesztusa. Ez mind be
a képekbe, de csak egy alsó réte
Merthogy a fecnik átlényegüln
ben, és ezek lesznek a kollázsok
felületei és pigmentjei is egyben
dalom és képzőművészet sziget
betűk, nyomatok, a papír csak 
nánt viszik Géczit, miközben b
többszöri hajótörés után a lélek
csaiból csinál képeket. Képeket
partra úszott festő. Merthogy a
nem csak azért, mert festő írja 
rokat is – végül igazi festménye
Minden esztétikai kulcs elfordu
és korántsem akarnak a koncep
állványzatának a tartóoszlopain
ni. Géczi nem akar engedmény
festmények előtt, és íróként ma
ni. Ő roncsolt papírból állít elő
szionizmust, csúcsfényekkel, va
rezgéssel és fénytörésekkel. A k
ban végbemenő újrahasznosítá
a profánt teszi szentté, nemcsak
goromba célratörését árnyalt fo
sú lírává, hanem végül az írót i
transzformálja. 

Földe

A japán–magyar együtt működés kortárs 
képzőművészeti projektekben

Közös utakon

A japán kerámia tradíciójában máig eleven jelentősége van a föld-
höz, a tájhoz, a természeti környezethez fűződő szerves kapcso-
latnak. Ezzel a szemlélettel kezdeményezett alkotó párbeszédet 
A föld útjai című kultúraközi program Néma Júlia képzőművész 
kurátori koncepciója alapján. A közös munkában Japánból a gaz-
dag minói kerámiakultúra két kortárs képviselője, Aso Rando és 
Hioki Tetsuya, valamint Hayashi Izumi kurátor (Museum of Mo-
dern Ceramic Art – Gifu), magyar részről Néma Júlia, Czigány 
Ákos fotóművész és Korbély Barnabás geográfus vett részt. A 
Veszprém–Balaton 2023 Európa Kulturális Fővárosa Balaton EYE 
rezidenciaprogram keretében a művészek kölcsönösen megismer-
ték Mino és a Veszprém–Balaton régió kulturális és művészeti 
hagyományait. Együtt bejárt tájakon közösen gyűjtött ásványok-
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és lehetetlen vállalkozásnak tűnik, hiszen a 
vala- előtagú szavak feloldására bölcsészet-
tudományok tucatjait éltető filológiai mód-
szerek sokasága létezik, csak éppen adott 
esetben lehetetlen vállalkozásnak bizo-
nyul. (Egyes esetekben azonban sikeresen 
megtalálták a tárgy eredeti készítőjét, és a 
tárggyal együtt felgyűjtötték annak hát-
tértörténetét is, amint az Lucilla Loiotile 
[Artribune.com] Erik Kesselsszel készített, 
2022-es interjújából kiderül.)

Visszatérve az installálás módjára, 
éppen a szakrális eredetű tárgyak hívják 
fel arra a figyelmet, hogy mennyire érzé-
kenyen kellene kezelnünk a saját kultú-
ránkat. (Hogy miért nem tesszük, talán a 
white cube-hoz szokott kurátori koncep-
ció választ adhatna.) A két művész egyik 
leginkább megdöbbentő tárgya egy olyan 
serpenyő, amelynek a nyele helyére egy 
öntöttvas Krisztus-figurát operált valahol 
valaki, amely figura valaha egy feszület-
re volt szegezve. A feszületnyelű serpenyő 
a falra akasztva feszületnek látszik, fektet-
ve serpenyőnek. A funkciója vagy a formája 
az elsődleges? (Nesze neked moderniz-
mus: a forma követi a funkciót.) El kel-
lett volna dönteni, hogy a tárgyak eredetét 
hangsúlyozzuk, vagy azok gagyi otromba-
ságát. Ha az egykori dísztárgy még egyko-
ri díszítő funkcióját is elveszítette, és ekként 
van installálva, akkor a valamikori szak-
rális tárgyak installálása esetében is kon-
zisztensen kellett volna eljárni. Így lehetett 
volna leginkább láthatóvá tenni, hogy mai 
tárgykultúránk félreértett minimalizmus-
ra törekszik, miközben buherál, mintegy 
„kidobva megőriz” (nesze neked is, Hegel). 
Találó látlelet az ízléspofonokról, saját kul-
túránk rétegzettségéről. Az installálás mód-
jából kiindulva mindez azonban csak afféle 
rich kids’ blues hatását kelti.

Felmerül a tárgyak bemutatásával 
kapcsolatban a 2018 óta rettegett adatvédel-
mi rendelet, a GDPR is. A kiállított francia 
pszichiátriai kartonoknak már a léte is sze-
mélyes adat, az ugyancsak kiállított ké-
peslapszerű ragasztványokon név- és 
címadatok találhatók. Az érintettek bele-
egyezése nélkül ilyen adatokat közszemlére 
tenni elég merész lépés. S ha már a GDPR 
szóba került, analógiaként érdemes meg-
említeni egy másik projektet, ami saját be-
vallása alapján kifejezetten tekintettel van 
az adatvédelemre.

Ugyancsak 2023-ban mutatkozott be 
Magyarországon a Now.museum projekt- 
című kezdeményezés a Digital Research 
Infrastructure for the Arts and Humanities 
(DARIAH) Budapesten rendezett éves kon-
ferenciáján. A prezentációt Juliette Vione- 
Dury tartotta. A magát nem invazívnak te-
kintő projekt alapját képező koncepciónak 
feltűnően sok közös vonása van Kessels és 
Mailaender Europe Archive projektjével, 
még úgy is, hogy alapvetően virtuális  
archívumok elméleti megalapozását kíván-
ja szolgálni. A Now.museum az elképzelé-
sek szerint olyan önkéntes felajánlásokat 
fogad, amelyek a felajánlók szerint kifejezik 
a „mát”, de a felajánlott objektek gyűjtése 
nem módszeres, előre meghatározott szem-
pontok szerint történik (valahogy ezt értik 
nem invazív hozzáállás alatt), mindent el-

fogadnak. Ebből következik, hogy a projekt 
koncepciója szerint a módszeres gyűjtés, 
értékelés, kiválasztás folyamata, ahogyan 
az a múzeumokban már két évszázada tör-
ténik, invazív lenne, tehát az online tér-
be tervezett adatbázis(szerűség)nek szinte 
kötelessége ettől eltekinteni. Vagyis gyűjt-
sünk mindent, archiváljunk mindent, mert 
az utókor szempontjából nem tudható, mi 
lesz fontos, mire lesz szükség. „Heritage is 
no longer selected nor random” – azaz a 
projekt e tételmondata szerint az öröksé-
get többé nem kell válogatni, és a véletlen 
sem játszik szerepet a fennmaradásában. 
Egyben ez azt is jelenti, hogy minden örök-
ség. Bizonytalan a jövő, nem látjuk előre, ki 
merészelné tehát eldönteni, mit ismerhet 
meg az utókor, ki mer kidobni bármit is. 
Olyan ez, mintha az utókornak 1:1 arányú 
térképet akarnánk rajzolni saját korunk-
ról, vagy az internetet élő egyenes adásban 
mentenénk le. Nos, ez a neurotikus szo-
rongás csak a problémák előli kitérés, sőt, 
ha a térképszelvény analógiájánál mara-
dunk, felesleges munka. Az alapkoncep-
ció döntésképtelensége, a felelősségvállalás 
teljes hiánya nyíltan szembemegy a múzeu-
mi intézményrendszernek a felvilágosodás 
óta kristályosodó értékrendjével, amely ér-
tékrendet a múzeumok az online térben is 
igyekeznek közvetíteni. Nem láthatjuk elő-
re, mi lesz fontos a jövőben, de ez még nem 
ok arra, hogy mindent archiváljunk. Nem 
is archiválható minden. A tárolási kapaci-
tás (mind a fizikai térben, mind a brutális 
energiafogyasztással működtetett elektro-
nikus tárhelyek esetében) a fenntarthatóság 
kérdésköréhez vezet. Igenis, nyíltan állást 
kell foglalni, saját korunkból mit tartunk 
értékesnek, érdekesnek, megőrzésre mél-
tónak, mit kívánunk az utódoknak átadni. 
Nem kerülhet minden sem egy képzeletbe-
li tárhelyre, sem valóságos raktárba. A vá-
logatás nem invazív eljárás, hanem etikai 
és szakmai érvrendszer alapján végrehaj-
tott hitelesítési folyamat. Ennek negligálása 
különösen egy, a nevében a múzeum szót 
viselő projekt esetében jelentős tájékozat-
lanságra vall, hiszen a néprajzi muzeológia 
elméletében már közhelynek számít az „élő 
archívum”, amely szintén szakít a múzeum-
hoz kapcsolódó tárgyak és tudás egyirányú 

mozgásának modelljével, és a helyi közösé-
gekkel való tudáscserén alapuló tudáskör-
forgást feltételez. (Érdemes megtekinteni a 
Néprajzi Múzeum 2024-ben nyílt gyűjte-
ményi állandó kiállítását, hogyan is műkö-
dik ez.) A Now.museum felfogása távol áll 
ettől, közelebb áll az átlagember felfogásá-
hoz: a régi tárgy vagy múzeumba, vagy ku-
kába való. E ponton talán nem célszerűtlen 
felidézni egy definíciót, nem a múzeumét 
(mert azt a nemzetközi múzeumi szakma 
is képtelen megalkotni), hanem a minden-
re való tekintet nélkül mindent gyűjtő hely 
definícióját, a szeméttelepét.

Beszédes, hogy a Europe Archive hon-
lapján olyan bemutatkozó fotó látható, ame-
lyen Kessels és Mailaender egy szeméttelep 
előtt állnak. Ez az önreflexió Mailaender 
fotó alapú munkáin (pontosabban: fénykép-
gyűjtése alapján készített alkotásain) nyer 
bővebb kifejtést: az esetlen, kínos, zavarba 
ejtő fényképek a képhasználat legmélyebb 
bugyrait világítják meg. Miért pózol valaki 
szemétteleppel? Mert guberálni jó, kellemes 
és hasznos időtöltés. (Innen ismét hiányoz-
nak az iróniát egyértelműen jelző finom 
írásjelek.) Ez az a reflexió, ami döbbenete-
sen hiányzik a Now.museumból, és ez az a 
különbség, ami Kessels és Mailaender kiállí-
tását alkalmassá teszi arra, hogy a múzeum-
ügy szempontjából is releváns kérdéseket 
tehessen fel a nyomán a látogató.

A huntingtoni értelemben vett nyu-
gati civilizáció legnagyobb horderejű vál-
tozássora a kultúra demokratizálódása. A 
művészet mindenki számára elérhetővé 
vált, ma már nem korlátozódik a királyi ud-
vartartás hatalmi reprezentációs igényeinek 
kiszolgálására, ha tehát valaha, akkor most 
lehet nép-művészetről beszélni. Hogy ez a 
fabrikálás ízlésficam is egyben, talán másik, 
királyi lapra tartozik. Kessels és Mailaender 
tárgyai a fenntartható múzeum legreleván-
sabb kérdéseit engedik feltenni. Van-e jo-
gunk sajnálkozva lenézni a mienkétől csak 
egy kicsit is különböző tárgyakat? Nem 
több-e ez a kolonializmus (szintén a nyuga-
ti civilizáció sajátos jelensége) honi viszo-
nyainkhoz kicsinyített, netán félre is értett 
és túlságosan is gyakorolt változatánál? Ha 
nem, az így szemlélt tárgy miért nem kerül 
múzeumba? Ha igen, miért van múzeum-
ban? Csupa kérdőjel. Csupa kérdőjel?

Brunner Attila
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Credo. Olasz Ferenc Balázs Béla-díjas filmrendező, fotográfus életmű-kiállítása. Laczkó Dezső 
Múzeum, 2024. december 13. – 2025. március 2.

Ismert fotóművész volt, 
lehet, hogy ismertebb 
tévéfilmrendező, sok si-
kerrel a háta mögött, de 
mégis ez volt első, igazi, 
jelentős kiállítása a fő-
városban (annak előtte, 
több mint húsz évvel 
korábban volt pályain-
dító tárlata fekete-fehér 
fotóiból 1973-ban a Fe-
rencvárosi Pincegaléri-
ában, majd 1991-ben a 
Várszínház Galériában, 
slussz…). 1998-ban, 
26 éve tehát a kiállítás 
nagy szakmai áttörés 
volt, óriási siker. Akkor 

nagy méretűnek gondolt színes képei szug-
gesztivitása kivételes látványnak számított. 
A tárlatot Makovecz Imre nyitotta meg, a 
rá jellemző átéltséggel, túlfűtötten, miköz-
ben folyamatosan küzdött a Magyar Művé-
szeti Akadémia további létezéséért. Olasz 
Ferencnek volt már egy-két kitüntetése, de 
Balázs Béla-díjat 15 év múlva kapott, mon-
dom: 15 év múlva, 2013-ban, és érdemes 
művész 1998-hoz képest 21 évvel később 
lett, 2019-ben... Olasz Ferenc sohasem volt 
tagja a Magyar Fotóművészek Szövetségé-
nek, de a Magyar Filmművészek Szövetsé-
gének sem. Bozótharcos volt?  Igen. Igazi, 
valódi… Szerencsére 2013-ban a Magyar 
Művészeti Akadémia meghívta tagjai so-
rába, ugyan Makovecz Imre tagként már 
nem köszönthette, mert ő maga 2011-ben 
elhunyt. Mindezek adalékok egy nagyívű 
pályaképhez, melyek mutatják a tehet-
ség el- és felismerésének ellentmondásait 
a rendszerváltást követő Magyarországon, 
ugyanakkor jelzik a tehetség, az igazi, a va-
lódi tántoríthatatlanságát.

Sok kitűnő tagja van a Magyar Mű-
vészeti Akadémia Film- és Fotóművésze-
ti Tagozatának, de szinte mindegyik tag 
– a tagozat kettős identitásából eredő-
en – vagy ide, vagy oda sorolható. Vagyis 
vagy filmművész valaki, vagy fotóművész 
(vagy folytat ehhez kapcsolódó tevékeny-
séget). Olasz Ferenc szinte az egyedüli, 
akinek egész eddigi életművében egya-
ránt és meghatározó súlyossággal és jelen-
tőséggel van jelen mindkét művészeti ág 
gyakorlása, igaz, ő a filmrendező megha-
tározás mellett tudatosan mindig fotográ-
fusnak nevezi magát (az igazság kedvéért 
ne felejtsük el, hogy akadémikustársai 
között Jelenczki István vagy Kardos Sán-

dor is hasonló identitású művész). Olasz 
Ferenc az a kivételes alkotó, akinek egész 
életművében az állókép és a mozgókép 
egyaránt és egyforma hangsúllyal van je-
len, és – ami végképp egyedüli – mindez 
élénk és intenzív történelmi, művészet-
történeti, művelődéstörténeti, etnográfi-
ai, folklór-kutatókedvvel és ambícióval is 
párosul, sőt: szintetizálódik. S mindennek 
a szívós, kreatív és önkibontó tevékeny-
ségnek iszonyúan erős szellemi alapja, 
fundamentuma van, melyre utalva úgy fo-
galmazhatunk, hogy egész életműve hit-
ben fogant és arra épül. Ezért is pontos és 
egzakt, ugyanakkor emócióval is telített a 
kiállítás címe: Credo.

Olasz Ferenc természetszerűleg s a 
dolgok logikájából eredően előbb ismer-
kedett meg a fotografálás ágazatával, majd 
követte ezt – a Magyar Televízión keresz-
tül – a filmezés. Mindkét művészeti terü-
leten azonban azonos célok vezérelték és 
vezérlik, megörökíteni azt, ami még van, 
dokumentálni azt, ami van. Ám nem jó 
szó a dokumentálás, mert mégsem do-
kumentum-fotográfus és semmiképpen 
nem dokumentumfilmes a szó közkézen 
forgó értelmezése és konnotációja sze-
rint. Állóképei ugyan valóságos helyszíne-
ken készült valóságos tárgyakat, műveket, 
műtárgyakat, személyeket, látványokat 
ábrázolnak, mégis, ha ezeket látjuk, meg-
látjuk, azonnal valami többre gondolunk, 
mert valamivel többet érzünk, mint amit 
egy dokumentatív kép kivált bennünk. 
Majd a film esetében is hozzátesz az ábrá-
zoláshoz egy egészen sajátos dramaturgi-
át, koreográfiát, amely filmjeit is kiemeli 
a dokumentumfilm, ismeretterjesztő film 
műfajából.

Olasz Ferenc sok évtizedes fotográ-
fusi munkásságának centrumában a népi 
vallásosság körébe tartozó tárgyi emlékek 
megörökítése áll, faluszéli korpuszokkal, 
pléh Krisztusokkal, kőfaragásokkal, sírkö-
vekkel, fejfákkal. Ebbéli tevékenysége ku-
tatási területén példa nélküli.

A fiatal fotográfus a hetvenes évek 
elejétől igen tudatos módszerességgel dol-
gozta fel a Kárpát-medence magyarlakta 
területeinek Erdélyben, Felvidéken, Dél-
vidéken fellelhető népi vallásos tárgyi em-
lékeit, természetesen a trianoni határokon 
belüli régiók vizsgálatával együtt (fotog-
rafálni a hatvanas évek közepén kezdett, 
mint friss diplomás fiatal tanár, első, s 
máig jelentős képeit szülőfalujában, Alsó-
páhokon készítette). Nemcsak önmagában 

a munkássága misszió, s nemcsak a meg-
valósítás művészi igényessége egyedülálló, 
hanem annak utolsó vagy utolsó előtti pil-
lanata, amikor ezek az emlékek még fellel-
hetők, megtalálhatók voltak, s így – általa 
– az örökkévalóságnak megörökíttettek.

Ugyancsak a hetvenes évektől el-
indul az a szintén kivételes filmrendezői 
életút (a Magyar Televízión belül), amely-
nek spektruma szinte egyetemessé tágul, 
ám először a magyar középkorra fókuszál, 
majd ebből emelkedik ki filmes érdeklő-
dése Bartókig és Kondor Béláig, Csont-
váryig és Makovecz Imréig, miközben 
– nincs jobb szó – munkái alapvető sze-
repet játszanak egy historikus értékekre 
figyelő magyar nemzettudat kialakításá-
ban, ápolásában. S kialakul az a filmnyelv, 
amely csak az övé, s amelyre már utaltam: 
még ha dokumentál is, azt is mindig egy 
igen személyes, egyedi filmdramaturgia 
alkalmazásával teszi, melyben nagy sze-
repet kap a rendezői fantázia és látomás, 
az ehhez esetében mindig szervesen hoz-
záválogatott komolyzenei háttér. Mindez 
szintetizálódik különös fényalkalmazásá-
val (kitűnő operatőrökkel dolgozott), és a 
filmek cselekményessége párosul a hely-
színek önmagában is kegyelmi állapotot 
kifejező genius locijával.

S bár őt a Magyar Művészeti Aka-
démia Film- és Fotóművészeti Tagoza-
ta tagjaként köszöntjük, egyáltalán nem 
hagyható el könyveinek szintén rendkívüli 
és ugyancsak egyedülálló sora. Már az sem 
semmi, hogy első könyvéhez, az 1975-
ben – még fekete-fehér képekkel – meg-
jelent Fejfák című kötetéhez Kós Károly 
írt utószót és Nagy László írt gyönyörű 
bevezető verset, de már ekkor feltűnik, 
ami egész későbbi könyvészeti tevékeny-
ségének is jellemzője, hogy a képek mellé 
társított szövegeknek is ő maga a váloga-
tója, szerkesztője, több esetben felkutatója 
(e munkájában később lesz szoros együtt-
működő kutató, szerkesztő társa felesége, 
Kovács Klára). Az 1975-ben 32 éves fiatal-
ember (nota bene! a kötetet Katona Tamás 
szerkesztette) ugyan akkorra már rende-
zett egy-két kiállítást és rendezett egy-két 
kisfilmet, ám hogy mindehhez egy ilyen 
igényes kötet is párosult a Magyar Heli-
konnál, az valószínűleg szintén példa nél-
küli. S három év múlva e kötetet követte 
a Mindörökké, amelyet már Nagy László 
emlékének kellett ajánlania, s amelyben 
már megjelenik az a képanyag, melynek 
forrása aztán a további évtizedekben is fo-

Credo
Legyen egy olyan szubjektív felütése ennek a méltatásnak, hogy felidézek egy több mint 26 évvel ezelőtt tör-
tént eseményt. 1998. január 8-áról van szó, amikor megnyithattuk Olasz Ferenc fotókiállítását a budapesti 
Vigadó Galériában. Akkoriban ott dolgoztam. Olasz Ferenc egy héttel korábban töltötte be 55. életévét. 

Séd, 2024. 5. sz., 29. old.
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Kiállítás a Laczkó Dezső Múzeumban. Kurátorok: Pátkai Ádám Sándor régész és Törő Balázs 
néprajzos muzeológus. 2024. szeptember 18. – december 1.

 A múzeumban termé-
szetesen minden régi, 
elvárásainknak megfe-
lelően maga a múze-
um is az. 120 év nem 
kis idő egy intézmény 
életében, még ha mú-
zeumról van is szó. A 
hazai múzeumtörté-

net a Nemzeti Múzeum alapításától (1802) 
számolja kezdetét, a vidéki múzeumok a 
19. század második felében, végén kezdtek 
sorra megnyílni a kiegyezés generálta pol-
gárosodás következményeként. A veszp-
rémi múzeum ebben a sorban sereghajtó, 
a nagyobb városok, mint Szeged, Győr, 
Nyíregyháza, Pécs, Szombathely néhány 
évtizeddel megelőzték, de a kisebbek kö-
zül is néhány, például Sümeg, Tiszafüred, 
Balassagyarmat stb. A múzeumalapítá-
si hullám egyébként Európa más orszá-
gaiban is nagyjából akkor, a 19. század 
közepén, második felében söpört végig. 
Egyértelműen látszik, hogy ez a folyamat 
egy konkrét társadalmi szituációhoz, je-
lesül a polgárosodás egy elért szintjéhez 
kötődik. Ez elgondolkodtató a múzeumok 
mai helyzetét, problémáit illetően. Va-
jon a teljesen más társadalmi helyzetű 21. 
századi világnak szüksége van még mú-
zeumokra? A kiállítás – bár nem ez van a 
fókuszában – az e dilemmáról való gon-
dolkodáshoz ad inspirációt.

A 120 évet ünnepeljük, a kiállítás 
azonban nem a 120 év történetét akar-
ja bemutatni, erre manapság talán nem 
is lenne látogatói igény. Hanem azt, hogy 
hogyan-miként működött/működik egy 
múzeum. De azért a történetet is megidé-
zi a hajdanvolt kutatók személyén keresz-
tül. A személyiség szerepe egy múzeum 
életében rendkívül jelentős. Különösen 
az első évtizedekben volt ez hangsúlyos, 
amikor csak ketten, Laczkó Dezső és Rhé 
Gyula alkották a múzeumi gárdát, az ő 
személyük azonos volt a múzeummal. De 
később is, már az intézményi szerveződés 
magasabb fokán a muzeológusok kutatói 
vénája, személyisége, érdeklődése határoz-
ta meg a kutatási irányt, ezáltal a múzeum 
szellemiségét. Meg lehetne írni a múzeum 
történetét úgy, hogy az egyes periódusokat 
a jelentős kutatók tevékenysége, szakmai 
érdeklődése jelölné ki (például Vajkai-kor-
szak, Éri-korszak). Nem kevésbé érdekes 
a periodizációnak egy másik lehetősé-
ge, mégpedig az elnevezés, illetve a nevek 

alapján történő. A múzeumnak története 
során több elnevezése volt, ezek többnyire 
fenntartói, jogszabályi változásokkal jártak 
együtt, melynek során megváltoztak a mú-
zeum működési keretei. Veszprémvárme-
gyei Múzeumként alapította az intézményt 
a vármegyei közgyűlés határozata 1902-
ben. Ezen a néven működött 1949-ig, az 
államosításig. Akkor rövid időre a Veszp-
rémi Állami Múzeum nevet kapta, majd 
1951-től a jól ismert Bakonyi Múzeum 
névre váltott. A hatvanas években kiépülő 
megyei múzeumi rendszerben is ezt a ne-
vet használta, egyben a Veszprém megyei 
Múzeumok Igazgatóságaként is működött, 
az államiból újra megyei fenntartásba ke-
rülve. A következő névváltoztatás 1990-
ben következett, Laczkó Dezső Múzeum 
lett a neve. Akkoriban ez a fajta névadás 
gyakori volt, több múzeum is felvette az 
intézmény alapításában meghatározó sze-
mély nevét, jelezve ezzel identitásában a 
múlttal való folyamatosság előtérbe helye-
zését. A fenntartó még a megye maradt, 
csak 2013-ban, a megyei múzeumi háló-
zat megszűnésével került a múzeum városi 
fenntartásba. 

A névváltoztatások tehát rendszer-
szintű változásokat hoztak a múzeum mű-
ködésében, mégpedig a fi nanszírozási, 
ideológiai keretek teljes átalakulását. Azt 
gondolnánk, hogy mindez megváltoztatta 
magát a múzeumot. De nem így történt. A 
120 év egységes egész, ha magát a múzeumi 
munkát nézzük. A folyamatosságot ilyen 
hosszú időn keresztül a működés szak-
mai rendszerének állandósága biztosítja. A 
munkamódszerek természetesen változtak, 

különösen a digitális világ feltételei között, 
azonban a lényeg, a múzeumba került tár-
gyaknak műtárggyá változtatása, az ezzel 
kapcsolatos teendők, a morális hozzáállás 
állandó maradt. A kiállítás ezt a munkafo-
lyamatot mutatja be, a gyűjtés, terepmunka, 
feldolgozás, raktározás, bemutatás tereit, 
folyamatait. Tehát úgy mutat be 120 évnyi 
működést, hogy nem a változások történe-
teit meséli el, hanem a lényegi változatlan-
ságot szemlélteti. A háttérmunkát teszi a 
kiállítás tárgyává. Alkalmanként van mód 
az érdeklődők számára a múzeumi mun-
kába betekinteni, raktárlátogatás, ásatási 
nyílt nap elő szokott fordulni. Itt azonban 
most nem valóságosan, hanem színpadsze-
rűen, egyben látjuk a muzeológusok által 
végzett összes munkafolyamatot, mint egy 
kifordított múzeumot. Mégpedig a múze-
um saját bemutatási eszközével, a múzeu-
mi kiállítással. Egyszerre kapunk képet a 
gyűjteményekről, látunk műtárgyakat és 
beleshetünk a munkaszobába és a restau-

Laczkó 120 
– Kiállításaink 120 éve

120 éve nyílt először kiállítás a múzeumban, akkor még nem lévén múzeumépület, a vármegyeházán. Az 
évfordulót természetesen kiállítással ünnepli a múzeum. Mi is az ünneplés tárgya? Az, hogy ennyire régi 
a múzeum és ennyi idő óta folyamatosan jelen van a város életében.

Séd, 2024. 4. sz., 22. old.

A remekmű
regszemléje, valódi ünnep. S alighogy hazaértem, eg
kiállításába. Nagyszerű tiszteletadás a mester művés
mester özvegyének, Szalai Veroninak, valamint a kiá

Csend és fény. Szalai Zoltán festőművész emlékkiál
2024. június 22. – augusztus 25.

Séd, 2024. 4. sz., 22. old.
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Nagyon fontos az emlékező kiállítások létrehozása, fontos az EM-
LÉKEZÉS. 

Számtalan növendéket indított el a pályán Szalai tanár úr a 
Képzőművészeti Gimnáziumból, és tanításával, gondolataival adott 
biztos fogódzót a tanítványoknak. Egy olyan vérzivataros kor-
ban, a 20. században születtek e lírai, csendes képek, amelyek nem 
a divatos tendenciákra refl ektálnak, hanem járják a maguk útját. 
Csendben, visszavonulva, nem tolakodva, hanem szerényen csak a 
kvalitásra koncentrálva. Ettől nagyszerűek, mint ahogy nagyszerű-
ek azok a fotók, amiket a tanár úr készített például Egry Józsefről, 
akihez barátság is fűzte. A kiállításon is látható egy felvétel, amely 
egy olyan pillanatot ábrázol, ahol a Balaton festője mintha mondani 
akarna valamit, beletekint a kamerába, kissé elrévedve, a tekintete 
mögött ott van a Balaton tükre, a homlok ráncaiban az elmúlt idők 
nehéz helyzetei. Váratlan pillanatban kattant a fényképezőgép, ettől 
megmásíthatatlan az idő, és végtelenül hiteles.

Ötven év távlatában a jelentéktelennek hitt gesztusok, szavak 
is felerősödnek és egyre fontosabb jelentéssel bírnak, újraértelme-
ződnek, kivívják helyüket, dolgoznak a tudatban.

A realitás emlékké, az emlék valósággá és újra realitássá válik. 
Újra érzem a Török Pál utcai magas terem lámpáinak fényét, hal-
lom a pittkréta sercegését a papíron, fölsorakoznak a témák; kocka, 
gömb, hordó, drapériás csendélet, az aktmodell Mari nyúlánk alak-
ja, a fejtanulmányokon kirajzolódó ráncok... Kinyílik az ajtó, s belép 
a terembe Szalai tanár úr, szinte mindig ugyanolyan tónusú ruhá-
ban, sötét garbó vagy egy cipzáras pulóver, fekete nadrág, puha ma-
muszhoz hasonló posztócipő, s mindezt dús, ősz haj koronázza.

– Alászolgája! – köszön, s heves mozdulatokkal a szekrény-
hez megy, kinyitja az ajtaját. – Lehet munkához látni!

Több mint ötven éve… Üzen az idő együtt ismét a tanár úrral, 
hisz az egész munkássága elválaszthatatlan a pedagógiai tevékeny-
ségétől, mert szervesen beleépül, hisz az is ő – bennünk, a tuda-
tunkban a mondatai, gesztusai, korrektúrái tovább dolgoznak, mit 
sem törődve a tünékeny idővel, mert az idő mindent le tud győzni, 
feledésbe tud taszítani, csak egyet nem, a lélek maradandóságát.

Utoljára a Fészek Klubban, a 75. éves születésnapján talál-
koztam vele, mit sem veszített lendületéből, ugyanolyan hevesen, 
megszállottan beszélt, s magyarázott művészetről, politikáról, s 
a növendékek szeretete járta be a virágokkal teli gobelintermet... 
Utoljára voltunk így együtt.

Most, ezen a kiállításon, ha fi zikailag már nem is tud köz-
tünk lenni, de itt hagyta képeit, mondatait, gesztusait. 

Szalai Zoltánra emlékezve elindult velem egy történet, amit 
most megosztok önökkel. 

A veranda ablakán átszűrődő fény puha árnyékkal vette kö-
rül a tárgyakat, az okkeres-aranysárga pászta a nyitott ajtórésen 
behozta a kert birsalmaillatát, s csendéletté varázsolta a mester 
képzeletében. A tünékeny rezzenetlenségben a fénysáv mögött 
mintha egy alak körvonalazódott volna ki, egyre világosabban lát-
szott szürke kalapja és elegáns csokornyakkendője.

– Ki az?!? – kérdezte bizonytalanul a mester, aki még az 
előbbi látvány igézetében élt.

Hirtelen új dimenzió nyílt a fény és az alak között, az ősz 
tompa fűszeres párája egyre erősebben lengte be a szobát, a ko-
pottas, egyszerű bútorokat, s megszűnt a jelen a múltjával s jövő-
jével együtt, csak egy fura éteri lebegés telepedett rá mindenre.

– Hát nem ismer meg, kedves kolléga?
A mester kicsit közelebb lépett a szikár, kalapos úrhoz. – 

Ez lehetetlen – mondogatta magában, de mielőtt megszólíthatta 
volna, a feszült csendet a szürke öltönyös úr hangja törte meg: – 
Bonnard vagyok, a festő.

– Itt? Nyergesújfalun? Ez hihetetlen!
– Nézze, kedves kolléga, az egész élet olyan hihetetlen. Min-

dig ezen meditáltam, hisz olyan hihetetlen a provence-i táj fénye, 
a kéklő tenger párája, a pálmafák, a kertek, a délutáni parkok, az 
asztalnál ülő társaság tarkasága.

– Igaz, Nyergesújfalu az én Provence-om, rózsaszínű alkonyi 
kertjével, csendes zugaival, tulipánjaival, de továbbmegyek, magá-
nak a francia táj, nekem a magyar az életem.

– Most, hogy így meglátogatott, látja, hogy létem egy albérleti 
kutyaólban zajlik. De ezen nem múlik, hisz bárhová kerül az ember, 
bármilyen körülmények közé, a remekművet ez nem érdekli, nem 
érdekli az embereket sem. Tudja, nem a festőnek kell sírni a sorsán 
zokogva a képe előtt, hanem a közönségnek. Mert ha a képből kisu-
gárzik a fény, akkor mindegy, hogy pincében vagy palotában festet-
te a festő, az könyörtelenül utat tör a szembesülő szívébe; s ragyog, 
ragyog téren s időn kívül, mint ahogy ragyog Rembrandt nevető 
önarcképe. Századok jönnek-mennek, a fény, az igazság, a remek-
mű, az marad. Talán nincs is múlt, jelen s jövő, hanem egy örök 
állandóság. Mi csak kijelöljük a térbeli s időbeli helyzetet kapaszko-
dónak, hogy magyarázható és megfogható legyen az életünk.

– Én szeretem az embereket. A képeimen tarka társaságok, 
családok jelennek meg, de ahogy így körülnézek, magánál nem 
látom a képeken az embert.

A mester körülnézett a körberakott vásznakon.
– Igaza van, nekem nem jöttek be a képbe.
Hirtelen a csend még nehezebben kezdte feszíteni a szobát. 

A képekből áradó nyugalom rásimult a tárgyakra, s újra átírta a 
pillanatot. Milyen törékeny minden, még a csend is.

A veranda ajtaja hirtelen becsapódott, a mester megrezdült, 
úgy érezte, mintha visszazuhant volna a jelenbe. – De hisz hova 
tűnt Bonnard?

Az átszűrődő derengés még inkább tompította a tárgyak 
körvonalait.

– Vajon léteztünk, vagy csak egy fura misztérium ez a va-
lóság? Hisz érzem a birsek illatát – majd erősen megfogta a szék 
karfáját: – Ez is létezik! – Még erősebben kapaszkodott a politúro-
zott bútorba.

Az eltűnt aranysárga ragyogás után mély, barna, tompa, lé-
legzetet lassító sötétség kezdte meg térfoglalását.

– Itthon vagyok, itthon vagyok Magyarországon.
Fehér László

A remekmű, az marad

A napokban érkeztem haza Svájcból, ahol a bázeli Kunstmessét láttam. Úgy érzem, a művészet nagy se-
regszemléje, valódi ünnep. S alighogy hazaértem, egy másik ünnepbe cseppentem, Szalai Zoltán emlék-
kiállításába. Nagyszerű tiszteletadás a mester művészetének, köszönet érte Tevesz Mária kurátornak és a 
mester özvegyének, Szalai Veroninak, valamint a kiállításnak helyet biztosító Laczkó Dezső Múzeumnak.

Csend és fény. Szalai Zoltán festőművész emlékkiállítása. Laczkó Dezső Múzeum. 
2024. június 22. – augusztus 25.
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lyamatosan foglalkoztatja, s a kötethez Né-
meth Lajos szerzett kitűnő utószót.

Ezt követi kicsit később a Székelyka-
puk (ez is úttörő kötet!), majd a Dicsértes-
sék, a Mindörökkön örökké I–II., az Ecce 
Homo I–II., a Te Deum és ezek újabb ki-
adásai. E kötetek említése és számbavéte-
le itt és most azért fontos, mert így teljes 
az Olasz Ferenc-jelenség, s a könyvek a ma 
itt Veszprémben nyíló tárlaton, legalább 
tárlókban, láthatók, s az abban szereplő 
fotográfiák egyike-másika a tárlaton is fel-
tűnik. E kötetek köztes műfaja is revelatív. 
Fotókötetek meg nem is, szakrális jellegű 
könyvek, ugyanakkor erőteljes történelmi, 
művészettörténeti, földrajzi (!) ismereteket 
is adnak. Nem is beszélve folyamatosan 
gazdagodó irodalmi anyagukról, melyek 
szent szövegeket éppúgy tartalmaznak, 
mint jeles 20. századi költőkét, vagy má-
sutt népi gyűjtések akár kézírásban közölt 
írásait.

Az időbe való szorítottság miatt jobb, 
ha a méltató nem idéz más személytől, hi-
szen saját gondolatai kifejtésére sincs elég 
ideje, de Olasz Ferenc esetében és magyar 
művészeti akadémiai tagsága miatt kény-
szerítve vagyok arra (aminek persze bol-
dogan engedelmeskedem), hogy végül az 
Akadémia alapító elnökétől, Makovecz 
Imrétől idézzek pár mondatot. Többször 

írt-beszélt Olasz Ferencről, ám sosem va-
lamiféle leíró, tárgyiasan elemző módon, 
hanem például úgy, ahogy egy koráb-
bi katalógusban: „Minden lefényképezett 
tárgya, bánatos kis Máriák, elrajzolt pléh- 
krisztusok, kapuk, tornyok csak erre az 
egyre valók, a visszafordíthatatlan vissza-
fordítására. Egy falusi kisfiú álma, tiszta, 
emléktelen reménye lobog szűzi fehér-
ségben minden képen és filmen, minden 
áttűnésben, a látványok mindig konflik-
tusmentes keveredésében.” Rendkívüli a 
makoveczi fogalmazás. Igen, Olasz Ferenc 
a visszafordíthatatlan visszafordításának – 
nevezem így – robotosa. S Makovecz Imre 
láttató szavainak igazságáról a kiállítás lát-
ványában önök is meggyőződhetnek.

Olasz Ferenc küzdelmes életútja 
egyedülálló teljesítményt produkált. Fo-
tográfiában talán Kunkovács László, nép-
rajztudományban Erdélyi Zsuzsanna vagy 
Kallós Zoltán teljesítményéhez hasonlítható 
az az etnográfiai, szakrális és művészettör-
téneti elkötelezettség, amely által életműve 
megszülethetett, s amelynek hatalmas ke-
resztmetszetét ma itt, Veszprémben láthat-
juk a Laczkó Dezső Múzeum jóvoltából, és 
természetesen Olasz Ferenc és felesége, Ko-
vács Klára szívós, kitartó és kreatív munka-
bírásából. Ahogy én látom, egy híján ötven 
év munkásságát íveli át a kiállítás! A legko-

rábbi képek 1966-ból és tán a legutóbbiak 
2015-ből valók. Lenyűgöző ív.

Olasz Ferenc 1943. január 1-jén szü-
letett, pontosan 120 évvel Petőfi Sándort 
követve. Rohamosan közeledik 82. születés-
napja. 2003. január 1-jén volt hatvanéves. 
Erre az alkalomra a szép emlékű Nagy Gás-
pár írt bravúros verset Köszöntő rigmusok 
Olasz Ferenc barátunk 60. születésnapjára 
az úr 2003. évében címmel. Legyen e mél-
tatás befejezése ebből egy pár soros idézet a 
vers végéről, mert amit a költő leírt, az ma 
is igaz (életkortól függetlenül is...):

Megszólalni ezért félek
mert Ferencünk ritka lélek
Mondhatnám úgyis, hogy kényes
szellem ő: roppant igényes
fénnyel író, tehát fényes
hírelik: épp hatvanéves!
Kimondjam-e de elvétem
legyen ez az én nagy vétkem:
Angyalai ha ránéznek…
felezhetné az egészet!
(variáns: tagadhatja az egészet!!!)
Jó, hogy én is mostan élek
és köszöntőm végére érek
s mikor majd csöndben lelépek
legyen velünk a Szentlélek.

Feledy Balázs

Az istenkeresés képei
Az év utolsó időszaki kiállításaként 2024. december 13-án nyílt meg szép számú érdeklődő közönség je-
lenlétében Olasz Ferenc Balázs Béla-díjas fotográfus, filmrendező, érdemes művész Credo című kiállítása 
a Laczkó Dezső Múzeumban.

A megnyitón Péterváry-Szanyi Brigit-
ta igazgató asszony köszöntötte a ven-
dégeket, a művész munkásságát Feledy 
Balázs művészettörténész méltatta, a kiál-
lítást Rátóti Zoltán, a Magyar Művészeti 
Akadémia alelnöke, Kossuth-díjas szín-
művész nyitotta meg. J. S. Bach C-moll 
csellószvitjének prelúdiumát Kárász And-
rás Péter, a Mendelssohn Kamarazenekar 
szólócsellistája adta elő. A rendezvényt 
Navracsics Tibor közigazgatási és terü-
letfejlesztési miniszter gondolatai zárták, 
amely után a vendégek megtekinthették a 
kiállítást.

A második emelet három nagy ter-
mét betöltő tárlat a művész előtt tisztel-
gő életmű-kiállítás, amely sorra veszi a 
fotográfusi pálya jellegzetes témáit, mo-
tívumait, tematikus egységek formájá-
ban állítja elénk a pléh és kő Krisztusok, 
keresztek, fejfák, székely kapuk, kálvári-
ák, templomok, vagy a szenteket, bibli-
ai témákat ábrázoló falképek szuggesztív 
szépségű tárgyköreit – ötven év gazdag 
termését, amely időben 1966-tól az első, 
még a szülőfalujában, Alsópáhokon ké-
szített képektől a 2014-es, kertjében ké-
szített Jégbefagyott virágok című művéig 

terjedő időszakot fogja át. Térben is rend-
kívül széles az intervallum, a fotók a Kár-
pát-medence gyakran ismeretlen, eldugott 
tájainak, településeinek vallásos emlé-
keiről hoznak híradást a nyugati határ-
széltől a Felvidéken át az erdélyi tájakig. 
Több száz fotó közül hosszas válogatás 
után 170 alkotás került elhelyezésre a mű-
vész közreműködésével. A látogatókat a 
fogadófalon az ő gondolatai, önéletrajza, 
hitvallása és a róla készült werkfotók mon-
tázsa fogadja. A képek mellett a középső 
teremben kivetítőn látható akadémiai 
székfoglalójának részlete. A termek abla-
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kaira is művei kerültek kinagyított fotók 
formájában. 

Olasz Ferenc gazdag, termékeny 
munkásságát homogén egységbe fog-
ja műveinek szakrális jellege. Noha al-
kotásainak száma tetemes, a pályakép 
csak néhány adatra szorítkozik. Először 
magyar–történelem–ének szakos taná-
ri diplomát szerzett Egerben és Szegeden 
(1965, 1968), és tanárként helyezkedett 
el néhány évig Zircen, Pápán és Hévízen. 
Majd a Magyar Televízióban asszisztensi, 
szerkesztői feladatokat kapott, a Filmmű-
vészeti Főiskola elvégzése után pedig ren-
dezőként dolgozott itt 1972-től 2002-ig. 
Százegy művészeti témájú filmet készített 
nemzeti jelképeinkről, építészeti emlékek-
ről, neves művészekről és alkotásaikról. 
Díjnyertes filmjei közé tartozik a Fejfák, 
A veleméri Szentháromság-templom, a 
Csontváryról szóló etűdök. 1976 óta több 
mint száz önálló fotókiállítása volt Ma-
gyarországon és külföldön (Keszthely, 
Párizs, Róma, Assisi, Krakkó, Esztergo-
mi Keresztény Múzeum, Vigadó Galéria, 
tihanyi apátság). Számos könyvet jelente-
tett meg feldolgozott témáihoz kapcsoló-
dóan: Fejfák, Székelykapuk, Dicsértessék 
(Pléh-Krisztusok a Kárpát-medencében), 
Passió – Kálváriák a Kárpát-medencében. 
Kiállításunk a fotográfiákra koncentrál 
ugyan, de a dramatikus alkotások néhány 
fotója (Vizsolyi Biblia, Magyar szentek, 
Magyar Te Deum, Garamszentbenede-
ki úrkoporsó, Gyöngyöspata temploma) is 
megtalálható benne, a sokrétű könyvszer-
kesztő tevékenységet pedig a tárlókban el-
helyezett kiadványok szemléltetik.

A művész saját elmondása szerint 
kincseket örökített meg az elmúlt évti-
zedekben, és valóban  fontosnak tűnik, 
hogy ő maga tekint így az általa rögzí-
tett alkotásokra. Pedig ezek nemegyszer 
a  porladó homokkő esendőségét őrzik, 
a naiv művészettel társítható, egysze-
rű formákat mutatják, az idő vagy a ter-
mészet romboló hatását hordozzák. A 
tágas hómezőben magányosan álló, de-
formált fémkorpusz, a sűrű vegetációval 
körbefont kőszobor, a mohával borított, 
védtelen Krisztus-arc megkapó szépsé-
ge különleges érzést kelt, és ráirányítja a 
figyelmet arra a határozott művészi ál-

lásfoglalásra, amely az alkotások mögött 
meghúzódik. Azok többsége névtelen kő-
faragókhoz, anonim vidéki mesterekhez 
köthető, akiknek a műveit a művészettör-
ténet a kisemlékek kategóriájában tartja 
számon. A művész szándékosan fordul 
feléjük, tudatosítva, hogy az anonim népi 
alkotók egykori istendicséretét tükröző, 
spontán megközelítésű, esetenként dara-
bos érdességű munkáinak ugyanúgy lét-
jogosultsága van a magyar kultúrában, az 
egyetemes művészetben, mint a jelentős, 
reprezentatív műveknek. Nem beszélve a 
képi rögzítés értékmentő jelentőségéről, 
hiszen az enyészetnek kitett, pusztuló-
ban lévő alkotások hosszú ideig több-
nyire mindenfajta dokumentáció nélkül 
várták sorsukat vagy semmisültek meg 
kíméletlenül, ahogyan a szakralitás eltűnt 
a mindennapokból. Fontos emlékeztetni 
arra, hogy Olasz Ferenc akkor választott 
vallásos témákat, mutatta meg a keresz-
ténység művészeti tanúit, amikor ez nem 
volt magától értetődő, akkor fényképezte 
a székely kapukat, amikor azokat bedesz-
kázták Erdélyben, és A népi vallásosság 
tárgyi emlékei című tévésorozata után 
évekig nem is kapott megbízást.

Minden műve hagyományos analóg 
technikával készült, mindenfajta utólagos 
manipuláció nélkül, a megfelelő fényvi-
szonyok helyszínen történő kivárásával, 
ami nemegyszer hosszú időt vett igény-
be. Visszaemlékezése szerint a várakozás 
jótékony körülményeket teremtett ekkor 
az imádkozásra. Ennek tudatában érde-
kes megfigyelni, milyen magas technikai 
színvonal jellemzi kezdettől fogva munká-
it. Pedig az első, tanári fizetéséből vásárolt 
fényképezőgépbe még a szomszéd gyerek-
nek kellett befűznie a filmet. Már ekkor 
remekművek születtek, a kiállításon látha-
tó közülük az alsópáhoki közvetlen termé-
szetességű fekete-fehér portrék némelyike 
(Szántó [Döme] Jóska, Mariska néni, Lá-
zár [Vince] Jóska) és az ódon hangulatú 
parasztházak. Ekkor még mindent fény-
képezett, felfedezve az eszköz adta lehető-
ségeket. Meghatározónak, életre szólónak 
bizonyult ez az itteni gyerekkori időszak, 
ahol az emberek dicsértessékkel köszön-
tek, a falu határában keresztek álltak, és 
senki nem ment el előttük térdhajtás nél-

kül (Olasz Ferenc-portréfilm, Mohi Sán-
dor, 2017). Ebből a közegből táplálkozik 
ennek az elkötelezett életműnek a varázsa, 
személyes hitele, amely a későbbiekben 
ugyanúgy őrzi a gyerekkort kísérő isten-
közelséget.

A művész képeit meditációknak 
szánja, amelyek hitről, csöndről, a lé-
lek csöndjéről vallanak. A népi vallásos-
ság tárgyi emlékeit, az ún. kisemlékeket 
megörökítő munkái mellett megtalálha-
tók a kiállításban a templomokról készült, 
tájba foglalt külső, illetve enteriőrábrá-
zolások (Ócsa, Bélapátfalva, Csaroda, 
Ecséd, Bántornya), a falképeket bemuta-
tó kollekcióból pedig kiemelkedik a mű-
vész számára különösen kedves veleméri 
Szentháromság-templom, Aquila János 
freskóival. Olasz Ferenc munkáival hoz-
zájárult ezeknek a műemlékeknek, eldu-
gott helyszíneknek, észrevétlenül megbújó 
szakrális lenyomatoknak az újrafelfede-
zéséhez, lenyűgöző módon tudatosította 
pótolhatatlan értéküket. Mindenütt meg-
kapó szépségű a választott téma, a képen 
megragadott pillanat, amelyhez a rögzítés 
módjának letisztult, rendkívüli kifejezőe-
reje társul. A képek tükrözik azt a lelkisé-
get, amely annak idején életre hívta őket: 
a lélek fényét, ahogyan a művész nevezte, 
és azt a kapcsolatot, amelyet maga is – le-
bilincselve szemlélve témáját – teremtett 
velük. A képek attól szépek, ahogyan ő lát-
tatni tudta azokat.

A kiállítás a Magyar Művészeti Aka-
démia és Veszprémi Regionális Munkacso-
portja kiemelt programjaként, akadémiai 
támogatással jött létre, Olasz Ferenc és 
Olasz Klára tevékeny közreműködésével és 
anyagi hozzájárulásával.

Tevesz Mária
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A fotográfus, Olasz Ferenc a történelem 
távlatai és a művészettörténet mélyréte-
gei által inspiráltan tanulmányoz, gyűjt, 
rendszerez, csoportosít, archivál; ezekből 
születnek igényes megjelenésű fotóalbu-
mai, mint: Székelykapuk (Hunnia Filmstú-
dió, 1989), Ecce Homo I–II. (2005–2006), 
Te Deum (2011), Passió (2015). A Film-
művészeti Főiskolán folytatott tanulmá-
nyait követően készült művészeti filmjei 
közül a Csontváry: Mária kútja Názáretben 
(Melbourne, 1978, Asolo, 1979), a Csont-
váry: Libanoni cédrusok (Bilbao, 1980), A 
veleméri Szentháromság-templom (Mel-
bourne, 1978, Bolzano, 2000) nemzetközi 
elismerésben részesültek. Magyar ereklyék, 
szent jelképek címmel forgatott ünnepé-
lyes sorozata: Szent Korona, Szent Lász-
ló-herma, Himnusz, Szózat. Ars Hungarica: 
A Kárpát-medence művészeti emlékei, 
Nagyszentmiklósi kincs, MS Mester, Szent 
György-lovasszobor, Magyar szentek a me-
dievisztika vonzásában született Olasz Fe-
renc unikális filmművészeti gyűjteménye.

Elsősorban a Nyugat-Dunántúl Ár-
pád-kori templomai, Anjou-kori és Zsig-
mond-kori freskói és seccói – mint a 
fotográfus szűkebb pátriájához tartozó ve-
leméri Szentháromság-templom – gondos 
in-situ tanulmányozásával szokatlan látó-
szögekből indított felvételeket készít. Kü-
lönleges lencséket és objektíveket használ 
a ’70-es években, a korra jellemző, ana-
lóg fényképészeti eljárás technikailag ma-
gas szintű alkalmazásával. Fotó tárgyköre 
később kibővül a népi vallásosság jegyé-
ben született provinciális művészeti je-
lenségekkel. Lírai hangulatú természet- és 
templomképek, templomromok, kápol-
nák, kálváriák, kőangyalok, kő Krisztusok, 
kőkeresztek sorozata jelenik meg fotóin a 
vallásos áhítat jegyében. Analóg és digitá-
lis technikával stúdiófotókat készít. 2015-
ben visszatér kedves motívumaihoz, és 
fotóanyagát Aquila című, kitűnő tipográfi-
ai minőségű, „pasztell”-tapintású szép al-
bumában foglalja össze. 

Olasz Ferenc veszprémi fotókiál-
lításának a Laczkó Dezső Múzeum ad 
otthont. A múzeum EKF 2024-projekt ke-
retében történt felújításával kényelmesen 
elérhető, második emeleten pozicionált 
kiállítótér előnyösen megváltozott tér-
képzése és hangulata sok múzeumlátoga-
tó egyidejű fogadását teszi lehetővé. Az új, 
világosan, racionálisan tagolt kiállítótér az 
Egry 140 című grandiózus életmű-kiállí-
tással debütált. Olasz Ferenc kiállításán a 
kurátorok az előzetesen installált paraván-
falak megtartásával, tükrösen szimmet-
rikus térkapcsolatokban földrajztörténeti 
összefüggésben csoportosították a fo-
tóművészeti alkotásokat. 

A Credo című kiállítás ars sacra képi 
hangulata a gregorián énekek egyszerű, 
tiszta, szólóhangra és kórusra komponált, 
magasztosan vigasztaló zenei világával pa-
ralel művészeti fenoménokat hoz létre. A 
falképfotók oly művészi megjelenésűek, 
hogy hatásukban eredeti falfelületükről 
leválasztott, gondosan konzervált, tábla-
képként kiállított freskókat idéznek meg. 
Óhatatlanul asszociálunk a Szépművészeti 
Múzeum Reneszánsz Csarnokában instal-
lált – Pulszky Károly által szerzeményezett 
– Angyali üdvözlet és Allegóriák című, az 
itáliai trecento mestere, Cola di Petruccio-
lo 1380 körül készült alkotásaira.

Rómer Flóris (1815–1889), „a ma-
gyar régészet és műemlékvédelem atyja”, 
tudós klerikus szisztematikus műemléki 
topográfiai jegyzetei, mint Somogy, Veszp-
rém és Zala megye (1861) a művészettör-
ténet tudományában napjainkig ívelően 
kijelölték a műemléki topográfia szemlé-
letén alapuló helytörténeti kutatás metó-
dusát. Nyomdokain haladva Olasz Ferenc 
vizuális tanulmányokon nyugvó, érték-
mentő, tezauráló fotóművészetével őrzi 
meg képtárgyait. Zarándokként, egy pálos 
rendi szerzetes jámborságával keresi fel és 
választja ki ars sacra-motívumait. 

A veleméri templom építése a 13. 
század második felére datálható. Poligoná-
lis szentélye gótikus stíluselemekkel épült. 
A fotókiállításon bemutatott képciklus: 
Mária – a Háromkirályok imádása jelenet-
ből –, Női szent, a szentély diadalívének 
stilizált virágornamentikával díszített rész-
lete és a latin inscriptio Johannes Aqui-
la falképfestő mester 1378 körül készült 
alkotásának fotóművészeti reprodukci-
ói. A festő nevét szignatúrájával és alak-
ját, térdeplő portréját a veleméri templom 
szentélyének északi falán örökítette meg. 
Az imára kulcsolt kezében tartott iratte-
kercsen invokáció: isteni útmutatáshoz és 
kegyelemhez folyamodik. A művészettör-
téneti kutatásban konszenzus alakult ki Jo-
hannes Aquila magyarországi működését 
illetően. Eszerint a vándorfestőként külön-
böző helyeken működő mester különböző 
falképfestő műhelyeket vezetett és bízott 
meg templomfalfestési munkálatokkal, 
ami stilisztikailag így eltérő vizuális meg-
oldásokat eredményezett.

A kiállításon bemutatott fotórepro-
dukciók közvetítik a veleméri falképek, kü-
lönösen a Királyok imádása, Szent László, 
Szent Miklós-fríz szabadabb, szép festőisé-
gét, lírikus tematikáját és előadásmódját. 
Az enteriőrképen Olasz Ferenc érzékel-
teti a templombelső építészeti arányait: a 
diadalíven Maiestas Domini, Kálvária és 
Mettercia, a szentélyben Angyali üdvözlet 
és az Evangélisták szimbólumai. A karéjos 

szentélyablak béllete felett megfestett Volto 
Santo az akheiropoieton – nem emberkéz 
festette – misztikus Krisztus-képre utal.

Falképfestészeti emlékanyagunk stí-
lustörténete nehezen rekonstruálható, 
rendkívül töredékesen maradt fenn. Pusz-
tította évszázadok történelme, időjárási 
viszontagságok, az alkalmazott anyagok 
átalakulása, képrombolás, átfestés és vi-
zesedés, és nem utolsósorban a nedves és 
száraz technika: al fresco és al secco kevert 
szintű alkalmazása.

Olasz Ferenc fotóművészeti alkotásai, 
mint műtárgyfotók elvezetnek a restaurá-
lás kérdésköréhez. 

A veleméri töredékes falképciklus 
részleges helyreállító konzerválását (Ká-
kay-Szabó György, 1941) követően a falké-
pek teljes körű restaurálása 1967-68-ban 
valósult meg az Országos Műemléki Fel-
ügyelőség koordinálásával.

Cesare Brandi (1906–1988) a 20. szá-
zadi restaurálás modern elveinek, meto-
dológiájának megalkotója. Teoretikus 
művében (Teoria del Restauro, 1963) mo-
ralizálással átitatott megállapításokat tesz 
a műalkotásban rejlő idődimenziókról. 
Következtetése: ha a mű fizikálisan frag-
mentálódott, úgy töredékei még őrzik az 
egykori kompozíciót; bennük a lehetséges 
egész tükröződik. A restaurátor a töredé-
kes vonalak, kompozíciós elemek, színek 
megerősítésével, kiegészítésével – az idő 
által pusztulásra ítélt freskót megőrizve – 
új művészeti, esztétikai értéket hoz létre. 
Ez az anomália egyben a művészettörténe-
ti kutatásnak is sarkalatos problémája. 

A fotóművészet a pillanatot ragadja 
meg és rögzíti a fotográfia technikai esz-
közeivel. Ez az a médium, amelyben Olasz 
Ferenc tehetsége, egyben magándevóciója 
megnyilvánul, kiteljesedik, színes, értékes 
fotó- és filmművészeti anyagát örökség-
ként hagyva az utókorra. 

Huber Lilla Mária

Irodalom: 

Cesare Brandi: Restauration – Theory and 
Practice (Teoria del Restauro, 1963). Ed.: 
Giuseppe Basile. Palermo, Provenzani & C. 
Editore – Instituto Superiore per la Con-
servazione ed il Restauro, 2013.

Magyar Műemlékvédelem – Az Országos 
Műemléki Felügyelőség Kiadványai. Lente 
István: A veleméri falfestmények helyre- 
állítása. In: Magyar Műemlékvédelem 
1969–1970. (OMF Kiadványai 6.). Buda-
pest, 1972.

Olasz Ferenc fotográfus: Aquila. Pierrot, 
2017. 

Tóth Melinda: Árpád-kori falfestészet. Mű-
vészettörténeti füzetek 9 – Cahiers d’histoire 
de l’art. Akadémiai Kiadó. Budapest, 1974.

Cantus gregorianus
Mint extraktum enged betekintést teljes életművébe Olasz Ferenc fotográfus, filmrendező Credo című 
kiállítása a Laczkó Dezső Múzeumban. A Kárpát-medence Árpád-kori, egyházművészeti emlékei vonzá-
sában kezdte fotográfusi pályáját az egykori történelemtanár, megörökítve a korból származó templomo-
kat, kápolnákat, építészeti elemeket, falképeket.  
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Vannak ősi helyek, iga-
zodási pontok. Sziklára 
épített házak. Messzi-
ről látszanak égre mu-
tató tornyaik. A ködös 
időben öröm, ha fel-
sejlenek: tudjuk, merre 
van az irány. 

Merre? Valamer-
re… Erre-arra, amarra, semerre… Egy 
helyben topogunk, várunk, vágyakozunk. 
Mert minden egész széttörött. A „torony- 
iránt” fogalma eltűnt. A csillagokhoz sem 
lehet már igazodni, fényszennyeződéssel 
van tele az égbolt. Diszkófények lézercsó-
vái meszelik be az eget. Néha feltűnik az 
esthajnalcsillag, de rám rondít valahonnan 
egy autónak a reflektorfénye, és vége az égi 
csodának. 

Az ember kultúrateremtő lény. Meg-
próbálja egyben tartani a teremtett világot. 
Ugyanakkor azt is gondolja, hogy „mit 
nekem a csillagos ég”, azt teszek, amit aka-
rok. Miért ne aggathatnám tele karácsony 
közeledtével mindenféle csillogó mütyür-
rel az utcákat, fákat, házakat, ablakokat? 
Miközben sokan azt gondolják, hogy most 
valami nagyszerűt tettek, nem történik 
más, mint illúziórombolás. Nem várjuk 
meg a karácsony ünnepi fényeit. Így aztán 
nem is lesz ünnep soha. 

De lesz még egyszer ünnep a világon! 
– kiáltja Vörösmarty. 

A vak csillag, ez a nyomoru föld
Hadd forogjon keserű levében,
S annyi bűn, szenny s ábrándok dühétől
Tisztuljon meg a vihar hevében,
És hadd jöjjön el Noé bárkája,
Mely egy uj világot zár magába.

De addig? Addig nincs megnyugvás 
– váltok át Petőfire. Addig folyvást küsz-
ködni kell. 

Mert minden egész széttörött – ezt 
már Ady mondja. 

Az ember kultúrateremtő és -őrző 
lény, mondják a tudósok. Igen, terem-
tett kultúrát, de a történelem arról beszél, 
hogy kultúrák pusztulnak, elsüllyednek, 
egymásra rakódnak, valamit megőriz az 
új a régiből, s az új is nagyon gyorsan régi 
lesz, talán szét is mállik. 

Az éremnek két oldala van, szokták 
mondani. Szerintem itt, ezen a kiállítá-
son legalább három. Az egyik a kiállított 
alkotás, a másik az alkotó, a harmadik a 
szemlélő. 

Az itt látható munkák egymásra ré-
tegeződött valóságelemek, plakáttöredé-
kek, faldarabok, újságrészletek. Sebeket 
szaggatnak föl – de ez már az éremnek egy 
másik oldala, a szemlélőé. Fölszakadnak 

bennem fájdalmasan az érzések: ez volna a 
világ? Ez a darabokra hullott mindenség? 
A mindenségit! – kiált föl a látogató. Mi 
ez? Igen, ez a valóság. A szétesett, darabja-
ira hullott világ. Amelyben itt-ott fölsej-
lik az ember lábnyoma, esetleg a Madonna 
arcának egy vonása, vagy egy megkezdett, 
de befejezetlen szó, betűk egymásutánja, 
amelyek mondattá, szöveggé kellene, hogy 
összeálljanak. De nem állnak össze…

Szétszabdalt ország, szétszakadt csa-
ládok, fölsebzett arcok, elveszett harcok, 
söpretlen söpredékek, világtalan világok… 
Felszakadt sebek, leszakadt egek, naptalan 
napok, hiánytalan hiányok: valami nincs 
sehol, rémlik föl bennem egy verssor. Ez 
van. Keserves valóság. Széttépett szép-
ség. Álomtalan álmok. Keserű keservek. 
De hagyjuk, mert még ránk telepszik a re-
ménytelenség. Vissza a valóságba. De hát 
mindez nem valóság? Kidalolatlan nyarak, 
naptalan napfölkelték. Minden egész szét-
törött, sajog bennem újra meg újra.  

Az érem egyik oldala, nem feled-
kezhetünk meg róla, maga az alkotó. Aki 
ezeket az egymásra rakódó rétegeket ész-
reveszi, leszakítja, egymásra ragasztja, ki-
vágja: mert magáénak érzi a világot, és 
keresi benne a helyét. 

Egy kép – mondjuk „dekollázsnak” – 
engem Európára emlékeztet. Valahol ott, 
alul, a bal oldalon mintha az Ibériai-fél-
sziget lenne. Fölül pedig Skandinávia. De 
nem, ez nem Európa, ez nem térkép, ez 
egy összevisszaság, amely bennem fölkel-
ti a vágyat: de jó volna egyszer egy tiszta, 
igazi Európa-képet látni.

Színek, foszlányok, kontúrtalan világ 
képei. Szívesen végighallgatnám a látogatók 
némelyikének belső hangjait: mi ez? Hadd 
válaszoljak egyszerűen, röviden: ez van. 

Nem szeretnék művészetelméleti fej-
tegetésekbe bocsátkozni. Vannak ábrázo-
ló művészetek, amelyek megjelenítenek 
tájat, alakokat, személyeket, tárgyakat. És 
vannak kifejező művészetek, amelyek az 
érzelmeimet veszik célba, és elérik, hogy 
fölháborodjak, esetleg megnyugodjak, vá-
gyak támadjanak bennem, vagy elhatároz-
zam, hogy ennek véget kell vetni. Ez így 
nem mehet tovább. 

Géczi János dekollázsai itt, Tihany-
ban ezeket a gondolatokat ébresztették 
bennem. Kollázs: egymásra rakott, egy-
mástól független elemek. Dekollázs: le-
szedni, amit fölraktak. Amit rákentek – a 
századok? Amit összekevertek az értel-
mükre oly büszke emberek?

Egy olyan embernek a munkái ezek, 
akiben mélyen egymásra rétegeződtek az 
emberiség kultúrkincsei. Aki évezredek 
gondolatait, erőfeszítéseit, kudarcait jól is-
meri. Egy olyan emberé, aki képes szavak-

Az érem három oldala (Lehet, hogy több is…)

Részletek a Feltakarásból
Géczi János: Részletek a Feltakarásból. A Tihanyi Bencés Apátsági Múzeum Galériája.  
2025. január 11. – 2025. február 23.

Séd, 2024. 5. sz., 34. old.
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A budapesti Műcsarnok főhomlokzata előtt balra három plakátoszlop áll. Felületükön képrészletek, betűk, be-
tűcsoportok tűnnek fel. Az egyik helyen például a következő felirat ötlik szembe: „láthat”. Rögtön alatta pedig 
az olvasható: „anyag”. Ennek a két elkapott szótöredéknek az összekapcsolódása, feszültsége jól fémjelzi Géczi 
János kiállítását, amelyhez ez a kültéri installáció is tartozik. Az alkotó többek között az anyag és az észlelés 
tartományainak bejárására hívja látogatóit.

Hasonló kettősséget, azaz a láthatóság és a lát-
hatatlanság, a materialitás és az immaterialitás 
dichotómiáját közvetíti a tárlat címe, a Felta-
karás. A kifejezés Visky András Géczi János 
műcsarnokbeli bemutatkozásához írt szövegé-
ből származik. Ugyanakkor ezek a fogalmak 
nem válnak szét egymástól élesen, különne-
műségük helyett éppen a közös együttmű-
ködésükről, ha tetszik, együtt mozgásukról, 
váltakozó dinamikájukról tanúskodnak a 
kiállított munkák. A dekollázs Géczi János 
jellemző, évtizedek során saját maga által ki-
kísérletezett technikája, kifejezési formája. Az 
egymásra rétegződő utcai falragaszokból hoz 
létre kimetszés, hasítás, tépés, visszaragasztás 
segítségével műveket. A műcsarnokbeli kiállí-
táson szereplő plakátkompozíciók hol vászon-
ra applikálva jelennek meg, hol táblaképként 

függenek, hol papírtekercsként (vagy inkább tekercstöredékként) 
lógnak le a magasból, továbbá közvetlenül a falra kerültek. A bel-
ső térben elrendezett anyag kiegészült egy helyspecifi kus installá-
cióval, a fentiekben említett hirdetőoszlopok hármas csoportjával, 

amely az épületen kívül található. A plakátokat, mint vágyképek, 
reklámok, információk felületeit, az alkotói beavatkozás esztéti-
kailag átminősíti, valamint jelentésüket megváltoztatja, a többér-
telműség felé nyitja ki. Képzőművészeti kvalitások társulnak 
hozzájuk, a rajtuk olvasható szlogenek üzenetekként működnek. 
Bár a megdolgozott plakátok alapfunkciója nem módosul: a kom-
munikáció eszköze marad, csak a hétköznapok csatornájáról vált 
át. Máshonnét fog be és továbbít jeleket. 

Géczi János ezt a típusú tevékenységét – a rétegek és a fel-
tárás aktusa miatt – a régészeti ásatással vonja párhuzamba. A 
plakátok efemer mivoltukból, használatukból, kihelyezésükből 
adódóan kötődnek a környezetükhöz, az adott társadalmi, tör-
ténelmi, gazdasági pillanathoz. Dekollázsokká alakítva vajon 
mit árulnak el a térről? Valamit a hely és a kor szelleméből? Sa-
játosságaiból? Az ott élők fogyasztói kultúrájáról? A nagyvárosi 
közegről? A társadalom képzeletvilágáról? Bizonyára ezek is ki-
bányászhatók belőlük töredékesen, de erejük, hatásuk kevésbé a 
kontextusból, dokumentumértékből fakad. A tekintetek, motoro-
zó alakok, épületek, tárgyak részleteinek mozgalmas, sőt tobzódó 
együttese vagy a letisztult, absztraktabb, kevésbé azonosítható lát-
ványok a kortárs allúzióktól eloldódnak, és ilyen módon éppúgy 
asszociálhat a látogató, szemlélve ezeket a tablókat, jelen esetben 
jómagam, a reneszánsz derűre, humanista világképre, amelyről, 
mint tudható, Géczitől sem áll távol. Ha visszatérünk az alko-
tó eljárásának a párhuzamaihoz, akkor a restaurátor munkájával 
is analógiába vonható abból a szempontból, hogy Géczi az alko-
tói folyamat során ablakokat nyit, rétegeket tár fel, viszont mind-
ezt anélkül teszi, hogy helyreállítana valamit. Fellini Róma (1972) 
című fi lmjét idézheti az eszünkbe. Konkrétan azt az elhíresült je-
lenetét, amikor a metróalagút fúrása közben egy ókori római villa 
pompás díszű enteriőrjeire bukkannak. A beáramló levegő hatá-
sára azonban az addig érintetlenül megőrződött freskók villám-
gyorsan kifakulnak, elporladnak: sziluettek, foltok, emlékképek 
maradnak utánuk. Ebből a tapasztalatból, hátramaradt fragmen-
tumokból építkeznek a dekollázsok. Az észlelés és az anyag páro-
sához tehát még egy aktív közreműködő társul, az idő. 

Róma egyébként is különleges helyet foglal el Géczi János tu-
dósi és alkotói életművében. A világ különböző helyszínein gyűjt 
plakátokat az 1970-es és 1980-as évek óta, ám nem véletlenül ez 

Vershordozók 
– az anyag metruma
Feltakarás: Géczi János dekollázsai. Műcsarnok, 2024. július 19. – október 6.

Séd, 2024. 4. sz., 26. old.

Géczi János a sikeres 2023-as immuPets kiál-
lítását követően a budapesti Magyar Műhely 
Galériában mutatta be legújabb római dekol-
lázsait, amelyek vizuális alkotóművészetének 
már lassan három évtizede jelen lévő, fontos 
szegmensét jelölik. Az Akácfa utcai kiállítás és 
az ebből az alkalomból megjelent új kötet szé-
les körű bepillantást enged az alkotói folyamat-
ba és a mögötte álló képteremtési szándékba. 

A május végén megnyílt budapesti kiállításon Géczi János 
dekollázsait egy zárt térnek ható kiállítóhelyiségben elrendezve 
lehetett megtekinteni. Rögtön feltűnik, hogy Géczi munkáit mi-
lyen szempontok szerint válogatta és rendezte Szombathy Bálint, 
a kiállítás megálmodója és Láng Eszter képzőművész, hiszen bár 
a maguk véletlenségében letépett és újra összeállított plakátdara-
bok nem egységesek, bizonyos szín- és formai variációk könnyen 
azonosíthatók bennük. Az sem lehet véletlen, hogy a költőként és 
íróként elismert alkotó ezen vizuális munkáiban is dominálnak a 

Római deko
Róma/Ámor. Kollázsok és dekollázsok. Magyar Műh
Budapest. 2024. május 29. – június 21. Az új kötet:
1993–2023. OOK-Press, Veszprém, 2024.

Séd, 2023. 3. sz., 36. old.

Emeleti underg

A dekollázs mai értelmezését Wolf Vostell-
nek (1932–1998) köszönhetjük, aki első ilyen 
munkáját 1954-ben, Géczi születésének évében 
készítette. A technika alapvetően roncsolást, 
visszatépést, kaparást, illetve szinte bármilyen 
rongáló beavatkozást jelent. Érdekes egybeesés, 
hogy Vostellnek jelenleg a budapesti Ludwig 
Múzeumban látható a Boris Lurie-vel való kö-
zös kiállítása (Művészet a Soá után).

A Géczi János által az elmúlt években gyűjtött és megmun-
kált plakátok, töredékek az utcáról, a járókelők tömegei elől zárt 
terekbe kerültek: először a műtermébe, majd a kiállítótérbe. Ez a 
miliőváltás, a steril múzeumi lét egyszerre konzerválja vagy ép-
pen megsemmisíti, hovatovább kigúnyolja mindazt, amire az 
adott poszter eredetileg hivatott volt: kommunikálni a társada-
lom széles rétegeivel, minél több embert megszólítani a jelenben. 
Egy letépett, eltávolított, ráadásul egy kívülálló által újragondolt 
hirdetővászon (vagy annak egy önkényesen leválasztott darab-
ja) számos jelentést hordozhat a művész szándékától függően. A 
politikai rögvalóságban nehéz nem gondolni a fordított cenzúrá-

és a digitalizáció d
USA-ban jóval na
szerváltást követő
erősödik. Az, hog
pirgálta és a jövő 
gaszokat – noha a
mulattató számom
magyarorszag.hu 
olvasható az egész
resztülhasítva a gy
számára barátságo

A jelentésrög
munikál: eltulajdo
lágban a mémekk
kommunikáció je
vel, bővítésével va
hető és könnyedé
gondolkodástól (é
munkáiban a műf
fel a látott képet a

Géczi János: immu Pets. Művészetek Háza Veszprém, Dubniczay
2023. április 12. – május 14.

Géczi János dekollázsaiból nyílt kiállítás 2023. április 12-én a Dubn
A hozzá kapcsolódó, azonos elnevezésű, Képversek, kollázsok, dekol
hogy átfogó betekintést nyújtson a költő, író, képzőművész irodalm
hozzátartozó, több évtizedes tevékenységébe.

Séd, 2019. 5. sz., 29. old.
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ra 
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században című kötetről is. Jakab Réka

Festő a roncsok alatt  Upcycling – Géczi János kiállítása. Művészetek Háza, Dubniczay-palota – Várgaléria, 2019. szeptember 20. – október 17.Mindig kérdés, hogy az, aki a szavak bi-rodalmában otthonos, és az irodalom az elődleges médiuma, mit keres a képzőmű-vészet területén? Ugyanazt akarja felmon-dani máshogyan, vagy egy párhuzamos – talán még önmagával is kontrasztos – különvélemény hangját keresi? Számon tartunk igen jó tollú kép-zőművészeket, akik nem emelték művé-szi rangra irodalmi közléseiket, hanem csak civil kurázsijukat erősítették azok-kal. Gondoljunk csak Chagall szellem-dús megfi gyeléseire, vagy Birkás Ákosra, aki nyelvi zsonglőrködéseit a művészet-k l b f b

a populizmus, a tájékoztatás vaformálás, a reklám vagy optikamédiuma. És a plakáttépés minvélemény gesztusa. Ez mind bea képekbe, de csak egy alsó réteMerthogy a fecnik átlényegülnben, és ezek lesznek a kollázsokfelületei és pigmentjei is egybendalom és képzőművészet szigetbetűk, nyomatok, a papír csak nánt viszik Géczit, miközben btöbbszöri hajótörés után a lélekcsaiból csinál képeket. Képeketpartra úszott festő. Merthogy anem csak azért, mert festő írja rokat is – végül igazi festményeMinden esztétikai kulcs elfordués korántsem akarnak a koncepállványzatának a tartóoszlopainni. Géczi nem akar engedményfestmények előtt, és íróként mani. Ő roncsolt papírból állít előszionizmust, csúcsfényekkel, varezgéssel és fénytörésekkel. A kban végbemenő újrahasznosítáa profánt teszi szentté, nemcsakgoromba célratörését árnyalt fosú lírává, hanem végül az írót itranszformálja. Földe

Séd, 2024. 4. sz., 29. old.

al megvalósult tárlat a ta-
képzőművészek Rómában 
ásai közül mutat be alko-
e az Accademia d’Ungher-

gsúlyozta, a Római Ma-
sztöndíja egy 1927-től je-
sának köszönhető, egészen 
ismertté vált fi gurális 

ető. Az akadémiai ösztön-
árosban, amely során az 
éltónak bizonyult munká-
vente egy dedikált kiállítá-

k ugyanitt, az akadémián. 
k a címe: Cerchio Spazio 

k kö ö h tő h ö

ómai kiállítá
Quadrato. Csuprik Zsuzsa, Fabricius Anna, Kígyós B
es Rita és Sztanó Zsuzsanna művei. A római ösztönd
lítása. Accademia d’Ungheria in Roma – Palazzo Falc

2024. júniu
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Néha felsejlik egy-egy emberi testrész, au-
tógumi, betű vagy éppen szófoszlány, eset-
leg női alak, de ezeken gyorsan átsiklik a 
szemem, ottragadok, ahol a semmi van. A 
semmi látszik. Pasztellalapon foltok, talán 
görnyedő test sziluettje, vagy nem is, in-
kább valami kaparás, sodrás, dörzsmara-
dék, maszat, amit korrigál majd az agyam 
valamivé, kiegészíti, összerakja, absztra-
hálja. Mélyre ás, vájkál bennem, és aztán 
lesz valami.

Mondhatnám azt is, hogy a minden, 
az van ott. Mi más? Azokban a bármivé 
alakulni képes kaparásmaszatokban, az van 
ott, amit a képzeletem megenged. Felsejlé-
sek, szigorúbban, ami kivetül oda belőlem.

Géczi János dekollázsaira minden-
esetre nem képként tekintek. Bár Ku-
korelly Endre a megnyitóbeszédében 
egyenesen szép képeknek nevezte az alko-
tásokat, amivel tulajdonképpen nem is le-
het vitatkozni. Valóban szépen villognak 
itt a színek, a kékek és pirosak tetszetősen 
feszülnek egymásnak, vagy éppen össze-
rendeződnek a kaparások, mintha csak 
valami horvát szigetcsoportot néznénk 
madártávlatból. De mégis, ezek nem ké-
pek, hanem mozzanatok, Géczi mozzana-
tai. Persze, senki nem Géczi mozzanatait 
nézi, mindenki a magáét lesi, a sajátját, a 
kicsinyest, az eltitkoltat, a durvát, a kikan-
dikálót, mert ezeken csak ezt lehet nézni, 
a saját mozzanatot.

Géczi tavaly nyáron a budapesti 
Műcsarnokban Feltakarás címmel mu-
tatta be a közterekről származó, a plaká-
tok visszabontásával alkotott dekollázsait. 
A Műcsarnok elé kihelyezett hirdetőosz-
lopokra, illetve a kiállítótér falaira fel is 
ragasztott alkotásokat, amelyeket aztán 
visszabontott, ezek a lehántott felületek 
láthatók a tihanyi galériában. Kár, hogy a 

sort nem folytatta, itt az apátsági falra is 
fel lehetett volna ragasztani a Műcsarnok-
ból leszedetteket, majd a kiállítás végén 
vinni innen tovább az apátsági vakolattal 
együtt.

Kukorelly Endre író egyébként mind-
járt a megnyitóbeszédének az első monda-
tával könnyít a helyzeten, mert dekoltázst 
mond dekollázs helyett – ahogy én is 
rendre félreolvasom és félremondom a 
szót –, ez rendben is van, ilyenek vagyunk. 
Ez is ott van rétegelve fent a falakon, pön-
dörödnek egymáson a hajdani felüle-
tek, ide citálhatnám a hagymahasonlatot, 
de tudjuk ezt, unalomig ismerjük, mégis 
pöndörödnek tovább. Hiába tudjuk, van, 
amikor a tudás sem véd meg minket.

A dekollázsok hálás téma, lehet róluk 
sokat elmélkedni, okosakat mondani, amit 
be is bizonyít a tárlaton mindkét beszélő, 
Kukorelly Endre és Korzenszky Richárd 
atya is. Fragmentumok, szétesés, rétegek, 
töredezés, szétmállás, Európa, ego, netán 
a nyelv, a művészet, a kultúra, a civilizá-
ció, vagy az egész ökoszisztéma, pláne a 
szemérmetlen privát, maga a világ szétesé-
se. Szavak, bravúrosan egymás után fűzött 
mondatok. Az ember szeret beszélni, 
okosnak tűnni, magyarázni a végtelensé-
gig. (A tárlaton különböző videóripor-
tok láthatók, amelyeken jobbára maga a 
szerző beszél a dekollázsokról. Láthatóan 
szeret róluk beszélni. Elcsípek egy monda-
tot, amiben azt fejtegeti, hogy utálja a saját 
kézírását, mert leleplez, mert pőre, túlsá-
gosan kitárulkozó. Mindez vajon miként 
viszonyul ezekhez a feltakarásokhoz?)

Géczinek vannak szavai, sőt, tudjuk, 
hogy irdatlan sok szava van, rendbe is sze-
di őket, de ezúttal mégis csöndben marad, 
már ha a dekollázsokat nevezhetjük an-
nak, mindenesetre a nyelv hallgat. Géczi 

nem hallatja a hangját, legalábbis a meg-
szokott módon, szavakkal nem, lemond 
a nyelv adta értelmezési lehetőségekről. 
Odaáll a fal elé, mondjuk, Rómában, és 
spaklival, körömmel, isten tudja, mivel, 
nekiáll leszedni a plakátot, aztán keres egy 
új falat, amit összemázolhat, ahova felkasí-
rozhatja azt. Géczi fizika, verejték, élet-
szag, meló és buké, sehol a képversek, a 
szavak kimódoltsága, a semmi van. Ami, 
mint tudjuk, a minden.

A letépéssel az a szándék, hogy meg-
tudjuk, meglássuk, mi van a felület alatt, 
vagy hogy megszerezzük, magunkévá 
tegyük azt, ami a markunkban maradt. 
Tépni vagy nem tépni, ez az egyszerű vá-
lasztás mindig ott morzsolódik az ember 
gondolataiban. Ez az eldöntendő kérdés, 
és sokszor nem is lehet jól választani, mert 
nincs olyan, hogy jó döntés, csupán el kell 
mozdulni valamelyik irányba. Beavatkoz-
ni vagy sem, hagyni vagy ambicionálni? 
Nem tudni, melyik a bátrabb, hagyni min-
dent, hogy magától lerohadjon, vagy előre 
tépni, előrelépni? 

Géczi tép, látjuk, hogy nem vaca-
kolt, lehasította a felületekről azt, ami 
megragadta a figyelmét, mást nem lehet 
letépni, csak ami megragadja a figyelmet. 
Ami figyelmünkre érdemes, azt többnyire 
szinte szüntelen szemléljük. Amiről nem 
tudjuk levenni a szemünket, az előbb-
utóbb szomorúvá válik, vagy lesújtóan 
szomorúvá. Ez a kettőség van. Nincs más 
lehetőség.

Géczi megfoszt és újat hoz létre. Azt 
sejtjük, hogy nincs jó megoldás, vagy, 
ha megengedőbb vagyok, írhatom azt is, 
hogy nincs rossz megoldás, viszont így 
vagy úgy, de mindenképp az ember végte-
len magánya tárul fel. A rétegek semmije 
alatt az egyedüllét.

Martinovics Tibor

Saját mozzanatok

ba foglalni gondolatait, érzéseit. Ő ezekkel 
az alkotásokkal, amelyeket jobbára nem ő 
maga készített, hanem csak úgy, „maguk-
tól” készültek, vagy csupán kibányászott 
a szélesebb valóságból, üzenni akar. Mert 
minden művésznek, ha valóban művész, 
igénye, hogy üzenjen, közöljön. Emberek, 
így tesszük tönkre a világunkat! Emberek, 
eddig és ne tovább! Térjünk már végre 

észre! Mondjunk ki értelmes mondatokat, 
amelyek összekapcsolnak bennünket. Te-
gyük helyre, ami nem oda való. Építsünk 
föl egy új világot. Próbáljunk meg embe-
rek lenni az embertelenségben. 

Hány oldala is van az éremnek? 
Döntse el most ki-ki maga. 

Korzenszky Richárd
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Amíg világ a világ – és azon is túl
Mit tesz a jól nevelt ember, mielőtt megnéz egy képzőművészeti tárlatot? Felkészül az alkotó(k)ból, a 
művészeti stílusból, a korból, valamint – ha vannak ilyenek – előkotorja az emlékezetéből a korábbi sze-
mélyes élményeket. Jó is ez, kell is ez. Így az illető könnyebben összefüggéseibe helyezheti a kiállításon lá-
tottakat, de az sem mellékes, hogy a háttérismeret-anyagán tátongó lyukakat nem szükséges a helyszínen 
betömködni az okostelefonról. De van, amikor a sok konzervinformáció inkább teher, mint áldás.

Például azért, mert könnyen prekoncepci-
ók kialakításához vezetnek. Géczi János ti-
hanyi kiállítására menet a jelen sorok írója 
biztosra vette, hogy ebben a recenzióban 
elsírja „régen minden jobb volt” bánatát, 
miszerint hol van már az igazi plakátkultú-
ra. Hogy a LED-falakból és a citylightokból 
bajosan készíthetők dekollázsok. A pixe-
lek elenyésznek, az utókor pedig ennyi-
vel is kevesebbet tud majd az álmainkról, a 
drive-jainkról (ugye, így mondják moder-
nül?), arról, hogy milyen autóra vagy kuli-
náris élvezetre vágytunk.

A szilárdnak gondolt elképzelésemen 
már a templom nehéz faajtaját benyitva 
megjelentek a hajszálrepedések, hogy az 
oltár előtt állva és az altemplomban telje-
sen szétporladjon. A cicomátlan, szerény 
méretű helyiségben a lélek béklyóit ledob-
va valami nagyszerűvel – az örökkévaló-
sággal? – kapcsolódik össze. Talán Géczi 
János is ezért építette fel az altemplom má-
solatát a veszprémi Laczkó Dezső Múze-
umban Carmen figuratum című kiállításán.

Az ízig-vérig 21. századi, ízléses, 
minimalista stílusú, hihetetlenül gazdag 
ismeretanyagot nyomasztás nélkül, mond-
hatni, szórakoztatva átadó – vagyis a jó 
értelemben vett „infotainment”-re építő 
– múzeumból a galériába belépve ágyú- 
és golyószórócsövek meredeznek rám az 
első, nagy méretű képről. Még mindig a ti-
hanyi apátság alapítólevelének hatása alatt 

lévén, nem számítottam erre a taslira. De 
nem brutális pofon ez, hiszen kiderül, egy 
ártalmatlan toborzóplakátról van szó. Arra 
viszont elég, hogy átmenjen az üzenet: ez 
itt már a kiállítás.

A falra függesztett alkotásokról Grön-
landtól a Tűzföldig mindenütt ismert, 
nemzetközivé vált kifejezések, márkalogók 
és -jelképek néznek vissza ránk. Hajlamo-
sak vagyunk ez utóbbiakra úgy tekinteni, 
mintha az ősrobbanáskor keletkeztek vol-
na, és itt is lesznek, ameddig a Nap vörös 
óriássá nem válik. Itt meg kissé elgyötör-
ten, némelykor alig felismerhetően je-
lennek meg. A generációk kedvencének 
számító nyalánkság ikonikus piros pöt�-
tyeivel makacsul küzd a halhatatlanságért. 
Mi így is felismerjük, hogy a neve már ré-
gen eltűnt a ráragasztott rétegek alatt, de 
akik ezt a művet nézik mondjuk, ötven év 
múlva, lehet, hogy a pöttyöket virtuóz al-
kotói bravúrnak tekintik csupán. Akárcsak 
a kiállítás számomra legemlékezetesebb 
darabját, amelyen egy idősödő nő cson-
ka portréja látható. Hű, de ismerős... Csak 
nem az a magyar színésznő, aki annak ide-
jén szenvedélytől lángolva, indulatoktól 
vibrálva mondta Nagy László, József Atti-
la és a többiek verseit? Lám, a szó, bármi-
lyen felemelő és szép is volt, elszállt. A kép, 
ha szakadozottan is, de maradt. Ha már 
így belejöttem a szubjektív értelmezésbe, 
egy másik, ugyancsak női fejet ábrázoló 

dekollázst önkényesen „Pompeji nő”-nek 
neveztem el magamban, és szerintem nem 
én vagyok az egyedüli, akinek a képről a 
dél-itáliai romváros freskói jutnak eszébe. 
A kis méretű alkotás elképesztően szug-
gesztív. Valami örök igazságot hordoz. Ez 
az igazság szavakba önthetetlen, mindent 
felölelő, egyetemes. Másutt országok, kon-
tinensek térképét vélem felfedezni. Nem 
tudom eldönteni, hogy Géczi János vajon 
szándékosan nyúlt-e ezen motívumokhoz, 
vagy egyfajta médiumként hívta-e le azo-
kat a nagy közös háttértárból. Akárhogy is, 
megmozdul a befogadó fantáziája. Aztán 
leszűri magának, amit az adott pillanatban 
leszűrendőnek talál.

Ha már pillanat: nekem azokból 
megszenteltek jutottak a borongós és hi-
deg januári szombat délutánon. Ránézésre 
érettségiző korú, iskolai kiránduláson részt 
vevő kamaszokkal volt teli a galéria. „Ilyet 
én is tudok” szintű vélemények helyett ér-
telmes, érdeklődő tekintetek. Ha nem is 
tudták pontosan, mit láttak – mivel a galé-
rián amúgy csak kényszerűen kellett átha-
ladniuk a kijárat felé menet –, megértettek 
valamit. Látszott az arcukon. Maga volt a 
csoda. De menni kellett, várta őket a busz, 
a többi napi program. Az élet, amelynek 
még csak most vágnak neki fiatalos hévvel, 
reményekkel teli szívvel, mint ahogyan tet-
te ezt előttük számtalan generáció, és teszi 
utánuk is, ha Isten is úgy akarja.

A hirtelen beállt csöndben halk női 
gregorián ének töltötte be a teret. Alig 
hallhatóan, szinte éterien. Eltűnődöm: 

ahogy a plakátokat felülragasztják, letépik, 
ahogy a belőlük készült művek az enyé-
szeté lesznek, úgy a fizikai valónkban egy-
szer mi is eltűnünk. De izgékonyságunk, a 
csak ránk jellemző frekvenciájú, a környe-
zetünkre sugárzott energiánk, a lenyoma-
tunk megmarad. Azután is, hogy – Oriana 
Fallaci csodálatos könyvének címét idézve 
– meghal a Nap, és a lét valamilyen más 
formában folytatódik.

A génjeiben eltárolva mindent, amik 
voltunk.

Hankó András
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Kulcsár Ágnes: Az én Veszprémem. Szilágyi László Utcagaléria, 2025. január 21.
Szűk, tematikus vá-
logatás abból a mind 
tárgyában, mind tech-
nikájában gazdag élet-
műből, amit Kulcsár 
Ágnes maga mögött 
tudhat. Nyolc kép nem 
tűnik soknak, reprezen-
tatívnak még kevésbé 
mondanám. Különö-
sen, ha arra is gondo-
lunk, hogy a művészi 
pálya kezdetétől milyen 
hosszú, sokféle tech-
nikát és festői megkö-
zelítést felvonultató út 
vezetett az itt látható 
képi világig. Az az érzé-

sünk mégis, hogy ez a néhány alkotás teljes 
és hiteles képet nyújt Kulcsár Ágnes jelen-
kori vizualitásáról, egyben világlátásáról.

Milyen ez a Veszprém-kép? Csupa 
pozitív, sőt, emelkedett jelző jut eszembe: 
archaikus, mesés, mitikus. De mondhat-
juk egész bátran, egyszerűen csak szépnek! 
Az én szótáramban nem kopott el ez a jel-
ző, és nem is jár ki mindennek. A szépség 
fogalma, tudjuk, sokkal összetettebb, mint 
elsőre gondolnánk. Semmiképp sem elcsé-
pelt, sem kiüresedett. Aztán az is eszünk-
be juthat, hogy aki ezeket a képeket festette, 
szeretettel nézett arra, amit tárgyául válasz-
tott. Legyen az kívül, a külső környezetben, 
vagy bent, a lélekben, a belső tájakon.

Ismerve Kulcsár Ágnes más, térben 
és időben is szerteágazó tematikájú alko-
tásait, egyáltalán nem csodálkozunk azon, 
hogy egy várost elbeszélve is, gesztusait, 
motívumait a természetből meríti. Külön-
böző alakokban visszatérő tájelemeket lá-
tunk, fát és virágot, fényben pompázó és 
sötétből világító leveleket, földet és eget, a 
várost és a városrészeket, utcákat, épüle-
teket. De látunk egy másik valóságot is, 
amely épp annyira sajátja Kulcsár Ágnes 
képeinek, mint az, hogy természeti for-
mákkal operál. Valami módon minden 
képen láthatóvá válik egy másik tér- és 
idősík, egy spirituális valóság is. 

Általában is igaznak gondolom, de 
Veszprém-képeire feltétlen, hogy egy léte-
ző, konkrét alakzatból elindulva, a témára, 
mint ihlető motívumra épülve fokozato-
san egy komplex látomás bontakozik ki. 
A naturalisztikus tájelem a képzelet által 
mintegy jelmezbe öltözik, a kompozíció 

ezáltal a valóságtól elemelkedik, szinte lé-
giessé válik. Ez a másik, immateriális di-
menzió pedig gyakran felülírja a primer 
jelentést, a természetelvű ábrázolás egy-
szer csak, szinte magától értetődően, köl-
tőivé válik. Ha elfogadjuk a meghívást, és 
sikerül a látomásra intellektuálisan, érzel-
mileg is ráhangolódnunk, ez az átalakulás 
bennünk is megtörténik. Az élmény által 
kicsit magunk is jobbá válunk. 

Ha én festeni tudnék, ennél többre 
nem is vágynék.   

Egymásra csúsztatott síkokat látunk, 
lágy, lazúros térkitöltéseket, itt-ott gyer-
mekrajzos kontúrokat. Keresetlenség, ösz-
tönösség, álomvilág, táguló tér. S talán 
legfőképp, és minden változatban, kontúr-
ral és foltként, monokrómban és sokszínű-
en, és mindenütt jelenvalón, csillagokat! A 
csillagos éggel, úgy tűnik, Kulcsár Ágnes 
alig tud betelni! A csillagok összekapcsol-
nak bennünket egy másik, jelképgazdag 
valósággal. Ez a mitikus valóság időben 
ugyan messziről, a távoli múltból érkezik, 
ám térben – és voltaképp így részben idő-
ben is – egészen közel van hozzánk. Nem 
szűnt meg létezni, csupán rejtve, a lélek 
mélyén lakozik. 

Rudolf Steiner, a Felvidéken született, 
hol magyarnak, hol osztráknak mondott 
polihisztor filozófus a művészetről és az 
emberről, ember és művészet kapcsolatá-
ról gondolkodva arról értekezik, hogy az 
ember egykorvolt romlatlanságában, ami-
kor még élő kapcsolata volt a kozmos�-
szal, önmagára mint annak szerves részére 
tekintett. Önmagát nem a röggel, hanem a 
mindenséggel rokonította. Az ember ere-

detileg a csillagos égboltra függesztette te-
kintetét. 

„Vegyük szemügyre azokat az időket, 
amikor az emberek még kevéssé keresték a 
Földön azt, amit szellemi életük tartalma-
ként ki akartak fejezni, amikor a Földről 
feltekintettek a kozmoszba, ha lelkük leg-
mélyebb szükségletének akartak tartalmat 
adni. Vegyük szemügyre azokat a korokat, 
amikor az emberek tisztán látó képessége-
ikből merítve megfigyelték az állócsillagok 
helyét, a planéták mozgását. És mindazt, 
ami a Földön volt, annak visszfényeként 
szemlélték, ami a Föld kozmikus környe-
zetében történt. A Földön csak az törté-
nik meg, ami minden egyes helyen annak 
a képmásaként, ami kívül a kozmoszban, a 
csillagos égbolt titkaiban megfigyelhető.”

Szemmel láthatóan Kulcsár Ágnes 
számára is referenciakeret a csillagok, 
mesék, mítoszok világa. Azt hiszem, épp 
ennek az ősi, ösztönös, mégis artisztikus 
képi világnak köszönhető, hogy látomá-
saiban mi is otthon érezzük magunkat. A 
szép fogalmába számomra többek közt ez 
az otthonosság, és ezáltal szerethetőség is, 
beletartozik. 

A csillagos  
égboltra függesztett tekintet

Két évvel ezelőtt a Magyar Kultúra Napját a Veszprém Európa Kulturális Fővárosa program nyitó ren-
dezvényével ünnepeltük. Ki személyesen, más tévéképernyőn vagy az interneten kísérte figyelemmel a 
magyar kultúrát és benne Veszprémet bemutató ceremóniát. Pontosan két évvel később ugyancsak egy 
Veszprém-interpretáció került fókuszba. A Művészetek Háza rendezésében Az én Veszprémem címmel 
Kulcsár Ágnes szubjektív városportréiból nyílt kiállítás az Utcagalériában.  

Séd, 2020. 5. sz., 29. old.
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Tóth György László egyfajta szemérme-
sebb megfogalmazású versengése Birkás 
Ákos (1941–2018) – Lucian Freud (1922–
2011) ihlette – festménysorozatával. Baky 
Péter a reneszánsz nagymestereinek mű-
vészetanatómiai hagyományait követő 
Barcsay Jenő (1900–1988) grafi kasoro-
zatba illeszkedő művét – Ablakban ülő 
(Tisztelet Barcsay mesternek, 2020) – sa-
játságos erotikával árnyalja, keretbe fog-
lalva Barcsay konstruktív elemeivel. 

Az arles-i műteremszoba rusztikus 
széke összetört, a napraforgók elszárad-
tak, a távlatok bezárultak Kallai Sándor 
Vincent, drága Vincent (2005) című fest-
ményén. A Paul Gauguinnel (1848–1903) 
történt nézeteltérés, a vágyott művészeti 
szimbiózis meghiúsulása feletti fájdalmá-
ban Van Gogh (1853–1890) szenvedélyes 
erői kivetülnek. Bálint Endre (1914–1986) 
kései szürrealizmusa itatja át Jáger István 
Zsennyei triptichon I–III. (Bálint Endre 
nyomán, é.n.) című vegyes technikájú igé-
nyes kompozícióját. Az éjszakát idéző sötét 
tónusú festmények, álom- és emlékképtö-
redékek sajátságos narratívát képeznek. 
Eltévedt paradicsom (René Magritte nyo-
mán, 2020), Csontos Katalin vegyes tech-
nikájú tollrajza Magritte-motívumokból 
építkezik. 

Gaál Ágnes 16 pannóból álló mon-
tázsszerű, a lírai absztrakció körébe tar-
tozó képciklusát Mattis-Teutsch János 
(1884–1960) modorát követve festette. 
Hegyeshalmi László művésztanáraira em-
lékezik Narancsvörös árnyékban (Bartha 
László és Újhelyi Gábor emlékére, 2019) 
című akrilfestményével. Vízszintes mér-
tani síkokból építkező expresszív alkotása 
tükrözi a német konkrét és színmező-fes-
tészetben megtalált művészidentitását, 
melynek egyik prominens alkotója Ulrich 
Erben (1940).  

William S. Borroughs II. (1914–1997) 
és tragikus sorsú fi a mint az amerikai beat-
nemzedék enfant terrible-jei megterem-
tették önnön életük árnyait, amint erre 
Fenyvesi Ottó Life is a Killer (William Bor-
roughs, 2019) című kollázsával emlékeztet. 
A kortárs szubkultúra, a hipsterek – kései, 
vagy inkább átértelmezett – szociológi-
ai jelenségére a magyar társadalomban és 
majdani lenyomataira refl ektál Géczi János 
Kounellis (2020) című dekollázsa. 

Boda Balázs Idő (Fragonard – Pol-
lock, é.n.) című festménye többszörös 
utalás a művészettörténeten átvonuló idő 
folytonosságára. Az itáliai reneszánsz mes-
terek témáját Fragonard (1732–1806) fi -
nom rokokó modorában festette meg, az 
ovális kompozíció keretezésében Jackson 
Pollock (1912–1956) action painting kor-
szakáig jutott el.  

A kiállításon 37 művész, grafi kus, 
festő és szobrász, individuális nyelvezetét 
megtaláló alkotó invitál a szép őszi időben 
fűszeres műélvezetre. 

Huber Lilla Mária

Torony-
dimenziók
Városálom. Tungli Zsuzsanna 
alkotásai a Szilágyi László 
Utcagalériában. 2020. július 

Kacskaringós mézeskalács útvesztők csa-
logatnak a piros tornyocskák városába, 
miközben irkafi rka ablakok mögött rejtőz-
ködő lusta, ámde kíváncsi macskák tarják 
szemmel minden lépted – „Tudom ám, 
merre jársz!!!”

Apró emberkék teszik dolgukat a 
kanyargós utcácskák fordulataiban. Van, 
mikor mindenki hirtelen eltűnik, s népte-
lenné válnak a meghitt kis közök, terek s 
utak, aztán, mintegy vezényszóra bukkan-
nak fel rejtélyes lakóik, s rólad tudomást 
sem véve biztos léptekkel indulnak bele az 
alkonyba, meseszerű kaleidoszkóp-vilá-
gukba.

Kicsit eszembe jut Na’ Conxypán is, 
bár ez teljesen más, de ugyanúgy el tudsz 
veszni benne, ha felveszed a miniatűr to-
ronyvároskák ritmusát, melyeket Tungli 
Zsuzsanna tár elénk. Az a benyomásom, 
hogy roppantul élvezheti, mikor ezeken a 
képeken dolgozik; élvezheti, hogy része le-
het eme önnön kreálta álomvilágnak, mely 
valójában őáltala válik láthatóvá, az ő ke-
zeit választotta eszközül, hogy megnyil-
vánuljon s elcsábítson bennünket egy vég 
nélküli sétára a csigacsavaros, folyton vál-
tozni látszó dimenziók végtelen szférájába.

Képei elsőnek népi hímzésekre em-
lékeztetnek, majd búcsúban vásárolt mé-
zeskalács szívre, de felötlik bennem Alice 
Csodaországban is. 

Régmúlt gyerekkort idéznek ezek az 
alkotások, végtelen nyarakat, megelevene-
dett mesekönyveket. Abszolút szimbiózis-
ban vannak Veszprémmel, eme mediterrán 
hangulatú városka vár körüli lejtős utcái-
val, hátsó udvaraival, macskák által kop-
tatott macskaköves sétányaival – melyek 
remélem, nem fognak eltűnni  sosem. 

Harangszó, mely táncra perdít, jobb-
kedvre derít, elvarázsolt kastélyatmoszfé-
ra, aprólékos vonalkavalkád a hófehér 
papíron... Elnézve e grafi kákat, belemerül-
ve azoknak látványába, azt kérded: vajon 
MIK történhetnek a titkos kis falak mö-
gött, merre tart a kis fi gura ott balra; mitől 
les az a cica ott oly bölcsen, mint aki bele-
lát a szíved mélyébe?

Eme aprólékosan kidolgozott képka-
valkádok kontrasztként hatnak a Szilágyi 
László Utcagaléria robusztus és (szerintem 
kissé túl) szürke falain, főleg ha még is-
merjük is Lackó munkásságát is, mely 
pont az ellentéte eme nőies vonalveze-
tésnek – ám éppen emiatt pikáns kiegé-
szítő fűszerként hatnak, mint mikor egy 
exkluzív menüt megbolondítunk némi 
kis ellentétes ízzel, például a sósat némi 
édessel, vagy épp ellenkezőleg, az édesbe 
teszünk némi sósat. Az utcafrontról leér-
ve, elmerülvén mindennapi gondolataid-
ba, hirtelen felráznak ezek a képek, s arra 

késztetnek, hagyd a problémáidat legalább 
egy kis időre hátra, s merülj el egy teljesen 
más világba, mely újra láttatja veled a szé-
pet, s megmosolyogtat eme rohanó vilá-
gunk közepette. Megtorpansz, mint mikor 
egy szép virág tárja eléd magát, és talán 
mosollyal arcodon folytatod utadat. 

Végül is: ez a művészet értelme!

Szilágyi Éva Zoé

Járvány idején
Iskolakultúra 2020. 9. szám. 
www.iskolakultura.hu 
Napjaink egyik legaktuálisabb kérdése a 
járvány hatása az oktatásra: mostanában 
kezdenek megjelenni azok a tudományos 
igényű írások, melyek az első tapasztalato-
kat feldolgozzák. Egyelőre csak a digitális 
oktatás pedagógiai vetületéről van szó, az 
emberi pszichére tett hatások számbavé-
teléhez még valószínűleg több időre lesz 
szükség.

Az Iskolakultúra 2020/9. száma te-
matikus blokk keretében foglalkozik a 
kérdéssel, ami a szerkesztők szándéka sze-
rint a későbbiekben is folytatódni fog. Az 
iskolákban tavasszal bevezetett digitális 
munkarend gyökeres, még nem belátható 
változásokat hozott – a jelenségkör leírá-
sára számos kifejezés született, a szóhasz-
nálat szimptomatikus. Erről is ír az első 
szerző, Jakab György, aki szerint a digitá-
lis átállás fogalma félrevezető, hiszen azt 
sugallja, hogy az egyik, offl  ine világból a 
másik, online dimenzióba való átmenet 
egyszerű határátlépésként értelmezhető, 
ami csak döntés kérdése volt, és egyik pil-
lanatról a másikra végbement. Ezért java-
solja a digitális transzformáció kifejezés 
használatát, ami inkább kifejezi a hosszú 
átalakulás folyamat jellegét. A változás hir-
telen sokkot jelentett, ami eltérő tapaszta-
latokat eredményezett tanár, diák és szülő 
számára – állapítja meg Fekete Mariann 
a következő írásban –, talán legfontosabb 
következményként láthatóvá tette a peda-
gógus munkáját, vitát generálva az isko-
la szerepeiről. Fekete Tamás és Porkoláb 
Ádám kérdőíves kutatása alapján a külön-
leges helyzetre pozitív és negatív reakció 
egyaránt megfi gyelhető volt az oktatás sze-
replői, illetve a tágabb társadalom részéről, 
a toleranciától, segítségnyújtástól az elszi-
getelődésig és passzivitásig széles a skála 
ezen a téren.

Ma már többet tudunk erről a hely-
zetről és az emberi viselkedésformákról, 
s reméljük, tapasztalatainkat hasznosítani 
tudjuk ősszel. Ehhez elengedhetetlen a ha-
sonló vizsgálatok elvégzése és publikálása, 
a problémás pontok tematizálása, az utol-
só tanulmányból idézve: „Fontos dolognak 
tartjuk, hogy a karanténpedagógiáról szóló 
szakirodalom mondjon valami használha-
tót a külvárosi, nehéz sorsú diákok taná-
rainak is. Csak néhány példát illesztenénk 
ide, teljesen természetesnek vesszük, hogy 
mindenki tudná folytatni a saját pedagógiai 

Séd, 2015. 1. sz., 5. old.
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Kovács Endre valamikor a tavalyi év nyarán állította ki azt a 
képsorozatát, amely a ’14/’18 címet viselte. Egy híján két tucat, 
tenyérnyinél nem nagyobb fotót rendezett olvasható sorba a 
Török-házban. A felvételek bizonyos részén, hol a kép terében, 
hol a kép alsó széle alatt, helynevek: Isonzó, Arras, Tarnopol, 
Champagne, Ypres, Lemberg s egyéb európai településnevek. A 
kollekció másik felének darabjain a képi látványt nem egészítik 
ki a helyszín azonosítását elvégző, az értelmezésnek teret adó 
településnevek: azok helyére egy-egy tartalomra utaló szó, illetve 
kifejezés került. Vizuális műremek mind a 23 alkotás, amelyek 
ikonikus anyagát értelmező szavakkal – indexekkel, illetve szim-
bólumokkal – látta el az alkotó. Két, a feliratok révén jól elkülöní-
tett csoportja tárult fel az Alsóörsön bemutatkozó kollekciónak. 
Amúgy, az első világháború némely harcterét szöveggel megneve-
ző képek – az egyik szekció tagjai – korabeli felvételek, hiteles és 
többé-kevésbé jól ismerhető, adatolható dokumentumok. A má-
sik képcsoportot Kovács Endre fotómontázsai képezik: ezekhez 
a művész saját tájfelvételeit, tárgyfotóit, illetve régebbi eredetű, 
talált fényképek kiválasztott részleteit használta föl.

E kiállításnak kevesebb mint a fele került át a veszprémi Ut-
cagalériába. Nem is tekinteném azonosnak a két kiállítást, annak 
ellenére, hogy a címükben azonosak. Mivel a képek mennyisége 
eltérő, így az együttesük képezte hatás is más. De ennél is fonto-
sabb: a felvételek mérete az Utcagaléria sajátosságának megfelelő-
en megnövekedett. Óriásplakátnyivá vált mintegy tíz kép, amely 
Alsóörsön még tábori képeslap méretű volt, utalva ezzel az első 
világháborúban elterjedt kapcsolattartási módra és az új médium, 
a levelezőkártya sajátosságára. 

A hatásvadász plakátméretről hallva először meglepőd-
tem, s aggódtam, hogy a méretváltás során szétfoszlik az eredeti 
képek értelme. Kovács ugyanis méretfüggő fotográfus, állítottam 
korábban: számára, mivel mindenkor intim látványokban ügykö-
dik, nem hasznos a nagy felület. Az, hogy tömeget szólítson meg, 
ráadásul harsan, idegen az én Kovács-képemtől. Ugyanakkor a 
plakát szónokias és agresszív világa nem volt szokatlan az első 
világháború idején fellépő új művészeti irányzattól, a dadaizmus-
tól. Márpedig a dadaizmusra alapvetően hivatkozott már Kovács 
alsóörsi összeállítása is.

A méret megnövelése azonban nem vált a kiállítás hátrá-
nyára. Az, ami képeslapként brutális volt, és megrázta az embert, 
óriás méretben elhidegülni látszik. Szemlélhető anyag, amely 
szemléltet. Amely az értelemre hat, és ez olykor elegendő is.

Mégis: a báltermi felvétel többszöri egymás mellé másolá-
sából kikerekedő, kozmikussá terebélyesedő forgatag (amelyben 
végleg elvész a résztvevők arca) éppoly sokkoló és kétségbeejtően 
erőszakos, akár az ellentmondást nem tűrve bemutatott tábori 
képek felnagyított sorozatának eseményei. Mit kezdjünk az olyan 
dokumentumképpel, amelyen az arcot befoglaló gázálarcban 
pózoló három bajtárs csoportja látható, különösen, hogy mind-
ezek tényképek? Az emberi történelem és a művészi alkotómunka 
ugyanolyan kíméletlenséggel, gonosz praktikával nyúlt az anyag-
hoz, egyforma tapintatlansággal semmisítette meg, ragadta el tőle 
a létet. Az emberiségnek és a művészetnek azonos valóságmeg-
semmisítő eljárásai volnának?

Vágások, átszabások, metszések, tépések, foltok, halványuló 
vagy rikító maszatolások, kontúr nélküli felületek eredményeként 
válnak megrendítően kaotikussá a véglegessé formálódó Kovács 
Endre-művek, amelyek zűrzavara a feliratok segítségével mégis 
értelmezett marad. Az infernális rendezetlenség, ha elfogadhatóvá 
nem is, de érthetővé alakult. S az sem szorul magyarázatra, hogy 
miért tekinthető dadaistának ez a kiállítás. A dadaizmus az első 
világháború idejével alakult ki, s kétségtelenül a társadalmi ese-
ményektől lesték el a művészek a műalkotási eljárásokat. A fi lo-
zófi át is: a dolgok összeállítását nem a harmonikus rend, hanem a 
robbanás eredményezi. A részek nem szervesen kerülnek egymás 
mellé, hanem a véletlen termékei, az ember pedig ezt fogadja el 
normálisnak, az egyetlen lehetséges megoldásnak. Kovács Endre 
e tapasztalat újraolvasása eredményeként használja fel az archív 
világháborús képeket és napjainkban készült saját felvételeit, vég-
tére is ugyanazok bennük a műszervezési erők.

Nincs kor, amely ne akarná a múltat újrateremteni. Annak az 
időszaknak, amelyben élünk, most arra lett igénye, hogy egy olyan 
eseményt vizsgáljon, az első világháborút, a mai kérdésekre ma-
gyarázatokat nyújtó lehetséges periódusként, amelyről a megelőző 
kor(ok) nem adtak érvényes, a jelennek is szóló magyarázatot. 
Kovács Endre minitárlata a múlt újraírásának alkímiájáról is szól.

Géczi János

Dada az aluljáróban
Kovács Endre: ’14/’18 (P. Ex.). Veszprém, Szilágyi László Utcagaléria, 2014. december

Kovács Endre: Marcel fi gyel, fotókollázs, 2014.

Nincs kor, amely ne akarná a múltat újrateremteni. Annak az időszaknak, amelyben élünk, most arra lett 
igénye, hogy egy olyan eseményt vizsgáljon, az első világháborút, a mai kérdésekre magyarázatokat nyújtó 
lehetséges periódusként, amelyről a megelőző kor(ok) nem adtak érvényes, a jelennek is szóló magyarázatot. 
Kovács Endre minitárlata a múlt újraírásának alkímiájáról is szól.
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Az érzékszerveinkkel fogható, ihlet- 
adó tárgyi és természeti valóságot szem-
ügyre véve ikonikus veszprémi részleteket 
látunk. A várost gazdagon átszövő termé-
szeti értékek mellett megjelenik az épí-
tett környezet is, főként az épített örökség. 
Hangsúlyosan egy múltat idéző, annak ér-
tékeiben gyönyörködő városképet kapunk. 
A várat, látképét és annak részleteit, a tűz-
tornyot, a Buhimot, a Séd-völgyet. Ahol 
maguk a helyszínek, sőt nevük is, mesélő 
történelem. Ez természetes és érthető is. 
Költészet és emelkedettség, olyasmi, ami 
ilyen értelemben inspirálóan hat az alko-
tóra és a szemlélőre is, ezekből az élmé-
nyekből meríthető. 

Végezetül a kiállításnak van egy ak-
tuális jelentésrétege is, mégpedig a kiállítás 
helyszínéből adódóan. A kulturális topo-
szokkal operáló képek egy modern, funk-
cionális, föld alatti térben, csupasz, szürke 
betonfalra lettek felaggatva. A kiállítás itt 
izgalmas párbeszédbe elegyedik környe-
zetével. Nemcsak azért, mert a csillagos ég 
felé itt valóban csak a képek segítségével 
lehet nyújtózkodni, de sajátos ez a hely-
szín azáltal is, hogy csupán reprodukciók, 
nyomdai úton előállított másolatok fogadá-
sára alkalmas. Nyilvánvaló, ebbe a közegbe 
csak nagyon korlátozottan tehetők ki ere-
deti műalkotások. Ha egyáltalán. Félő, hogy 
megrongálódhatnak, akár időjárás, akár 

ember által, vagy egyszerűen csak méltat-
lan volna, mert az elégtelen feltételek miatt 
az alkotások anyagukban rejlő szépségeit, 
értékeit aligha élvezhetnénk. Azt gondo-
lom, messzemenően értékelendő – becsül-
jük meg! –, hogy lehetőségünk van akár 
csak ebben a formában, ehelyütt is művé-
szettel, ennek a válogatásnak köszönhetően 
Kulcsár Ágnes lélekemelő képeivel találkoz-
nunk. Amelyek ebben a szokatlan, kissé hu-
zatos térben figyelmünkért, a meg-megálló 
járókelők simogató tekintetéért kiáltanak. 
S ha így lesz, akkor a képek is viszonoz-
zák majd a meleg tekinteteteket. Kívánom, 
hogy kölcsönösen így legyen!

Perlaki Claudia
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Wolfgang Seifen karácsonyi orgonaestje a Filharmónia bérletsorozatában. 
Szent Mihály-főszékesegyház, 2024. december 27.

Tudtuk, mit fogunk hallani, hisz egyrészt a 
műsorfüzet tájékoztatott arról, hogy milyen 
stílusú feldolgozások következnek egymás 
után (noha nem ártott volna a füzetben foglalt 
korálformák neveit szakemberrel is ellenőriz-
tetni), mégis meglepődtünk, amikor a Menny-
ből az angyal dallamára egy monumentális, a 
már említett J. S. Bach szellemét idéző prelú-
dium és fúgát hallottunk, ahol a dallam egy-
egy részlete a hangzástér különböző pontjain 
bukkant fel, hol pedálban, hol manuálon, hol 
trombita-, hol fuvola- stb. regiszterben, szek-
venciális elrendezésben vagy – a fúgában – 
izzó kergetőzésben. Az utolsó ítélet fanfárjait 
vizionáló tuttik, a gyermeki, könnyed, őszinte 
rácsodálkozást generáló pianók teljesen hűen 
és abszolút stiláris tisztasággal mutatták be a 
18. század orgonairodalmának szintézisét.

Ezután három rövidebb korálfeldolgozást hallottunk, a mű-
faj különféle formáiból: ennek témája az Adeste fideles volt: előbb 
trió formában, majd tenordallamos négyszólamú feldolgozásban, 
végül organo pleno (teljes orgonamű) hangzásban. 

A német romantika nagyjait, Mendelssohn, Brahms és Reger 
zenei gondolkodásmódját idézte a Szimfonikus fantázia és fúga a 
Pásztorok, keljünk fel dallama nyomán. Ismét kihasználta Seifen a 
hangszerben rejlő valamennyi dinamikai lehetőséget, a leheletfi-
nom pianissimótól a már-már fülsüketítő fortissimóig. 

A rögtönzés lehetőségének legvirtuózabb és legtökéletesebb 
megjelenése a francia romantika műfajában, az öttételes Orgona-
szimfóniában szögezte a székhez a hallgatót. Az I. tétel (Allegro 
risoluto) a Dicsőség mennyben az Istennek, a II. (Andante cantabi-
le) a Csordapásztorok és a Csendes éj, a III. (Scherzo) a Pásztorok, 
pásztorok, a IV. az A kis Jézus megszületett, az V. (Finale) pedig 
Leontovics közismert Carol of the Bells-e fő dallamának ünnepi 
díszköntösbe öltöztetése volt. A franciás regisztráció, a többsíkú 
hangszín-konstelláció, az orgonából még csengettyűre is emlékez-
tető hangzás kibűvölése igazi bravúr volt.

Az orgona sajátos módon az a hangszer, amely megőrizte 
a zenetörténet során a klasszika korára kiveszőben lévő rögtön-
zés gyakorlatát, hiszen a liturgikus orgonajáték nemcsak teret ad 
azok számára, hanem elvárásként is kezeli. A rögtönzés az a zenei 
eszköz, mely a liturgia tartalmát, a benne rejlő érzelmi motiváció-
kat képes a hallgató lelkébe átültetni, vagyis meg tudja szólaltatni 
a szavakkal ki nem fejezhető tartalmat, ami a lélek Istenben való 
feloldását eredményezheti (legalábbis átmenetileg).

Seifen játékmódja puritán: nincs benne egyetlen felesleges 
mozdulat, mindig minden előre – ha csak az utolsó pillanatban is – 
el van tervezve, konkrét harmóniai, dinamikai klisékkel dolgozik. 

Viszont meg kell jegyezni, hogy a veszprémi székesegyház új 
nagy orgonája rendkívül pompás hangszerré sikeredett. A teljes 
tutti hangzás súrolja, ha ugyan el nem éri a fizikai fájdalom kü-
szöbét. Egyszerűen a tér nem elég nagy egy ekkora hangszerhez. 
Ezért célszerűbb lenne a general tuttit csak a koncert végére tar-
togatni, és kisebb, ám mégis teljes hangzásképekkel dolgozni me-
net közben. Természetesen ez nem az előadó hibája, mert honnan 
gondolna bárki arra, hogy az orgona nagyobb, mint a templom, 
ez egy kivételes adottság. 

Két ráadást is hallhattunk tőle. Nem véletlenül tartják őt az 
improvizáció császárának…

A közönség egy része messziről érkezett. A legbeszédesebb 
jelenség, hogy több, messzi katedrális orgonaprofesszora is eljött 
az eseményre, akik – mint elmondták – elmennek Seifen magyar-
országi turnéjának valamennyi állomására, hogy lássák, mennyire 
más-más köntösben szólalnak meg ugyanazok a dallamok. Csak 
sajnálni tudom, hogy nem tarthatok velük.

Rostetter Szilveszter

Az improvizáció császára
Az elmúlt év orgonahangversenyének lehettünk részesei a Szent Mihály-főszékesegyházban. Különleges 
és egyben lenyűgöző volt nemcsak a program, nemcsak az előadó, a világhírű berlini professzor, Wolfgang 
Seifen instrumentális és alkotói képessége, hanem az az időutazás is, amelyet bejártunk az improvizáció 
szárnyán a 18. század közepétől a 19–20. század fordulójáig. Az csak hab a tortán, hogy az improvizáció 
anyagát zömmel magyar karácsonyi énekek adták, melyek úgy szólaltak meg, mintha azok Bach keze alatt 
születtek volna.

Séd, 2024. 6. sz., 26. old.
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gadtatta a közönségét, amire a ráadásban 
eljátszotta „kedvenc” háromszólamú in-
vencióját (csak zárójelben, én az f-mol-
lért vagyok oda). 

Nagyszerű a helyszín, a hangszer, a 
művek és az előadó a maga szimpatikus 
kisugárzásával. Bennem sem maradnak 
nyitott kérdések, talán kicsit furcsállom, 
hogy minden darab kottából kerül meg-
szólaltatásra, ami mindig csökkenti a 
szabadsági fokok számát, a zenei szárnya-
lásban egy kis akadály. Amúgy minden 
tökéletes, nagyszerű pénteki késő délutáni 
történés.

Kovács Attila

Lengyel lecke 
éneklésből
A krakkói II. János Pál Egyetem 
vegyes karának estje. Szent 
Mihály-székesegyház, 2024. 
október 26.

Nem mindennapi élményben volt része 
azoknak, akik részt vettek október 26-án a 
székesegyházban az esti hatórai szentmi-
sén, ill. az azt követő kórushangversenyen. 
A vendég a krakkói II. János Pál Egyetem 
vegyes kara volt Włodzimierz Siedlik ve-
zetésével, akik négynapos magyarorszá-
gi turnéjuk második napján látogattak el 
Veszprémbe. Nyilván a kapkodva szerve-
zés lehetett az oka annak, hogy nyolc nap-
pal a koncert előtt még senki nem tudott 
érkezésükről a közönség soraiból. Csak ér-
dekességként jegyzem meg, hogy magam 
is csupán előtte vasárnap értesültem róla a 
lengyelországi Wrocławban a krakkói ma-
gyar főkonzultól. Ott tehát hamarabb tud-
tak az eseményről…

Az utolsó pillanatban azért sikerült 
akkora hírverést csapni, hogy a (méretei-
ben ugyan szerény) székesegyház csaknem 
megtelt érdeklődőkkel, s a mise után is 
elég sokan maradtak ott. 

A kórus a szentmise liturgikus zenei 
szolgálatát is vállalta (természetesen a vá-
laszos zsoltár kivételével): ezzel nem egy-
szerűen emelte a liturgia fényét, hanem 
az éteri, kristálytiszta angyali hangzás hol 
rendkívül lágy, hol erőteljes, de sohasem 
durva kavargásával valósággal együtt élt 
a liturgiával, magával ragadva a híveket 
olyannyira, hogy valóságosan érezhettük 
magunkban az egybetartozás közösségé-
nek magasztosságát, s mi is eggyé váltunk 
a liturgiával.

Pedig lengyelül és latinul énekeltek, 
csupa lengyel szerző művét. Ahogy itt-
hon, Kodály országában a zenei anyanyelv 
a népdalban gyökerezik, Lengyelország-
ban a templomi énekben. Ezért a liturgiá-
val való szoros kapcsolat a lengyel énekkar 
esetében lényegesen általánosabb, mint 
nálunk, ahol sajnos az oktatási rendszer 
sem igen teszi lehetővé a magyar dallam-
kincs virágzását az énekórák elégtelen szá-
ma miatt.

Mindehhez párosul egy olyan kórus-
hangzás, amelyről egy amatőr kórus, még 
ha világszínvonalú is, csak álmodhat: nem 
tudom, mennyire képzettek énekléstech-
nikailag az egyes tagok, de tény, hogy in-
terpretációjuk a profi  kórusok (nekem pl. 
a Rádiókórus) magas fényű hangzását idé-
zi. Játszi könnyedséggel éneklik a legigé-
nyesebb kórusfaktúrákat Twardowski, 
Koszewski, Górecki, Świder, Łuciuk vagy 
Raczyński műveiben, s mindeközben árad 
belőlük a mosoly, az öröm, az Isten dicső-
ségének hirdetése iránti vágy. 

Marek Pawełek orgonista mind a mi-
sén, mind a koncert első részében reme-
kül, rendkívüli érzékenységgel kiválasztva 
a hangszíneket, kiváló összpontosítással 
lélegzett együtt a kórussal, abszolút össz-
hangot teremtve vele. 

Vezetőjük, Włodzimierz Siedlak az-
előtt a Krakkói Rádió énekkaránál volt, 
lehet, hogy ezt a hangzásideált sikerült 
átültetnie kórusába. Segítői, Karolina 
Grodecka és Olga Bodnar, akik a hang-
képzésben is oroszlánrészt vállalnak, két-
két darabot vezényeltek, hasonló tudással 
és átéléssel, hol súlyos, hol lágy mozdula-
tokkal, a mű igénye szerint. 

Utóbbiról meg kell említeni, hogy 
Ukrajnából származó lengyel ajkú lány, 
aki neve alapján bizonyos, hogy magyar 
származású, ám erről ő mit sem tud. Saját 
művét vezényelte, melynek címe Swiatyj 
Boże (Szentelj meg, Isten), mely a hang-
verseny egyik legkitűnőbben megformált, 
legmélyebb tartalmat sugárzó, szebbnél 
szebb hangzatokat tartalmazó kompozíci-
ója volt.

Összefoglalva elmondhatjuk, hogy 
ez az egyetemi kórus nem pusztán leckét 
adott éneklésből Kodály országában, ab-
ban a városban, ahol a kóruséneklésnek 
amúgy igen nagy hagyománya és magas 
színvonala van, hanem megmutatta azt is, 
hogy a zene nemcsak liturgiát kiegészítő 
díszítő elem, amint azt sokan vélik, hanem 
hogy hogyan, milyen eszközökkel és hoz-
záállással válik az a liturgia szerves részé-
vé. Megérdemeltek volna szélesebb körű 
propagandát.

Rostetter Szilveszter

Halottainkra 
emlékezve
Mozart: Requiem. Veszprém Vá-
ros Vegyeskara és a Győri Filhar-
monikus Zenekar előadásában. 
Hangvilla, 2024. október 31.

Nehezen láttam neki, hogy írjak a fenti, 
sok szempontból sajátos hangversenyről. 
Mitől volt ez más, mint Veszprém Város 
Vegyeskara 68 éves történetének 26 Requi-
em-előadása? Erdélyi Ágnes, a vegyes kar 
karnagya számolta össze, hogy a külön-
féle zenekarokkal, karmesterekkel meg-
szólaltatott remekmű 5-8 évenként kerül 
újra pódiumra, a mindenkori előadók és 

a közönség örömére. Mozartot hallgatni 
mindig jó. A Requiemben muzsikálni, értő 
karmesterrel és zenésztársakkal jó. Nos, 
akkor milyen volt az idei előadás? Külö-
nös. Felemelő, katartikus pillanatokkal és 
hiányérzettel. Boldog áradással és levert-
séggel. Tulajdonképpen ezáltal teljesen 
életszerű volt, s ez meglehetősen szokatlan 
jelzője lehet egy koncertnek.

Mint ahogyan szokatlan hang-
versenyt egy hosszú verssel indítani. A 
kevesek által ismert és még ritkábban fel-
hangzó költemény – Kányádi Sándortól a 
Halottak napja Bécsben – Vándorfi  László 
nagyszerű és felkavaró előadásában meg-
idézte a fi atalon elhunyt, boldogtalan sor-
sú zeneszerző, a múlt század világégései, 
Trianon, ötvenhat, a világ, a szülőföld és 
az ember sorstragédiáit. Iszonyúan nehéz 
szöveg, amely mögött gondolatban ott dü-
börögnek a Dies irae üstdobjai, hullanak a 
Lacrimosa könnyei. Nemcsak előkészítette 
a lelket a következők befogadására, hanem 
felvillantotta a mozarti muzsika gondola-
ti-érzelmi mélységeinek és magasságainak 
ígéretét.

A győri fi lharmonikusok ezúttal is 
remekeltek. A szólókvartett – Cornelia 
Horak, Megan Kahts, Robert Bartneck és 
Wolfgang Bankl – Mozart zenei világá-
nak ezer színét villantotta fel, az érzékeny 
líraiságtól a rusztikus fortékig. Összeszo-
kott négyesük kiegyenlítetten, gyönyörű-
en szólt, túlzás nélkül világszínvonalon. 
Veszprém Város Vegyeskarához erre a 
hangversenyre több korábbi kórustag és az 
Orlando énekegyüttes pár énekese csat-
lakozott, így egy híján hetvenen álltak a 
pódiumon. Kiváló, dús hangzás, alapos 
műismeret, a legmagasabb szintű fi gyelem 
és odaadás jellemezte minden megszóla-
lásukat. „Még mindig hatása alatt vagyok 
a tegnapi koncertnek. Folyamatosan hal-
lom a zenét. Érdekes, hogy mindig más 
tétel ugrik be, amit aztán muszáj végigdú-
dolnom, s ezzel együtt újra és újra ismét 
megélnem azokat a pillanatokat, amelyek 
szerintem életem végéig elkísérnek! Ne-
kem bakancslistás volt Mozart Requiemje. 
Megkaptam, és ezért örökké hálás leszek” 
– írta egyikük.

Hát akkor? Mi baja a krónikásnak 
ezzel a koncerttel? Csak annyi, hogy az 
előadókban – kórusban, zenekarban, szó-
listákban – több van, mint amennyit a 
karmester, Norbert Pfaffl  meyer hagyott 
kibontakozni. Partitúra nélkül dirigálta a 
koncertet, de a zenei formálással, a meg-
határozó érzelmek megjelenítésével ő adós 
maradt. Ha rajta múlik, desztillált Requie-
met hallottunk volna.

A mestermű az mestermű. Minden-
kit, akinek szíve és füle van, megszólít. 
Hogy az egyéni megszólításokból a közös 
katarzis megszülethessen, kell még valami. 
Azaz valaki, aki muzsikus személyiségén 
átszűri és új egységbe kovácsolja a dalla-
mokat-akkordokat-ütemeket. Ez ebben az 
esetben csak néha, pillanatokra sikerült. 
Mozart mindazonáltal ezúttal is győzött, 
hála a megszólaltatóknak. Ám az előadók 
és a veszprémi hallgatóság többet érdemel. 

C. Szalai Ágnes
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Orgonaavató 
kis hiányokkal
A Regina Mundi plébániatemp-
lom felújított Angster orgonájá-
nak bemutatása. 2024 október 27.

Néhány évtizede, amikor Veszprémbe ke-
rültem, a város legpatinásabb orgonájának 
számított a Regina Mundi kis, kétmanuá-
los, 10 változatos orgonája, a kevés regisz-
ter ellenére meglepő színgazdagságával, az 
Angster egykori orgonamanufaktúrára jel-
lemző igényességgel megépített hangsze-
re. A hangszer az évtizedek során annyira 
volt pusztán karbantartva, amennyiben 
azt az ott szolgáló kántorok, orgonisták ja-
vítgatták. Hiába szerepelt a cég ajánlásá-
ban, hogy kétévente szakemberrel ajánlott 
átnézetni a hangszert, ez rendre elmaradt, 
hiszen „szól az”, mondogatták. (Érdekes, 
hogy akik e kijelentést tették, saját autó-
jukkal kapcsolatban soha nem legyintet-
tek, mondván, hogy „megy az”, hanem 
gondosan elvitték az időszakos szervizre.)

Csernai Balázs atya, amikor kinevez-
ték a templom plébánosává, látván az or-
gona siralmas állapotát, gyűjtést hirdetett 
a hangszer rendbetételére, amit egy vissza-
utasított pályázat ellenére sikerült megva-
lósítani. A felújítás Varga László taksonyi 
orgonaépítő munkája. 

Formabontó volt az orgonaavató 
hangverseny. Ilyenkor általában külső mű-
vészeket szoktak hozni még a legnagyobb 
székesegyházakban is, ahol a főorgonis-
ta legfeljebb az avató szentmisén (ha van 
olyan), ill. a bemutató hangverseny után 
„veszi birtokba” a rábízott hangszert.

Ez esetben a templom kántora, a szé-
les műveltségű, többirányú végzettséggel 
rendelkező kiváló muzsikus, Bojnécz Gá-
bor vállalta magára a bemutatót, melyen sa-
ját lánya, Eszter működött közre hegedűn.

Az est első felében barokk muzsi-
ka szólt. Stanley, Pachelbel és Bach művei 
korrekt, érzelmektől nem túláradó elő-
adásban szólaltak meg, apró tempóinga-
dozásokkal ugyan, de a stílus kereteit nem 
szétfeszítve. A regisztráció nem volt túl 
változatos, ami megfelelt ugyan e darabok 
hangzásigényének, de szívesen hallottam 
volna több lágyabb hangszínt.

Franck Panis Angelicusának szólis-
tája, Bojnécz Eszter kiváló muzikalitás-
sal, szép hangon játszotta az ismert művet, 
ám a túl dús orgonahang elnyomta játékát, 
alig lehetett hallani belőle valamit. 

Lágy hangzást egyedül Dubois Can-
tilene religieuse-ében hallottunk, pedig 
a hangszer többféle lágy hangszín-ösz-
szeállításra is képes lett volna, mindössze 
10 regisztere ellenére. Okudzsava enyhén 
klezmeres beütésű, Bojnécz által hegedűre 
és orgonára – egyébként kiválóan – átdol-
gozott darabjára ugyanaz volt a jellemző, 
mint Franck művére: az orgona önmagá-
ban hangos volt, elnyomta a hegedűt. 

Hasonlóan a nagy hangzásra törő 
előadói igény jellemezte Bojnécz hang-
versenyzáró improvizációját is, mellyel 

maradéktalanul kielégítette a muzsikáját 
kedvelők elvárását.

Az orgonaavató lényege lett volna, 
hogy minden lehetséges értelmes hang-
színt bemutató repertoár hangozzék el raj-
ta. Talán nem volt átgondolva. Éppen ezért 
szokás ilyenkor kívülről hívni orgonistát, 
s méltón megünnepelni az orgonaavatót. 
Így azonban néhányan enyhe hiányérzettel 
távoztunk…

Rostetter Szilveszter

Schola Regina
Harmincéves jubileumi koncert. 
Regina Mundi templom, 2024. 
november 9.

Értékes és megható eseményen vehetett 
részt, aki elfogadta a meghívást a Regina 
Mundi plébániatemplomba. Szombat este 
egy „életmű” elevenedett meg, Rostetterné 
Nagy Rita zenetanár-karnagy és egykori 
kórustagjai három évtizedes zenei mun-
kásságának lehettünk fültanúi. 

A Regina Mundi templom közössé-
géhez tartozó gyermekekből szerveződött 
kórusiskola (Schola Regina) mindig egy 
célért működött: a szertartások ünnepé-
lyes méltóságának, a lelkek felemelkedésé-
nek szolgálata az európai keresztény zene 
megszólaltatásával. A legmélyebb gyökér-
től indultak a pedagógiai munkájukban: a 
latin nyelvű, egyszólamú gregoriántól, és 
végigjárták a legmagasabb zenei csúcso-
kat: Palestrina, Byrd, Tallis, Schütz, Mozart, 
Mendelssohn, Liszt, Kodály és sok más ze-
neszerző misekompozícióin, motettáin át 
gazdag repertoárt gyűjtöttek a keresztény-
ség énekes kincséből. Rita karnagynő taní-
totta/tanítja a gyermekeket együtt énekelni, 
odaadóan gyakorolni és az egyházi szol-
gálatban jelen lenni, ő szervezte/szervezi a 
kórus életét, amely által az egykori gyerme-
kekből egymást mélyen szerető és elfoga-
dó felnőtt közösséggé váltak, akik a Regina 
Mundi plébánia egyházközségének is meg-
határozó tagjai. Bár többeket messzebb vitt 
a munka és család, a Schola Regina haza-
hívta őket is erre az ünnepre, 22 kiváló éne-
kest hallgathattunk. Becsukott szemmel 
bármelyik híres székesegyházba gondol-
hatta volna magát a hívő közönség, olyan 
méltó zenei szolgálatot hallott. De jó lenne 
mindig, mindenütt ilyen egyházi muzsiká-
ban fürdetni a lelkeket! A liturgiát vezető 
Csernai Balázs plébános atya köszöntötte 
a jubiláló kórust, megköszönve a templom 
életében 30 éven át kitartó jelenlétet.

A miseliturgiában a karzatról éne-
keltek, a gregorián Missa mundi-tételeket 
a templom névadójához, a Világ Király-
néjához szóló motetták keretezték. A női 
kar érett hangjaiban ott csengett az egy-
kori kislányok lelkesedése, muzikalitása. 
Két motetta – Tallis és Mozart – előadá-
sában vegyes karrá egészültek ki, amely 
dús hangzása egészen betöltötte az egyéb-
ként nem túlságosan nagy templomteret. 
A frissen restaurált, szép, puha regiszte-
reket kapott orgonán a templom jelenlegi 
kántora, dr. Bojnécz Gábor közreműkö-

dött. Őt hallgatva még fülünkbe cseng a 
Regina Schola családjához szorosan kötő-
dő Kreschka Károly kántor hangja is, aki 
szintén évtizedekig szolgálta a közösséget. 

Az ünnepi hangverseny női kari or-
gonás művekkel kezdődött, öt latin nyelvű 
„angyaléneket” hallottunk német, németal-
földi és francia komponistáktól, az egyház-
zenei irodalom legjavából. A hölgyek közül 
többen is kiművelt hanggal, énektechniká-
val rendelkeznek, kamaraénekük simogat-
ja a füleket, a Panis Angelicus szólója pedig 
Almásyné Bartl Katalin előadásában szin-
tén megindító volt. 

A szentélybe leérkezve már láthat-
tuk is a 14 tagú női kart, akik a cappella 
művekkel folytatták a műsort, reneszánsz, 
barokk és modern motettákkal. Örvendez-
ve a látványnak is, azért a hallgatóság és az 
énekesek is megtapasztalhatták azt az örök 
érvényű szabályt, hogy egészen más szitu-
áció a karzat „védelmében”, csak a zenére 
koncentrálva énekelni, mint a közönség-
gel szemben kiállni, és minden rezdülést, 
„teljes magunkat” láthatóvá téve koncert-
kórusként szerepelni. Csak e miatt a hely-
zet miatt nagyobb elfogódottság és izgalom 
lehet úrrá az énekeseken, amit egy-egy mű 
vagy dallam indításánál a szólamokban ér-
zékelhettünk.  

A hangverseny végére a női kar ki-
egészült még nyolc kiváló férfi  énekessel 
– a hölgyek társai, fi ai, testvérei –, gazdag 
vegyes kari hangzásban hallhattuk töb-
bek között Kodály Adventi énekét és Byrd 
Ave verum kezdetű motettáját. Peter Josef 
Zwyssig Anima Christi motettája a teljes is-
meretlenségből került elő, Bruckner dús 
harmóniáit idézi, széles érzelmi hullámok-
kal szólaltatta meg a kórus. Ennek hangula-
ti ellenpontja volt Rostetter Szilveszter Ének 
Szent Imre hercegről című, már többször 
hallott szép feldolgozása, amelynek sze-
líd zsolozsmázása megragadó hangképben 
cseng ki. Szilveszter is – mint muzsikus és 
családtag – a kezdetektől áll a Regina Schola 
mellett, több kórusművét is nekik ajánlva.

Az együttlét, együtt éneklés örömétől, 
a lelkiekben gazdag zenétől meghatódot-
tan a karnagy asszony könnyeivel küzdve 
mondott köszönetet az énekeseknek, akik 
már nem tudnak rendszeresen jelen lenni, 
próbákra és nagy egyházi ünnepekre össze-
jönni. A nagy zenei család összesen 32 gyer-
meket nevel, éli a fi atal felnőttek mozgalmas 
hétköznapjait, sokan közülük elég messze 
Veszprémtől. Ez egyfajta „emlékkoncert” 
volt, egy nagyszerű korszak lezárása. 

És mi lesz ezután a Regina Mundi igé-
nyes zenéhez szokott híveivel? Kik emelik 
fel a lelkeket a csodálatos kórusművekkel? 
Rita karnagynő még mindig megszólít-
ja és neveli a gyermekeket, gimnazistákat, 
néhány újabb fi ú énekes is jött, tanulják az 
egyszólamú liturgikus tételeket, esetenként 
több szólamban is megszólalnak, építik a 
következő generáció „kórushangszerét”. 
Van még pislákoló remény! Nem hagyhat-
juk, hogy a csodálatosan gazdag keresztény 
kóruskultúra énekesek híján elnémuljon, 
hogy a fi atalok ne érezzék meg ennek a 
szolgálatnak a magasztosságát, fontosságát! 
Énekeljetek az Úrnak! Cantate Domino!

Erdélyi Ágnes

Brusznyai Árpád-emlékhangverseny. A Pannon 
Egyetem aulája, 2025. január 11.

Kinn tutul a jeges januári szél, benn telnek, 
telnek és még mindig telnek a széksorok. 
Szerény, spártai meghívó: a jól ismert férfi-
arc, fekete-fehérben, az emlékező, a díjakat 
átadja, műsor, az oratóriumkórusban részt 
vevő énekkarok, Mendelssohn Kamarazene-
kar, közreműködik, vezényel, támogatók… 
34 éve ugyanúgy – és mindig másként. Évről 
évre más emlékezett a Tanár úrra, más mond-

ta a köszöntőt, új és új díjazottak vehették át a pedagógusi élet-
művet elismerő, illetve az értelmiségi jövő ígéretét jelentő, míves 
plakettet, más és más szerző oratóriuma csendült fel, ismert vagy 
így megismert karmesterek keze intésére… A Brusznyai Veszp-
rémben fogalom – néha hozzáteszik, hogy „koncert”, de anélkül is 
mindenki tudja, miről van szó. Immár generációkon átívelve, ös�-
szefogva emlékezni – ez e rendezvény fő üzenete.

Brusznyai Árpádról ezúttal azok szóltak, akik, mondhat-
ni génjeikben is őrzik őt. A család. Járt nálunk korábban özve-
gye, majd évekig leánya, aki átadta a stafétabotot az unokáknak, 
s most már a dédunokákon a sor. Generációk. Egy család tagjai, 
akik a pódiumon irodalomban és zenében megidézték az 1958-
ban kivégzett Árpád és a tavaly elhunyt Margit sorsát, szemé-
lyiségét. Megszólítóan, meghatóan, nagyon emberien. A 301-es 
parcella hátborzongató sorai mellé kikacsintóan humoros családi 
anekdoták kerültek, s Sebő Ferenc két dala, saját átiratban, torok-
szorítóan gyönyörű előadásban. Őszinte köszönet az összeállí-
tásért az unokáknak: a zenetanár-karvezető Patrik Juditnak és a 
tanárnő Inotay Nórának, valamint a csatlakozó családtagoknak: a 
pedagógus Inotay Gergelynek s a dédunokáknak: Inotay Rékának 
és az angyalhangú Júliának. Múlt, jelen és jövendő kavargott, s a 
Tanár úr mintha jólesően elmosolyodott volna azon a szigorú pil-
lantású képen…  

A Covid okozta két év kényszerű szünete után sikerrel álltak 
talpra a veszprémi énekkarok, s újult lendülettel – immár a felnőtt 
dalosgenerációkat is befogadva – készültek megismerni és meg-

Ugyanúgy és 
mindig másként

Séd, 2024. 1. sz., 9. old.
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Az immár hagyomá-
nyos, a történelem ré-
szét képező esemény, a 
Brusznyai-díjak átadá-
sa és az ez alkalommal 
megrendezett ünne-
pi hangverseny idén 
különleges jelentőség-
gel bír a számmisztika 

kedvelői, illetve a jubileumokat számon-
tartó ember számára.

Harmincharmadik alkalommal ren-
dezték meg az emlékhangversenyt, amely 
a 33 éves korában koholt vádak alapján 
halálra ítélt Brusznyai Árpád születésének 
századik évfordulóján keretezte a Brusz-
nyai Alapítvány díjátadó ünnepségét.

A Himnusz eléneklését, majd Bee-
thoven a Mendelssohn Kamarazenekar 
által, Kováts Péter vezénylete alatt felcsen-
dülő Egmont-nyitányát követően Imre 
Frigyesné alapítványi elnök köszöntöt-
te az ünnepet megtisztelő Novák Kata-
lin köztársasági elnököt, Navracsics Tibor 
minisztert, Ovádi Péter országgyűlési kép-
viselőt, illetve Porga Gyula polgármestert, 
majd rövid történeti bevezető után átadta 
a szót Novák Katalin elnök asszonynak, 
aki párhuzamot sejtetvén a nemzetét sze-
rető mártír és a megváltó Krisztus között 
(hisz mindkettőjüket 33 évesen ítélték ha-
lálra éppen béke- és embertársi szeretetük 
miatt), a család és a tanítványok szem-
szögéből nézve is áttekintette Brusznyai 
mártírhalálának fájdalmát, egyben jelen-
tőségét. Elképzelte, hogyan érezhetett a 
fi át vesztő édesanya, a hitvesét vesztő fe-
leség, s mennyi emlékképe maradhatott a 
hároméves félárva kislánynak. Szavai szív-
hez szóltak, családi, de egyben magasztos 
hangulatot teremtve.

Az idei Brusznyai-díjat a tanár ka-
tegóriában Bendik Ágota hegedűtanár, a 
Mendelssohn Kamarazenekar koncert-
mestere, valamint Rostetterné Nagy Rita 
szolfézs-énektanár, karvezető, a néhány 
éve felszámolt Dohnányi Ernő Zenemű-
vészeti Szakközépiskola, majd szakiskola 
egykori tanára, igazgatója kapta; diák ka-
tegóriában Németh Kata, a Vetési Albert 
Gimnázium végzős tanulója, példamutató 
tanulmányi eredményéért és intézményen 
túlmutató aktivitásáért. A díjakat Brusz-
nyai Árpád unokája, Patrik Judit adta át. 
A díjazottaknak ezúton is szívből gratulá-
lunk. 

E magasztos, egyben családi hangu-
latban hangzott el két tétel J. S. Bach G-dúr 
csellószvitjéből az egyetemi tanulmánya-
it cselló szakon jelen tanévben megkezdő 
Naszer Tamara enyhén elfogódott, ám a 
jövő nagyszerű művészének ígéretét ma-
gán viselő előadásában.

Az igazi zenei csemegét a Schu-
bert-mise  szünet utáni előadása jelen-

tette. A krisztusi kort meg sem érő, 31 
éves korában a teremtőjéhez hazaköltöző 
Schubert a C-dúr misét annyi évesen írta, 
mint az idei Brusznyai-díjat elnyerő diák-
lány…  A Brusznyai Oratóriumkórus évi 
egy alkalommal fellépő alkalmi együttes, 
mely csaknem 30 éve létezik, s melynek 
tagjai a város közép- és általános iskolái-
nak kórusaiból, felnőtt egynemű és vegyes 
karaiból, kamaraegyütteseiből verbuvá-
lódnak, akik azzal, hogy maguk is átérzik 
az oratóriuméneklés különleges varázsát, 
a hallgatóságnak is felejthetetlen emléket 
nyújtanak. A kórust és a Mendelssohn Ka-
marazenekart ezúttal Erdélyi Ágnes ve-
zényelte rendkívül avatott, biztos kézzel. 
Apró, szórványos tempóbeli bizonytalan-
ságot okozott, hogy olykor kommuniká-
ciós félreértések voltak hallhatóak, hogy 
adott mozdulat vajon nyolcad- vagy ne-
gyedkottára vonatkozik-e, ám a közönség 
túlnyomó része ebből mit sem érzékelt. 
Nem a zenei érzékük esetleges tökéletlen-
sége miatt, nem is amiatt, hogy az előadói 
rutin teljesen elfedte e nüanszokat, hanem 
amiatt, hogy e remekmű, mely igen ritkán 
hangzik fel, tartalmában, harmónia- és 
dallamvilágában magával sodort előadót, 
befogadót egyaránt. A karnagy mély átélé-
se átragadt az énekesekre, a zenekar min-
den tagjára, s e fűtöttség magával sodorta 
a lelkeket, a részletek tehát eltűntek a lé-
nyegben, a minden misekompozíció su-
gallta transzcendenciában. 

E fűtöttséget csak emelte a négy szó-
lista, Darázs Renáta (szoprán), Mizsei-Ta-
kács Zsuzsanna (alt), Csobolya József 
(tenor), Fátrai János (basszus), akik szer-
ves részét képezték az egyes tételek szö-
vegrészeinek; egyikük sem akart a másik 
fölé kerekedni, s az általuk énekelt kvar-
tettek olyan egységes hangzást eredmé-
nyeztek, amilyet szólistáktól ritkán lehet 
hallani, ha egyáltalán lehet… Valameny-
nyien ugyanabban az énekstílusban 
énekeltek, ügyelve a tartalmi-dallami meg-
formálásra, törekedve az ideális hangzás-
arányra, ami maradéktalanul sikerült is. 

Mind a díszvendégek, mind az 
előadók saját meghívottjai, mind a pusz-
tán érdeklődő közönség, de még a helyiség 
kiszolgáló személyzete is csillogó szemek-
kel távozhatott az aulából, ahol amúgy az 
oratorikus műalkotások mindig is teltebb, 
melegebb akusztikával fognak szólni, mint 
a város bármely más termében.

Rostetter Szilveszter

Brusznyai ’24
Díjátadó és ünnepi hangverseny. Pannon Egyetem, aula, 

2024. január 13.

Séd, 2023. 1. sz., 14. old.
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kolák és általános iskolák kórusai is igen
szép számban megjelentek, valamint sok, 
már nem a városban tanuló egyetemista is
hazalátogatott, így végül közel 300 ember
énekelhette együtt Vivaldi hangjait. A ze-
nekari szólamokat idén is a Kováts Péter
vezette Mendelssohn Kamarazenekar ját-
szotta, a két énekes szólista Darázs Renáta 
és Nagy Bernadett voltak.

A kórus ötnapos, valóban nagyon
kemény próbafolyamaton ment keresz-
tül, napi többórás gyakorlással készültek a
koncertre. Csillag Béni rendkívüli precizi-
tással, jókedvvel, humorral és magas mű-
vészi színvonallal próbált. Imponáló volt
látni az alaposan felkészült karnagy min-
den rezdülését, testének minden porcikája
a zene minél pontosabb kidolgozását ins-
pirálta. A kórus tagjai mindent megtettek,
hogy képességeik legjavát nyújtsák.
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ismertetni egy, a gyászmisék többségétől jellegében kifejezetten 
eltérő, keveset játszott remekművet: Fauré d-moll Requiemjét. A 
héttételes kompozícióban nem a végítélet harsonás-üstdobos ha-
lálvíziója, a bűnös rettegése szólal meg, hanem a megbékélés, az 
örök nyugalom utáni sóvárgás, néhol áradó hömpölygéssel, néhol 
éteri finomsággal, máskor csöndes szomorúsággal, de minden-
képp reménnyel. A halál, az elmúlás Faurénál út a végső meg-
szabadulás, a mennyek örök békessége felé, a félelem, a harag, az 
erőszak súlyait levetve. Valahogy úgy, ahogyan azt Brusznyai Ár-
pádné is írja a 301-es parcellában: „Valakinek egyszer el kell kez-
denie megbocsátani…”

A két szólista – az égi csilingelésű Zemlényi Eszter (Pie Jesu) 
mellett a kontemplatív ember hangját megszólaltató Fátrai János 
(Hostias, Libera me) – és a tizenöt énekkar tagjaiból verbuváló-
dott nagy kórus remek munkát végzett egy olyan matérián, amely 
inkább ismeretlen volt, mint ismerős. A helyenkénti megbiccené-
sektől csak emberibb lett az előadás. 

Végezetül pár szó az est dirigenséről. 2016. január 9-én, 
hangszerszólóját követően egy nyurga, fekete hajú konzis fiú 
hajolt meg a Brusznyai-koncert közönségének. Idén a 200 fős 
oratóriumkórust és a szimfonikussá bővített Mendelssohn Kama-
razenekart irányította ugyanő, a zeneszerző-karnagy Bánó Tamás 
Barnabás. Nyilvánvaló elfogódottsága után – hazai terepen a leg-
keményebb kihívás bizonyítani – tökéletesen feloldódott, emelke-
dett pillanatokat szerezve. Csak idő kérdése, és egészen biztosan 
sokszor hallunk még felőle!

Ugyanúgy és mindig másként volt ezúttal is minden. Az el-
múlt év Brusznyai Árpád születésének centenáriuma volt. S el-
vett három embert, aki szerette és tisztelte a Tanár urat: leányát, 
Margitot, az egykori tanítvány Balogh Elemér írót és Papp Sán-

dort, a Brusznyai Alapítvány kuratóriumának egykori elnökét. 
De itt a következő, az új generáció – a családban csakúgy, mint 
a pódiumon, az iskolákban vagy az alapítványnál. 2025-ben a 
Brusznyai-emlékérmet Inotay Nóra adta át dr. Takáts Erikának, a 
Padányi Biró Márton Katolikus Gimnázium magyar–történelem 
szakos tanárának és Rochlitz Júlia Máriának, a Lovassy László 
Gimnázium 12.-esének.

Brusznyai Árpád emléke él és megmarad. Mert őrizzük. Mi 
mindannyian. Sic fuit, est et erit.

C. Szalai Ágnes

„…mindenkor  
a kötelességteljesí-
tés mintaképe…”
Az egykori jutasi altisz-
teket bemutató kötetről
Illésfalvi Péter: Jutas 100 – Száz 
arckép a jutasi altisztképzőből. A 
Magyar Nemzeti Levéltár Veszp-
rém Vármegyei Levéltára, a HM 
Hadtörténeti Intézet és Múze-
um, valamint a Zrínyi Kiadó ki-
adása, 2024. Könyvbemutató: A 
Magyar Nemzeti Levéltár Veszp-
rém Vármegyei Levéltára, 2024. 
december 5. 

Az egykori jutasi altisztképzőt (mely-
nek két évtizedes fennállása alatt több el-
nevezése is volt, ezért jelen írásban ezen 
gyűjtőnév alatt fogom említeni) száz esz-
tendeje, 1924-ben alapították. A jeles cen-
tenáriumnak a Honvédelmi Minisztérium 
és érintett intézményei, úgymint a HM 
Hadtörténeti Intézet és Múzeum, illetve 
 a tevékenységutód, ma Szentendrén mű-
ködő MH Altiszti Akadémia emlékévet 
szenteltek, mely április 12-én a Bálna 
Honvédelmi Központban egy emlékkiállí-
tással nyílt, majd november 30-án Szent-
endrén kötetbemutatóval zárult. Mivel 
a jutasi altisztképző Veszprém (az akkor 

még a város belterületén kívül eső) északi 
részén működött, az emlékév városunk-
hoz, azon belül a Magyar Nemzeti Levél-
tár Veszprém Vármegyei Levéltárához is 
több szálon, eseményen keresztül kötő-
dött. Ez utóbbi intézmény (ahogyan már 
széles körben ismert) a kétezres évek ele-
jén az enyészettől mentette meg az altiszt-
képző egykori főépületét, annak teljes 
körű felújítása óta immár két évtizede ab-
ban működik. Ez azzal a szívesen vállalt 
kötelezettséggel is jár, hogy a levéltár ki-
emelt figyelmet fordít Veszprém katonai 
hagyományainak ápolására, természetesen 
elsősorban az egykori jutasi altisztképzőre 
fókuszálva. Így december 12-én az emlék- 
év hivatalos zárása után, de ahhoz kapcso-
lódva helyt adott Illésfalvi Péter Jutas 100 
– Száz arckép a jutasi altisztképzőből című 
kötete bemutatójának is.

A szerző hadtörténész, három évti-
zede dolgozik a Honvédelmi Minisztéri-
um irányítása alá tartozó intézményekben. 
Ez alatt az idő alatt volt a HM Hadtörté-
neti Intézet és Múzeum fotótárosa, úgy a 
HIM, mint a minisztérium kötelékében 
dolgozott a hadisírgondozás területén, 
jelenleg főállású kutatója a Hadtörténe-
ti Intézetnek. Ez alatt az idő alatt mindig 
a magyar katonai hagyományok, egyko-
ri hőseink emlékének ápolásáért munkál-
kodott, a teljes Kárpát-medencét be- és 
bejárva, bőven a tőle elvárható hivatali kö-
telességen (és időn) túl. Közel száz címet 
tartalmazó publikációs listájának számos 
tétele rokonítható most bemutatott köte-
tével, ezekben kézikönyvszerűen nyújtot-
ta át olvasóinak egy-egy téma összefoglalt 
adatsorát, egy terület arcképcsarnokát. 
Kiemelném ezek közül is a több társával 

közösen szerkesztett Hősök Naptára című 
köteteket, melyek az események centenári-
umához kapcsolódóan az első világhábo-
rús hőseinknek állítottak emléket, és mivel 
ezekből szemelvények mindennap, a Kos-
suth Rádióban is hallhatók voltak, a szé-
les közönséggel ismertették meg elfeledett 
alakjaikat.

Ahogy Illésfalvi kötetének alcíme 
is elárulja, a szerző a százéves évforduló-
ra száz, az egykori altisztképzőhöz kö-
tődő személy életrajzát gyűjtötte össze, 
az intézmény hét parancsnokáét és ki-
lencvenhárom növendékéét. Ez utóbbia-
kat fegyvernemenkénti bontásban közli, 
úgymint gyalogság, tüzérség, gyorsfegy-
vernem, műszaki fegyvernem, légierő, 
természetesen a népesebb fegyvernemek-
ből többet. A könyvhöz többféleképpen 
közelíthet a reménybeli olvasó. Egyrészt 
mindenképpen alkalmas a végigolvasásra, 
bár a bemutatón maga a szerző sem erre 
ajánlotta művét az érdeklődőknek. Való 
igaz, hogy a kötet nagyon adatgazdag, de 
Illésfalvi jól ír, nagy szókinccsel rendelke-
zik, így a hadtörténészekre jellemző szak-
maiság szem előtt tartása mellett sem válik 
szárazzá a szöveg. Érdekesnél érdekesebb 
élettörténetek, hadi helyzetek sorjáznak 
a kötetben, így aki elejétől végéig átrág-
ja magát rajta, nagyon bő betekintést nyer 
mind a Horthy-kor társadalma érintett 
(szegényebb) néprétegeinek életkörülmé-
nyeibe, mind a II. világháború magyar vo-
natkozású hadszíntereinek történéseibe.

Másodsorban természetesen kézi-
könyv is a mű; a kötet szereplőinek életraj-
zi adatai korábban sehol nem álltak ilyen 
gyűjteményes formában rendelkezésre. 
Az egyes személyeket másfél-két oldal-
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ban mutatja be a szerző. Megtudhatjuk, ki 
milyen családból, településről érkezett az 
altisztképzőbe. Ott hogy jellemezték őt pa-
rancsnokai, milyenek voltak a tanulmányi 
eredményei, részesült-e esetleg valamilyen 
speciális képzésben. Bár Földesi Ferenc 
korábbi munkáiból már sokat tudhattunk 
róluk, mégis külön értéke a könyvnek a 
hét parancsnok életrajza. Jómagam írtam 
már például Beőthy Dezső (akkori) szá-
zadosról, a Tanácsköztársaság helyi hár-
mas direktóriumának tagjáról, de most, 
e kötet segítségével tisztázódott előttem 
valójában, hogy Beőthy hogyan kapcso-
lódott Veszprémhez, miért tért ide vis�-
sza többször pályája során. De ugyanúgy 
(örömteli) meglepetés volt, hogy a talán 
legjelesebb parancsnok, vitéz Markóczy 
János altábornagy parancsnoki beosztása 
előtt még jóval annak a Székely Hadosz-
tálynak a vezérkarában szolgált, amely-
re vonatkozó legteljesebb forrásegyüttes 
szintén a veszprémi levéltárban található. 

Természetesen a szereplők iskola utá-
ni katonai pályájáról is olvashatunk, mely-
nek valamennyiük esetében kiemelkedően 
fontos része a második világháború vala-
mely hadszíntere.  Ide kapcsolódik jelen 
írás – eredetileg a kötet mottójául szolgá-
ló – címe. Mivel a válogatás egyik alapel-
ve a szerző által bevallottan a (kitüntetések 
által bizonyított) harctéri helytállás volt, 
számos példával cáfolja a kötet a „jutasi 
őrmesterekre” a múlt rendszerben ragasz-
tott negatív sztereotípiákat. Aki végzett 
már hasonló életrajzi kutatásokat, tudja, 
hogy a szereplők életútjának a katonai pá-
lyán túli nyomon követése milyen nehéz-
ségeket okoz. A szerző mégsem volt rest 
egyesével utánamenni alanyainak, így egy-
egy „jutasi” altiszt sorsát megismerve arról 
is képet kaphatunk, milyen kilátásai vol-
tak a háború után egy magyar királyi hi-
vatásos altisztnek, mennyire becsülte meg 
az új rendszer korábbi hősies helytállását, 
önfeláldozását, illetve azt a szakértelmet, 
melyről ezekkel, de a „hétköznapi” tevé-
kenysége által is tanúbizonyságot tett.

Harmadjára társadalomtörténeti ku-
tatásokhoz is remek forrásként, adatbá-
zisként szolgálhat Illésfalvi kötete. Már a 
parancsnokok életrajzai szép ívet rajzolnak 
le a Horthy-kor társadalmával kapcsolat-
ban, a dualista elit tovább élésétől vitéz 
Tóth Imre utolsó parancsnokig, aki zsel-
léri származásával a köztudatban élővel 
ellentétes képet fest a két háború közötti 
társadalmi mobilitásról. De még jobb alap 
társadalomtörténeti kutatásokhoz a nö-
vendékek köre. Kiknek nyújtott felemelke-
dési lehetőséget az altiszti pálya (általában 
a zselléreknek), honnan érkeztek (meg-
lepően sokan az ország keleti feléből), 
milyen eltérések voltak a fegyvernemek 
között (minél „elitebb” egy fegyvernem, 
annál magasabb társadalmi osztályokból is 
érkeztek jelentkezők).

Mindezek alapján bátran ajánlom Il-
lésfalvi Péter kötetét a veszprémi közönség 
figyelmébe. Ma már talán sokkal keveseb-
ben ismerik a Török Ignác utcai épületet 
„ruszki laktanyaként”, gondolnak a „juta-
si őrmesterekre” valamiféle „bakasanyar-
gató” rémként, mint amikor két évtizede 

az altisztképzővel kapcsolatos intenzívebb 
kutatások megkezdődtek. Ennek ellenére 
kijelenthető, hogy a kötet teljesen újsze-
rű, egyben hiánypótló, mivel az intézményt 
munkájának eredménye, a végzett növen-
dékei alapján mutatja be az érdeklődőknek.

Nagy Szabolcs

Nyolcvannégy 
etapban
Kilián László: Az idő mítosza. 
Művészetek Háza Veszprém – 
Napkút Kiadó. Veszprém–Buda-
pest, 2024.

A fa mítosza (2017) és A vas mítosza 
(2020) után a 2024 végén megjelent Az idő 
mítoszával teljessé vált Kilián László mo-
numentális regénytrilógiája. A harmadik 
könyv bemutatója szép számú érdeklő-
dő előtt a veszprémi Művészetek Házá-
ban volt, méghozzá a szerző narrációjával, 
aki nemcsak kultúrmunkás, nemcsak író, 
hanem showman is, így az előző két kö-
tet bemutatójához hasonlóan most is igazi 
csemegével lepte meg közönségét. Ezút-
tal Johann Sebastian Bach jelmezébe öl-
tözve, ezoterikus kiegészítőkkel ékesítve 
vezényelte végig a műsort. Ennek kere-
tében videón kivetítve, zenei kísérettel 
aláfestve mutatott be szemelvényeket kép-
ben és hangban legújabb művéből, utol-
sónak pedig maga énekelt el egy zsoltárt 
a lipcsei Tamás-templom géniuszától. A 
rendhagyó bevezető után a szerző kilépett 
felvett szerepéből, és immár a hagyomá-
nyos bemutatókra jellemző módon először 
kérdésekre válaszolt, majd dedikált. A le-
bilincselő produkció minden elismerést 
megérdemel, csupán a videós vetítésből 
hiányzott néha-néha a szerző személyes 
jelenléte, hogy a szerepjátszásból kilép-
ve, a bemutatott részeket néhány szóval 
kommentálva megkönnyítse a könyv eleve 
bonyolult gondolatmenetének követését, 
illetve összefüggéseit az előző két kötettel.  

Éppen ezért, ezt a hiányt pótlandó, 
érdemes rámutatni néhány fontos szem-
pontra: míg A fa mítosza tizenkét részből 
és kilencvenegy porcióból, A vas mítosza 
tizenkét részből és nyolcvannégy osztat-
ból, addig Az idő mítosza hét részből és 
nyolcvannégy etapból áll. Terjedelemben 
ez utóbbi a leghosszabb a három közül, 
mondanivalójában pedig az egyik legsú-
lyosabb filozófiai kategóriát, az időt ra-
gadja meg. Ennek szellemében, ahogy a 
szerző azt felvett szerepében éreztette, itt 
kiemelt szerepet kap a zene. Goethe fel-
jegyzéseiből tudjuk, hogy a térbeliség, a 
zavaró térbeli elemek látványának teljes 
kiiktatása végett ő az igazi zenét mindig 
behunyt szemmel hallgatta. Nos, köny-
vet behunyt szemmel nem lehet olvasni, 
hiszen az irodalom éppen úgy időben áb-
rázoló művészeti ág, mint a zene. Kilián 
László könyve éppen azért súlyos, a dol-

gok mélyére ható vállalkozás, mert ezt a 
két absztrakt művészeti ágat próbálja egy-
mással összehangolni. Arra a kezdetektől 
fogva számtalan példa van, hogy a szer-
ző valamilyen térbeli eseményt ábrázol az 
irodalom időbeli eszközeivel. Erre első-
ként Lessing hívta fel a figyelmet, amikor 
Akhilleusz pajzsának leírását elemzi Ho-
mérosz Iliászában. 

Kilián az időt időben ábrázolni kor-
reláció látszólagos paradoxonát úgy oldja 
fel, hogy minden egyes etapban szerepel 
egy-egy klasszikus vagy modern zenemű, 
és ezek fontos, jelentéshordozó szerepet 
játszanak a műegész értelmezésében. A 
teljesség igénye nélkül, de mégis releváns 
mennyiségben és amolyan útmutatóként 
érdemes megemlíteni a legfontosabba-
kat: Rossa László: Serkenj fel, kegyes nép, 
Bach: D-moll toccata és fúga, Bach: Gold-
berg-variációk, Bach: Hegedűpartita, Bach: 
Francia szvit, Bach: Nun komm der Hei-
den Heiland, Bach: Nyolc kis prelúdium és 
fúga, Bach: Das wohltemperierte Klavier, 
Bach: Máté-passió, Bach: h-moll szvit. Az-
tán a harmadik részben Bachot Händel 
váltja fel: A-dúr concerto grosso, Xerxész 
áriája, Vízizene, g-moll concerto grosso, Al-
cina áriája, Julius Caesar Egyiptomban… 
A negyedik részben Mozart következik, 
az ötödikben a nagy klasszikusok után a 
rockzenész Oldfield, a hatodikban és hete-
dikben megszűnik az egészen nagy idolok 
egyeduralma, és vegyes lesz a kép: Monte- 
verdi, Rolling Stones, Mendelssohn,  
Purcell, Ravel, LGT, Csajkovszkij, Grieg, 
Sosztakovics, Mahler, Debussy, Kodály, 
Bartók, Mascagni, Beatles, Wagner, záró-
akkordként pedig Richard Strauss: Also 
sprach Zarathustra (Imigyen szóla Zarat-
hustra).

A rendkívül gazdag zenetörténeti 
anyagnak a regény egészére vonatkozó ér-
telmezésére kellő felkészültség híján nem 
vállalkozom, de a nagy bálványokat (Bach, 
Händel, Mozart) követő rockzenész, majd 
a felaprózódó világ sok mindent elárul; Ri-
chard Strauss leghangsúlyosabb helyre tett 
műve pedig egyértelmű utalás Nietzsché-
re, aki ebben a művében fogalmazta meg 
híres mondatát: Gott ist tot – Isten halott. 

A regény irodalomtörténeti előzmé-
nyeinek és sajátos előadásmódjának elem-
zése egyrészt szétfeszítenék az ismertető 
kereteit, másrészt ezekről Csupa legendák 
és jelek címen már bővebben szóltam A 
vas mítoszáról írt recenzióban. Aki neki-
vág Az idő mítoszának, az ott útikalauzra 
találhat.

Ircsik Vilmos
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Mindenkor  
első az ember,  
az elvek csak utá-
na következnek
Szinetár Miklós az Agóra  
Veszprém Kulturális Központ-
ban. 2025. január 16.

Szinetár Miklós rendező Veszprémben 
élete fontos iránytűjeként történetekkel 
alátámasztva foglalta össze hét évtizedes 
pályafutásának gyakorlatát. 

Néhányan talán méltóbbnak találnák 
a Séd célkitűzéséhez, ha nemrég megje-
lent Önéletrajz-szerűség és egyebek 2. című 
könyvéről írnánk kritikát, mert beszélge-
tésekről nem szokott a lap beszámolni. A 
szerző viszont úgy véli, az interjú olyan 
műfaja az újságírásnak, amelyet mostan-
ság rengetegen gyakorolnak, de valódi 
beszélgetés ritkán hallható. Ráadásul az 
Agóra (lánykori nevén Hemo) színházter-
mében, amelyet nem kifejezetten két fotel-
ben ülő személy mutogatására terveztek, s 
ahol más előadásokon a nagyérdeműt jó-
val többen szokták szórakoztatni. 

Rónai Egon tapasztalt riporter, érdek-
li a vele szemben ülő másik ember, akitől 
jó néhány történetet már biztosan hallott, 
hiszen a televízióban többször kérdezte pá-
lyája során Szinetár Miklóst. Rónai még 
ahhoz a generációhoz tartozik, akik fölké-
szülnek interjúalanyaik életéből, természe-
tesen olvasta az önéletrajz köteteit. Akár 
azt is feltételezhetnénk, kérdéseire tudja 
a választ, fél kézzel is elvezetheti az estet, 
de nem ez történt, a riporter nem játssza a 
bennfentest, nem kacsint össze sem inter-
júalanyával, sem a közönséggel. Kíváncsi 
emberként kérdez, kapcsolódik az elhang-
zott gondolatsorhoz, hallhatóan nem az 
előre megírt listán fut végig. Partnere, pon-
tosabban az est főszereplője valódi és nem 
unalomig ismert válaszokat ad, így azután 
a nézőtéren helyet foglalók úgy érezhették, 
maguk is részesei az eszmecserének. 

A nyájas olvasó ironikus mosollyal 
nyugtázhatná, egy született történetme-
sélővel ez cseppet sem megerőltető feladat, 
s kétségtelen, van benne némi igazság. 
Csakhogy este hétkor 110 kilométer uta-
zást követően kell fenntartani a több mint 
hetven éve folyamatosan dolgozó 94 esz-
tendős úr figyelmét és kedvét. Szinetár 
Miklós profi módon állja a sarat, anekdo-
tái szellemesek és a kérdések fonákjának 
megmutatására is alkalmasak, vagy kiváló 
dramaturgiai érzékkel néhány perc pihe-
nésre is, mert a hallgatóság figyelmének 
hullámait is érzékeli. 

Még szerencse, hogy a jólnevelt-
ség nem tartja vissza a krónikást bizonyos 
évszámok emlegetésekor, ami egy hölgy 
esetében kizárt lenne. A rácsodálkozás a 
megélt több mint kilenc évtizedre a tiszte-
let jele, Szinetár Miklós nemcsak fizikai-
lag van kitűnő állapotban, de munkabírása 

is bámulatra méltó. Tavaly befejezte ön-
életrajz-szerűségének második kötetét, az 
Operaházban pedig a Fra Diavolo című 
francia vígoperát állította színpadra, ame-
lyet hetven éve rendezett először ugyan-
csak ott. A visszahívásra leginkább azért 
büszke, mert nehéz időszakban, 2002 és 
2005 között volt az Operaház igazgatója. 
Negyven százalékkal csökkenteni akarták 
az intézmény költségvetését, tiltakozásul 
lemondott posztjáról. Mint ahogy hívják 
minden intézménybe, ahol évekig igazgató 
volt. A Magyar Televíziónak például 1962–
1971 között főrendezője, 1971–1974 kö-
zött művészeti vezetője, 1974–1979 között 
művészeti igazgatója, 1979–1986 között el-
nökhelyettese, 1986–1990 között főren- 
dezője volt. Még elgondolni sem kevés: 
majdnem harminc év egy intézmény élén 
szocializmussal, rendszerváltással, majd 
három különböző kormánnyal! A Magyar 
Televízió sok éven át befolyásolta nézőinek 
ízlését, amiben nem kis szerepet játszott 
Szinetár Miklós. Soha nem készült annyi 
operafilm, nem közvetítettek annyi szín-
házi előadást, nem forgattak annyi gyer-
mekfilmet, mint a hetvenes, nyolcvanas 
évek idején, az úgynevezett Szinetár-kor-
szakban. Nem a múlt megszépítő mes�-
szesége miatt hangzott el a színpadról a 
rengeteg tudományos, közéleti műsor címe, 
hanem annak alátámasztására, hogy a Ma-
gyar Televízió az egyetlen tévétársaságként 
működött az országban, szükségszerűen 
kellett tömegeket megszólítaniuk a hata-
lom mindenkori képviselőivel szemben is. 
Szinetár Miklós nem tartja hősnek magát 
bizonyos műsorok megvédése kapcsán, sőt 
hangsúlyozta, nem volt hajlandó feláldozni 
a szólásszabadság, az elvek oltárán senkit. 
Számára mindenkor az ember volt az első, 
hogy senkit ne kelljen elküldeni, szilenci-
umra ítélni.

Dallos Zsuzsa

Aki előreszaladt
Katalógus Lossonczy Tamás és 
Lossonczy Ibolya Észrevétlen  
jelenvaló című kiállításához. 
Modern Képtár – Vass László 
Gyűjtemény, 2024. október 5. 
– 2025. január 31. Kiadó: Művé-
szetek Háza Veszprém, 2024.

A Lossonczy házaspár művészetébe szin-
te önkéntelenül épült be az őket körülvevő 
környezet gazdag forgataga: életük törté-
nelmi és politikai helyzete, a hétköznapok, 
a megannyi baráti beszélgetés, zenei és 
olvasmányélmények, a természeti-bioló-
giai és légköri jelenségek ugyanúgy, mint 
az érzelmi impulzusok. 1945–48 között 
Ibolya pályája sikeresen alakult, tárlatait 
kedvezően fogadta a kritika, Tamás pedig 
bekerült a művészeti élet centrumába, ala-
kíthatta és befolyásolhatta azt. Nem Tamá-
son, hanem a történelmi körülményeken 
múlt, hogy egyedi jellemzőkben gazdag 
művészete a hatvanas években kikerült a 

magyar avantgárdból. Előreszaladva egy 
avantgárd utáni helyzetet modellezett, és 
Ibolya sem kapott kiállítási lehetőséget. 

Az ifjú Lossonczy Tamás jogi tanul-
mányait a Képzőművészeti Főiskolára 
cserélte, s a liberális tanítási módszerei-
ről ismert Vaszary Jánostól tanult. Va-
szary arra ösztönözte növendékeit, hogy 
a látvány felszíne mögötti konstruktív és 
pszichikailag érzékelhető szerkezetre kér-
dezzenek rá. 1923-24 táján Lossonczy is a 
látvány lényegének jellé transzponálásával 
kísérletezett, és eljutott a nonfigurativitás 
határáig. Miközben a magyar művészet lé-
pést próbált tartani a tőle elvágott európai 
művészettel, Lossonczy az 1926-os pári-
zsi látogatásakor megtapasztalt művésze-
ti tágasságból és változatosságból merítve 
merész kísérletekbe fogott. Ekkor készítet-
te első nonfiguratív kompozícióit, kezében 
tartva Kassák Tisztaság című munkáját.  

Lossonczyék lakását 1945-ben bom-
batalálat érte, Ibolya és Tamás addigi 
műveinek többsége elpusztult. Az alko-
tásokról fennmaradt fotókon fakturális 
hatás és nyomhagyások próbálgatása kö-
szön vissza. Amikor a magyar avantgárd 
már végképp légüres térbe került, Losson-
czy 1929-ben Hágába utazott Bodon Sán-
dor építészhez. Celluloidlemezből csavart 
plasztikái és a Huszár Vilmos műtermé-
ben készített fotogramjai, kollázsai szintén 
megsemmisültek. Lossonczy Hágából Pá-
rizsba ment, ahol találkozott Piet Mondri-
annal is, de hazatérve elbizonytalanodott 
az itthoni visszhangtalanságtól. Művészi 
és emberi válságba került, a gazdasági vi-
lágválság, a honi politikai-társadalmi-mű-
vészeti viszonyok fojtogatóan hatottak rá. 
Tízéves depressziója alól későbbi felesége, 
Schwarz Ibolya szabadította fel, akit 1938-
ban ismert meg. Ő buzdította arra, hogy 
művészi elveinek vállalásával kezdjen újra 
festeni. Felhívta rá Kállai Ernő figyelmét, 
majd barátságot kötött Vajda Lajossal és 
Martyn Ferenccel. 

Az újrakezdés nyomait Vass Lász-
ló gyűjteménye is rögzíti, az 1945–47-es 
ösztönös, álomszerű alkotásokon ott li-
begnek-lebegnek Lossonczy emblemati-
kussá vált, szabadon szárnyaló szitakötői, 
az ikerháromszögek, amik már 1940–42 
óta jelen voltak a vásznain. 1945-től négy 
éven át Lossonczy majdhogynem a mű-
vészeti élet középpontjába került, szinte 
minden lényeges kiállításon szerepeltek a 
művei, azonban a nonfiguratív művészek 
(mint Martyn, Gyarmathy vagy Losson-
czy) az Európai Iskolán belül is háttérbe 
szorultak, Kállai vezetésével ki is váltak 
onnét. A Misztótfalusi Kiadó Semmelweis 
utcai helyiségében létrehozták a Galéria a 
4 Világtájhoz kiállítótermet, ahol Losson-
czy feleségével, Ibolyával közös kiállításon 
szerepelt. 

A Vass Gyűjtemény 2024-es kataló-
gusa a Forradalom a művészetben című 
1947-es kiállítással kapcsolatban Ham-
vas Bélát idézi, aki szerint a festői jel vég-
ső soron hang, vagyis zene. S ha már zene, 
akkor tánc – tehetnénk hozzá. Pataki Gá-
bor így ír az ott kiállított, tenyérnyinél alig 
nagyobb Lossonczy-művekről: „Két vagy 
három, néha nyílvesszőformaként vagy 
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lepkeszárnyként ívelődő háromszög kap-
csolódási lehetőségeit, lehetséges viszo-
nyulási pontjait és helyzeteit próbálgatja 
rajtuk a művész. Mint a körös képeknél, 
itt is mintha kihívásra felelne: miként tud 
eleget tenni az általa felállított, redukált 
elemszám következtében megnehezített 
feladványnak? Ennek megfelelően vari-
álja nem csupán a téri ritmust, hanem a 
színviszonylatokat is, a hideg-meleg kont-
rasztokkal kísérletezik, nem átallja példá-
ul bekockázni egyik háromszöget. Hamvas 
Bélának e képek karakterét illetően igaza 
van, meg nem is: a művek inkább egy kí-
sérleti terepen való mozgás eredményei, 
mintsem meditációs objektumok, illetve 
malgré lui azok, a szemlélésükkor kétség-
kívül érezhető, heroikus pátosz e felszaba-
dult játék eredménye.”

Lossonczy 1948-as, régi műcsarno-
ki kiállítása a nonfiguratív művészet egyik 
hattyúdala volt, csakúgy, mint húsz évvel 
korábban Kassák mentorbeli, visszhang-
talan tárlata. 1951-től Lossonczy a teljes 
hallgatást választotta, mígnem a hatva-
nas évek elején elementáris erővel szakad 
fel belőle az indulat és az alkotási vágy. 
Munkái sorozatokba rendeződtek, de 
nem lépett velük a nyilvánosság elé, egé-
szen 1971-ig, amikor önköltséges bemu-
tatót rendezett a Fényes Adolf Teremben. 
Nyugdíjazásáig egy szakmunkásképző is-
kolában tanított, ami ugyan függetlenséget 
biztosított számára, de művészeti szem-
pontból a hazai és a nemzetközi színtéren 
is elszigetelt maradt. 

A Vass Gyűjtemény 1973-as képpár-
ján mikroszkópon keresztül figyelhetjük a 
különféle lényeket, amik térbeli lebegésük-
kel, ködfátyol előtti csavarodásukkal akár a 
kozmosz fantáziateremtményei is lehetnek. 
Az alakzatokat fénycsóvák világítják meg, 
ami Lossonczy gyakran alkalmazott metó-
dusa. A fátyolszerű háttér egyszínű, nagyon 
is konkrét feketévé sűrűsödik az 1987-ben 
készült két alkotáson, mondanivalójuk is 
sokkal egyértelműbben kódolható a néző 
számára. Az 1994-es sorozat az élet napos, 
harmonikus oldalát mutatja, majdhogynem 
mediterrán derű ömlik rajtuk szét. 

Lossonczy Tamás legfontosabb re-
ferenciája a felesége, Lossonczy Ibolya, a 
halk szavú szobrász volt, akiről a veszpré-
mi katalógus szintén Hamvas Béla 1947-
es gondolatait közli: „Már egy egész rövid 
együttlét ezekkel a halk formákkal való-
színűvé teszi, hogy emögött a szerénység 
mögött nagy igény szunnyad. Valami igen 
finomat, gyöngédet és lényegeset, vala-
honnan igen mélyről felszínre hozni, lehe-
tőleg minél halkabban, érzelmi és értelmi 
tömörségben: gyöngyszemet.” Ezzel cseng 
össze Sík Csaba szintén lírai megfogalma-
zása: „Szobrai kéz nem illette tájban, dom-
bok és lankák között lennének otthon.”

Ibolya a magyar organikus absztrakt 
művészet legelső, kiemelkedő jelentőségű 
alkotója volt, de ő is más irányból indult: 
gyógyszerészetet tanult a Sorbonne Egye-
temen, Londonban nyelvészetet hallgatott, 
hazatérve pedig kerámiaszakon végzett. 
Alapanyagáról, a bronzról egy egész föld-
történeti korszak kapta a nevét. A bronz 
tapintása selymes, patinája pedig nemcsak 

esztétikai hatást jelent, hanem egyben meg 
is védi az alkotást a környezet romboló ha-
tásaitól. A Lossonczy Ibolyát ismerők úgy 
emlékeznek vissza rá, mint aki a figyel-
mes háziasszony szerepében elrejtőzve 
volt hű a nevéhez. Szobrai néhány plaszti-
kai probléma átgondolt monumentumai: 
„a megragadottság, az igazság vonzásának 
tudomásulvételei, minden spekulációtól 
mentes elemzései”. Az organikus művészet 
– aligha véletlenül – az ötvenes években 
újra megigézi. Arp a saját művészi útjáról 
azt írta, hogy az első produktum két tor-
zó volt, azután a képződmények következ-
tek, „a képződés összesűrűsödés, a Föld 
és az égitestek megdermedése… mereve-
dés, a kő, növény, állat, ember tömege… 
olyasvalami, ami növekedéssel jön létre. 
Azt kívántam, hogy műveim megtalálják 
a maguk szerény helyét a fák között, a he-
gyekben, a természetben”. Lossonczy Ibo-
lya művészetének tárgya szintén a szerves 
világ, a létezését fenntartó törvények és a 
szobrászat maga. 

Vass László feleségével, Marikával 
közelről figyelhette a Lossonczy házas-
párt, s mivel semmiféle kényszer nem 
hatott rájuk (hacsak a gyűjtemény szigo-
rú egységének megtartását nem tekintjük 
annak), saját maguk döntöttek, hogy mi-
lyen művek kerüljenek a gyűjteményük-
be. A gyűjtő házaspárról sokat elárul, hogy 
Lossonczy Tamás kivételes életművéből 
mely darabokat emelték be a magángyűj-
teményükbe, és hogy fontosnak tartot-
ták Lossonczy Ibolya érzékeny világának 
megmutatását. Érdemes ezzel a szemmel 
is lapozgatni a 2024-es veszprémi kiállítás 
katalógusát. 

Mórocz Anikó

Egy református 
lelkész tudósítá-
sai a Hölgyfutár-
ban az 1850-es 
években
Hudi József szerk.: Pap Gábor 
református lelkész Balaton-fel-
vidéki levelei (1852–1858). Du-
nántúli Református Egyházkerü-
let Tudományos Gyűjteményei, 
Pápa, 2024.

A hazai sajtóban már a 18. századtól kez-
dődően nagy gyakorisággal jelentek meg 
olyan „vidéki” tudósítások, levelek, ame-
lyek színes, érdekes történetekről, a tár-
sasági és a szélesebb körű társadalmi élet 
eseményeiről (színházi és zenei előadások-
ról, bálokról, a fürdőéletről, neves családi 
eseményekről, időjárási különlegességek-
ről) szóltak. Ehhez természetesen kellettek 
olyan „tudósítók, levelezők”, akik a mun-
kájuk mellett nemcsak íráskésztetéssel, jó 

íráskészséggel, hanem széles körű tájéko-
zódási lehetőséggel is rendelkeztek.

Közöttük az egyik ilyen volt Pap Gá-
bor református lelkész, aki 1852 és 1858 
között a vidéki parókiáiról (Arács, Balaton- 
udvari, Litér, Vörösberény, Vilonya), egy 
viszonylag lokális térségből, a Balaton-fel-
vidékről hét éven át nagy rendszerességgel 
küldte „tudósító” leveleit a kor társasági 
lapja, a Pesten megjelent Hölgyfutár szá-
mára. 

Hudi József (a korábban megjelent 
füredi kötődésű könyvei után) ezúttal Pap 
Gábor leveleit nemcsak egybeszerkesz-
tette, hanem kitűnő tanulmányt is írt a 
szerzőről (aki később az egyházkerület je-
lentős püspöke, könyvek szerzője lett). A 
lelkész leveleire nemcsak a kitűnő írói stí-
lus jellemző, hanem a történések térségi 
holisztikus megjelenítése is, amely utóbbi 
azt tükrözi, hogy egy-egy levelében tíz-ti-
zenöt kisebb-nagyobb eseményt, sze-
mélyeket, számos helyszínt is sorra vesz, 
mintegy bizonyságául annak, hogy itt, a 
Balaton-felvidéken, Füred vonzáskörzeté-
ben bizony érdemes élni és körülnézni. 

Szinte hihetetlen tájékozottságát az 
is mutatja, hogy e leveleiben közel négy-
száz személynév és több mint százötven 
településmegnevezés szerepel. A helyszí-
nek között nagy gyakorisággal Arács, Pest, 
a füredi fürdőtelep, Tihany és Veszprém 
szerepelnek. (Ez utóbbi a legtöbbször.) So-
rain átüt a hazafiságérzés számos megjele-
nítése, például ahogyan Tapolca kapcsán 
tette: „Bizton hiszem, hogy ott, hol a tánc-
rend ily nemzeti szellemben van megálla-
pítva, a társalgás is nemzeties leend” – írta 
1856 decemberében. Ugyanitt olvasható 
az erkölcsi alapállása: „…a levelező nem 
hallgathat ott, hol erkölcsileg az érzés ma-
gát kötelezve; békekezet nyújtanak annyi-
val inkább, mert sohasem személyeskedés, 
hanem az igazság vezérlé tollamat”.

Ezért – ahogyan kiolvasható a le-
veleiből – „a (megírt) személynek min-
dig kedveztem”, de a köz érdekét tartotta 
a legfontosabbnak. Ezért bírált és szólt el-
marasztalóan azokról a közállapotokról, 
amelyek elmaradottsága a fejlődés jelen-
tős gátja volt: akár kis, akár nagy jelentő-
ségűnek is számítottak ezek. S hogy ezeket 
líraisággal jeleníti meg, kifinomult ízlé-
sét, szépírói stílusát tükrözi, még akkor is, 
ha az ellentétekre figyel fel: „Míg Veszp-
rémben borong a közfájdalom a korán 
lehervadt (társasági) élet felett, a Sava-
nyúvízben fölrajzik az élet, s a fürdőhely 
mindinkább élénkül. Leveté a park fekete 
téli öltönyét, lombosodó fái zöld palástba 
rejtik a zengő csalogányt, virágillata életet 
lehelve száll az örömdalok közt égbe törő 
pacsirta után.”

Másutt ezt írja: „Mi a közszellemet il-
leti, erről csak örvendetest írhatok. Veszp-
rémben van részvét a közügyek iránt, van 
akarat áldozatot tenni a közjó oltárára, s 
ez akarat tettekben is nyilatkozik. Fényes 
bizonysága ennek a múlt évben rende-
zett dal- és zeneestély…”. (1856. február.) 
S említsük meg azt is, mennyire elismerő-
en szól a helyi nőkről: „Veszprém gazdag 
szép hölgyekben, s farsangi táncestélyein 
a tél komor ábrázatával kellemes ellentétet 
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képez az ifjúság tavaszának igéző virágfü-
zére. Vajha e virágok mindegyike a nem-
zet szellemélete tavaszának is virága lenne, 
akkor nyugodtan nézhetnénk szemközt a 
jövővel…”. (Ugyanott.) 

E leveleskönyv művelődés- (benne 
hely-, irodalom-, zene-, színház- és élet-
mód-) történeti jelentőségét azért szüksé-
ges hangsúlyozni, mert a társadalom nagy 
változásait akkor lehet teljeskörűen megis-
merni, értelmezni, ha ezt az emberek min-
dennapi életének kis és nagy eseményei 
árnyalják, mert mindenki a saját élettörté-
netével éli meg a „nagy” sorsfordulókat.

Ezért is kell és öröm lapozgatni, elol-
vasni ezt a könyvet.

Tölgyesi József

Sanctum – 
Veszprém
Zenés irodalmi beszélgetés. 
Hazánk uniós csatlakozásának 
20. éve alkalmából szervezett 
programsorozat. Eötvös Károly 
Könyvtár, Kisfaludy-terem, 2024. 
november 29.

Juhász Ferenc lányáról, Annáról azt ol-
vasni, hogy irodalmár, illetve kulturá-
lis menedzser. A megyei könyvtárban az 
is kiderült róla, hogy év eleje óta járja az 
országot zenés irodalmi összeállítással, 
alkotótársaival. Sanctum, azaz szentély 
nevű műsorukkal a kultúra és a művésze-
tek élményét viszik el a hallgatósághoz. 
Mire Veszprémbe ért a program, tovább 
nemesedett, hiszen a Kisfaludy-teremben 
már mint a Kulturális és Innovációs Mi-
nisztérium, valamint a Petőfi Kulturális 
Ügynökség 1100 év Európában, 20 év az 
Unióban programjának részeként került a 
műsor a szép számú közönség elé. Azóta 
az is kiderült, hogy Anna nagy sikerű be-
szélgetős műsora, a Pura Poesia a legnép-
szerűbb női lap felületeire költözött, az 
érdeklődők még szélesebb köre merítkez-
het meg az eredetileg irodalmi vlogban el-
hangzott izgalmas történetekben. 

A Kisfaludy-terembe érkező sok-sok 
veszprémi az említett hangulatból kapott 
ízelítőt, illetve valami többet is, mert Ju-
hász Annának ez alkalommal három ven-
dége, beszélgetőtársa is volt: Für Anikó 
Jászai-díjas színművész, a Halhatatlanok 
Társulatának tagja, Hrutka Róbert zene-
szerző, előadóművész, valamint a hely, 
Veszprém kulturális életének jeles képvi-
selője, Géczi János, József Attila-díjas köl-
tő, író, képzőművész, aki ráadásul tanult 
szakmája szerint biológus is. 

Jó volt követni a műsorvezetőt, aki 
otthonosan mozog az európai és hazai 
kultúrtörténetben, kiválóan hasznosítva 
mindazt, amit kislányként édesapja, Ju-
hász Ferenc mellett üldögélve, annak híres 
vendégeivel – írók, költők, közéleti szemé-
lyiségek – folytatott beszélgetésekből el-
raktározott. Ezzel ő is szinte észrevétlenül 

került a hazai és nemzetközi kultúra legér-
tékesebb közegébe.      

Bevezetésként arról beszélt, hogy fel-
nőtt élete folyamán hogyan gazdagította 
kiváló örökségét. Első kulturális rendezvé-
nyét Rómában szervezte, mert akkoriban 
ott járt egyetemre. Róma Géczi Jánosnak 
is „szent hely”, azaz sanctum, mert éppen 
húsz éve ott lakott, ahol korábban Veszp-
rém szépreményű szobrásza, Csikász Imre, 
de később ugyanabba a házba költözött 
Fellini és Masina is. Minden mindennel 
összefügg, legyen szó irodalomról, zenéről 
vagy filmről, derült ki Für Anikó szavai-
ból, akinek egyik szent helye éppen Veszp-
rém, ahogyan húsz éve és azóta is Hrutka 
Róbert életének is fontos helyszíne a ki-
rálynék városa. Versekkel, zenével kísért 
közös emlékek jöttek elő Itáliából, Horvát-
országból, a Vajdaságból, közös barátok 
Csányi Vilmostól Bereményi Gézáig, Cseh 
Tamásig. Géczi János verssé formált gon-
dolatait, érzéseit Juhász Anna tolmácsolta, 
Für Anikó megzenésített verset is énekelt 
Hrutka Róbert gitárkíséretével. Nagyon is 
valóságosnak tűnt az egymás szavába vág-
va adomázó, vidám kis csapat, akiket lát-
va, hallgatva az volt az ember érzése, hogy 
valami nagy egész – az európai, benne a 
magyar kultúra – egy szép kis darabját 
kapta ez alkalommal ajándékba.

Őrsi Ágnes

Állati jó slam 
poetry
Slam poetry klubest.  
Foton Audiovizuális Centrum, 
2024. december 7.

Veszprém slam poetry klubja, az oda-
LÖKött KÖLtészet továbbra is töretlen 
népszerűségnek örvend, nemcsak a fiatal 
középiskolások és egyetemisták körében, 
tematikus estjeik mindenkit képesek meg-
szólítani. Aki egyszer részt vett valamely 
slames eseményen, az többnyire visszaté-
rő vendéggé válik, hiszen a műfaj szóra-
koztató jellegéből adódóan szinte mindig 
sikerül megteremteni azt a felszabadult 
hangulatot, ami jellemzője egy jó slam 
poetry estnek.

A csapat 2023-tól a Foton Audiovi-
zuális Centrum kávézójában rendezi havi 
klubos összejöveteleit, ahol a legutóbbi al-
kalommal Nagy az Isten állatkertje cím-
mel tartottak témaestet. A házigazdák, 
Bögi Eszter és Hertling Petra közvetlen 
és kedves stílusukkal hamar megalapoz-
ták az este hangulatát. Irányításuk alatt az 
esemény gördülékenyen és könnyedén le-
zajlott, miközben mind az előadók, mind 
a közönség szemmel láthatóan jól érezte 
magát. 

A slames hagyományoknak meg-
felelően az úgynevezett Open Mic-kal 
indult az este, ahol szabadon választott 
szövegekkel állhattak színpadra elsősor-
ban azok, akik a témaversenyen nem vet-

tek részt. Ez az első blokk igen változatos 
volt a színvonal tekintetében: voltak felejt-
hető, gyengébbre sikerült előadások, de 
jócskán kaptunk a nagyszerű, maradandó 
gondolatokból, melyek visszaadták a várt 
slam-élményt. Az előadók többségének 
szókimondó, mégis intelligens és ötletes 
szófordulatai most is hatottak a közönség-
re, hamar megmutatkozott, a humornak és 
a szórakoztató performanszoknak mekko-
ra közösségkovácsoló ereje van.

Mindvégig energikus és dinamikus, 
hangos nevetésekkel teli volt az este, egész 
egyszerűen működött a kémia előadó és 
hallgató között, még azok is magukénak 
érezhették ezt a műfajt, akik először láto-
gattak el egy ilyen eseményre.

A közel egyórás szabad blokk után 
következett a program fénypontja, a ver-
seny, ahol kíváncsian vártuk, hogy a részt-
vevők milyen kreatív módon tudják akár 
szó szerint, akár átvitt értelemben megje-
leníteni a meghirdetett témát. A három-
perces időkeret izgalmas kihívást jelentett 
mindenki számára, hiszen a slammerek-
nek egyszerre kellett frappánsnak, szó-
rakoztatónak és tartalmasnak lenniük. A 
zsűri – amelyben fix helyük volt a meghí-
vott vendégeknek, míg a többi pozíciót a 
helyszínen töltötték be – 1 és 10 pont kö-
zötti skálán értékelte az előadásokat.

Kiemelkedő volt Kotroczó Máté ak-
tuális társadalmi problémákat érintő szö-
vege, de igazán hatásos volt Vucskó Vera 
az állatok világát a Spotify zenéivel párhu-
zamba hozó, kreatív metaforákkal és ütős 
csattanókkal teli performansza, mely bár 
időtúllépés miatt nem kapott helyezést, 
mégis az est egyik legemlékezetesebb mo-
mentuma maradt. Kifejezetten ötletes volt 
Morvai Levente slam-szövege, aki kitalált, 
internetes mítoszokból vett élőlényeket 
sorakoztatott fel, de emlékezetes maradt 
Horváth Eszter kissé pajzán, humoros szó-
viccekkel élő előadása, mellyel végül meg 
is nyerte ezt a fordulót. 

Az est utolsó részében a Tízszavas 
verseny zajlott, amelyben a résztvevőknek 
a helyszínen megkapott szavakat 20 perc 
alatt kellett kreatívan beépíteniük műve-
ikbe. A zsűri ebben a blokkban Morvai 
Levente rögtönzött produkcióját találta 
a legjobbnak, aki az itt, valamint a téma-
versenyen szerzett pontjai alapján az este 
győztese lett.

Ahogy a legtöbb slam poetry ese-
ményen, most is megmutatkozott, hogy 
a műfajnak mekkora létjogosultsága van 
Veszprémben; 2009-es megalakulása óta 
még mindig nagy népszerűségnek örvend, 
üde színfoltja a város kulturális életének. 
Sikerének egyik titka, hogy a közönséggel 
való kapcsolatteremtésre épít. Nem csu-
pán verselés, hatásos performansz, hanem 
mozgalom is egyben: hangot ad azoknak, 
akik máshogy nem tudják elmondani, ami 
belülről feszíti őket. A csapat bizonyára 
2025-ben sem fog csalódást okozni, kíván-
csian várom, idén milyen meglepetésekkel 
érkeznek a slammerek.

Éltető Erzsébet
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Ki  
vendégeskedhet 
a Parnasszuson?
Közgyűléséből ágazott le Veszp-
rémi Parnasszus című irodalmi 
estjébe a Magyar Művészeti 
Akadémia Veszprémi Regionális 
Munkacsoportja évzáró esemé-
nyén tavaly december 13-án, 
Luca napján. Az összejövetelt 
az Eötvös Károly Könyvtár Zug 
nevezetű egységében rendezték.

Az MMA lírikusainak, prózaíróinak sereg-
szemléjére érkezők meglepve tapasztalhat-
ták, hogy egy éves beszámolóba és jövőre 
szóló terveinek ismertetőjébe csöppentek 
bele. A korábban érkezők ugyanúgy részt 
vehettek a nyilvánosan meghirdetettek 
előzményén, mint akik időre jöttek, mint-
hogy az értékelőt, programismertetőt – de 
legalábbis annak végét – meghallgathatták 
az országos szervezet helyi csoportjának 
vezetőjétől, Oberfrank Páltól.

Mindenki megtudhatta a hivatalos, 
tagoknak szóló gyűlésen, milyen esemé-
nyeket rendezett a munkacsoport, illetve 
milyen elképzeléseik, törekvéseik megva-
lósulását tervezik 2025-ben. A tagság bő-
vítését szeretnék teljesebbé tenni a korábbi 
időszakhoz képest, valamint többek között 
az eddigieknél erőteljesebben szeretné-
nek bekapcsolódni a Salvatore Quasimodo 
költői verseny előkészítésébe, lebonyolítá-
sába a balatonfüredi rendezőkkel együtt-
működve.

A késve kezdődött esten – ami kora 
délután történt – Bakonyi István iroda-
lomtörténész látta el a házigazdai felada-
tokat. A Székesfehérváron tevékenykedő 
szaktekintély végigkalauzolta a közönsé-
get a kortárs irodalmi kalandon. Ismertet-
te a meghívott és műveikkel bemutatkozó 
szerzők irodalmi munkásságát.

A Veszprémi Parnasszus című esten 
a szerzők saját felolvasásai mellett Rátó-
ti Zoltán és Oberfrank Pál színművészek 
előadásában is számos vers és prózai mű 
elhangzott, igen érzékletes és értelmező 
feldolgozásban. A két színházi szaktekin-
tély megmutatta, a kortárs irodalom a ma-
gyar irodalom korábbi örökségéhez méltó 
témákkal és értékkel büszkélkedhet.

Saját műveivel és személyesen mu-
tatkozott be Iancu Laura, Mezey Katalin, 
Péntek Imre és Nagy Koppány Zsolt. Mű-
veikkel képviseltették magukat Rátóti és 
Oberfrank közvetítésével Kovács István és 
L. Simon László.

Az igazi műsorszámba menő pro-
dukció színvonalas és értékes élményt 
adott a jelenlévők számára. Az irodalmá-
rok, az elhangzott művek meggyőzőek, 
igazi értéket jelentő produkciók voltak.

A hallgatóságban csak az motosz-
kált mindvégig, hogyan lehet városunkban 
Veszprémi Parnasszus címmel megren-

dezni egy irodalmi alkalmat, hogy a be-
mutatott szerzők, művek között egyetlen 
veszprémi vagy e helyre vonatkozó, ide-
kapcsolódó momentum sincs. A hiányér-
zet az alkalom végéig megmaradt, és azóta 
is kérdésként, kétségként foglalkoztathatja 
azokat, akik ott voltak.

Kilián László

Téli jazz  
kandalló nélkül
Oláh Kálmán és Andy  
Middleton a Papírkutyában, 
2024. november 25.

A 2024-es év számomra sok izgalmas vál-
tozást hozott, és visszagondolva, két meg-
határozó fordulópont is kötődik Oláh 
Kálmán koncertjeihez. A tavasz–nyár 
Pluto, Oláh Kálmán és Balázs Elemér ba-
rokk jazzestjével indult, és legalább olyan 
felszabadultan alakult, ahogy ez a három 
fantasztikus zenész jazzbe ültette Bach 
munkáit. Mostani írásom pont vízkereszt, 
vagyis a karácsonyi ünnepkör lezárásának 
napján ölt végleges alakot, ám sok szem-
pontból maga az esemény indította szá-
momra az ünnepi időszakot advent első 
hetében, november 25-én a Papírkutyában. 

Oláh Kálmán Liszt Ferenc- és Erkel 
Ferenc-díjas művészt, jazz-zongoristát, ze-
neszerzőt és tanárt, azt hiszem, nem is kell 
bemutatnom. Ezen az estén a csínyben 
Andy Middleton amerikai szaxofonmű-
vész volt a tettestársa, aki jelenleg Bécsben 
él, és a University for Music and Art of the 
City of Vienna professzora (valamint aktív 
klímaharcos). Néhány éve játszottak már 
duó formában a környéken (2022 nyarán 
a balatonfüredi Parker Jazz Club színpa-
dán), és időnként kvartettben is elcsíphet-
jük őket kis hazánk színpadjain. 

Az este első etapjában a kiváló mu-
zsikusok Duke Ellington munkássága előtt 
tisztelegtek, mivel 2024-ben volt 50 éve, 
hogy a mester egy májusi napon eltávozott 
az égi harmóniák világába. A kiválasztott 
sztenderdek jól ismert darabok, ám a duó 
formáció több teret ad a szabadságnak, 
improvizációnak, így a megszokott dalok 
egészen új köntösben tűnhettek fel. Kez-
désként a Sophisticated Lady egy 18 perces 
változatát kaptuk, a hangulatot megala-
pozó, téli lecsendesedéssel, majd egy kis 
váltás következett, tenorról szopránszaxo-
fonra, és így szálltunk fel arra a bizonyos 
vonatra a Take the „A” Train című Billy 
Strayhorn-sztenderddel, ami a Duke El-
lington Orchestra legismertebb dala. 

Az első blokk utolsó dala a Caravan 
lett, egészen őrült tempóban, erősen ka-
rizmatikus, afro-kubai stílusban dolgozott 
meg a két művész a pihenőért – ahogy 
Kálmán megjegyezte: „A jazz nem más, 
mint kockáztatni”. Egy kis pihenő nekem 
sem jött rosszul, bevallom. Nagy tisztelő-
je vagyok Oláh Kálmán munkásságának, 
számomra ő bizony nem háttérzene; a tö-
mény akusztikus élmény igényli a folya-

matos figyelmet. A szünetbe ráadásul pont 
belefért a Papírkutya egyik emblematikus 
tapasának elfogyasztása is. 

A második etapban búcsút mond-
tunk Duke Ellingtonnak, és Dave Brubeck 
egyik klasszikusával, az In Your Own 
Sweet Way-jel folytatódott az este, amely-
ben a csaknem tízperces zongoraszólóval 
igen messze utazhattunk. A folytatásban 
elmerülhettünk még Bronisław Kaper len-
gyel származású, 1936 után az Egyesült 
Államokban az MGM-nek alkotó zene-
szerző filmzenei világában, majd követke-
zett Antônio Carlos Jobim szerzeményével 
egy kis Dél-Amerika – a Corcovado (Quiet 
Nights of Quiet Stars) csendes, ráérős bos-
sa novája tovább erősítette az ünnepi han-
golódást. Zárásként és ráadásként aztán 
elhangzott még Charlie Parkertől a Billy’s 
Bounce, majd Bernard Tavernier Dexter 
Gordon életéről szóló filmjének ajánlója 
után a Round About Midnight is. 

Különös, hogy milyen emlék, lenyo-
mat marad meg egy-egy esemény kapcsán 
a leginkább az emberben – nálam ennek a 
koncertnek az esetében nagyon erős volt 
az adventi hangulat. Ha lehunyt szemmel 
erre az estére gondolok, szinte látom ma-
gam előtt a kirakaton át az utcai lámpák 
fényében a hópelyheket, valamint a szín-
pad mellett a meghitten duruzsoló tüzet a 
kandallóban – pedig aznap nem havazott, 
és a Papírkutyában rengeteg klassz elem 
alkotja az eklektikus enteriőrt, de kandal-
lójuk pont nincs. Nekem ott, aznap kezdő-
dött a karácsony. 

Nyakas-Fehér Fatime

Ösztönös bűbáj 
hangszerekre
György Richárd és György Nor-
bert koncertje a Pannon Egyete-
men. 2024. november 26.

Felföldi Gábor múlhatatlan érdeme, hogy 
a Pannon Egyetem színpadjaira olyan ze-
nei produkciókat tud becsalogatni, ame-
lyektől még egy sokat próbált zenész is 
visszakapja az önfeledt, önmagáért való 
zenélés iránti szenvedélyét, amit azért eb-
ben a szakmában sokszor el lehet veszíteni 
a hosszú évek során.

Néha unom már a saját, pátosszal át-
itatott írásaimat, s a lazaság sem jön min-
dig, ezért most egy kicsit lebénulva ülök a 
gép fölött, hogy mit is írhatnék erről a két 
fiatal, veszprémi srácról, amitől nem fulla-
dunk majd az érzelmeimbe. Nem könnyű 
eset. Aki párszor már látta őket a színpa-
don, annak szembeötlő lehet Ricsi fékte-
len életigenlése, amit a rajta átfolyó zene 
tökéletesen tükröz, miközben Norbi sta-
bilan tartja őt a ritmusaival, hogy bármer-
re is sodródik a tesó, a biztonságos közeg 
mindig megmaradjon. Én ezt a szimbió-
zist közöttük eleddig csak a Curved Space 
koncertjein figyelhettem meg, most pedig 
kaptam egy merőben más audiovizuális 
élményt, mind stílusban, mind zenében. A 
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szemem előtt bomlott ki egy egészen más 
zenei világ. Előtűnt az alternatív rock mö-
gött megbújó hangszeres tehetség, és ren-
desen meglepődtem. 

Az akusztikus zenélésnek több ne-
hézsége is van az elektromos hangszere-
ken megszólaltatott zenéhez képest. Túl 
azon, hogy hangosítani is nehezebb az 
akusztikus hangszereket (ráadásul – mi-
vel mindketten hangmérnökök is – ezt itt 
most maguknak oldották meg), az akusz-
tikus gitáron történő pontos, tiszta és kel-
lően dinamikus játék is nehezebb, mint 
elektromos társán. Ricsi ezen az estén egy 
nejlonhúros flamencogitárral és egy fém-
húros akusztikus gitárral adta elő a dalait, 
ami még egy kicsit bonyolítja a dolgo-
kat, mert mindkét hangszer merőben más 
technikai eszköztárat igényel. Írnom sem 
kell, nyilván, hogy mindkét stílust kiváló-
an, kellő lendülettel és lazasággal hozta. A 
hangszerei megszólalását effektekkel tá-
mogatta, ami komoly segítséget jelentett a 
megszólaló szerzemények kibontásában, 
hatásukra kinyílt a zene. A dalok közti 
meséi, a technikai átszerelések komment-
jei végig mosolyogva, folytonos szertelen-
séggel adtak egy olyan hangulatot az egész 
koncertnek, mintha egy házibuliban tör-
ténne mindez, nem is egy koncerten. Nor-
bi, a komoly tesó meg olyan változatosan, 
pontosan és dinamikusan adta a kíséretet, 
hogy sehol sem billent meg a produkció. 
Egy cajonnal és egy csörgővel hozta  
a tempót végig, aminek hallatán semmi 
hiányérzetem nem támadt.

A koncert szerzeményei merítettek a 
reneszánsztól a flamencón át a rockig, s a 
különböző stílusok mind egy irányba szű-
rődtek át azon a világon, ami a testvérpár 
sajátja. A darabok többségének története 
is van, amit Ricsi előre elmesélt nekünk, 
s így segített át a zene értelmezésén. Per-
sze improvizációk is bőven akadtak, s így, 
hogy a komolyan megkomponált darabok 
között megbújt némi szertelenség, lett egy 
könnyen élvezhető hullámzása az egész 
koncertnek, pedig gyakran igen súlyos 
gitártémákkal, látszólag érthetetlen, de 
valójában jó helyre komponált ritmusvál-
tásokkal varázsoltak a srácok. 

Nem tudom, ezt a produkciót men�-
nyire szánták egyedinek, de remélem, 
hogy lesz folytatása, mert bőven van még 
benne lehetőség a kibontakozásra. A 
György testvérek felhelyezték magukat a 
komolyan veendő veszprémi alkotók tér-
képére. 

Nyakas Krisztián 

Társasutazás  
pihenőszékben, 
okarinával
Kövi Szabolcs pihenőszékes kon-
certje. Agóra Veszprém Kulturá-
lis Központ, 2024. november 26.

A mindennapokban gyakran hallgatok 
instrumentális aláfestő zenéket, többféle 
tevékenységhez is – a pihenésen és medi-
táción kívül a koncentrációt igénylő fel-
adatokhoz is hasznosnak bizonyulnak, 
mint például a fordítás, írás vagy olvasás 
(bevallom, főzéshez azért lendületesebb 
muzsikát választok). A mi háztartásunk-
ban végtelenül tudományosan „nyugibu-
gi zene” a műfaj pontos megnevezése. Az 
internet szinte kimeríthetetlen lelőhelye az 
ilyen célra használható zenéknek, választ-
hatunk természetközeli hangokat, a már 
megszokottnak mondható pánsíp mellett 
handpan-alapú zenéket, speciális frekven-
ciákat, mantrákat... A lehetőségek tárháza 
csaknem végtelen. 

Kövi Szabolcs zenész, zeneszerző 
már harminc éve áldozza kreatív ener-
giáit a minőségi, változatos meditáci-
ós, relaxációs zenék készítésére. Eredeti 
hangszere – ahogy ezt a novemberi ese-
mény bevezetőjében maga is elmondta 
– a fuvola, de számtalan, a világ min-
den tájáról származó fafúvós hangszerrel 
dolgozik. Ezoterikus kompozíciói világ-
zenei művek, az erős ír és dél-amerikai 
hatás mellett harmonikusan megférnek a 
magyar vagy távol-keleti motívumok is. 
Eseményein (hogy miért nem koncertet 
mondok, azt később kifejtem) a háttérből 
főszerepbe helyezi át szerzeményeit – a 
szintén saját készítésű, számítógépről ját-
szott zenei-természeti alapra ad elő élő-
ben a tucatnyi hangszeren, felváltva (bár 
az egyik hangszer, a háromcsöves indián 
furulya valójában egyszerre három szóla-
mot játszik). 

A program ugyan koncertként van 
hirdetve, de úgy érzem, ez inkább egyfaj-
ta társas, de kötetlen, meditációt-relaxá-
ciót elősegítő, célzott performansz lenne, 
amely belső munkára hívja a jelenlévőket. 
A terem „kultúrház” jellegét a Zsolnai Tí-
mea gyönyörű, míves töklámpásaiból ára-
dó hangulatvilágítás hivatott feledtetni, a 
hétköznapokból pedig az Iguazú-vízesés-
től a Hawaii-szigeteken át egészen Tibetig 
repítő vetítés próbálja kiszakítani a közön-
séget. Az ellazulást segítik a rendelkezésre 
álló pihenőszékek, amelyeken a térd és a 
szív egy vonalba kerül, így a szívnek kön�-
nyebb a dolga a keringés fenntartásában. 
Mindez – a számtalan hangszer bemutatá-
sa mellett – az én ízlésemnek picit száraz 
bevezetőben hangzott el, mielőtt megkez-
dődött az esemény. 

Nagyon szerettem volna azt írni, 
hogy varázslatos, egyedi élményben volt 
részem, de sajnos nem ez történt. A zene 
csodálatos, és maga az elképzelés is jó, 
ám a környezet minden igyekezet ellené-
re sem volt ideális; sem a hangulatfények, 
sem a vetítés nem tudták teljesen kizárni a 
„tanterem”-jegyeket a tudatomból. Talán 
egy kisebb, drapériákkal lágyítható helyen, 
némi illóolaj vagy füstölő mellett más lett 
volna a helyzet... 

Így aztán a kisördög óhatatlanul a fü-
lembe súgja a megkerülhetetlen kérdést – 
mennyiben ad többet, mennyiben más egy 
ilyen program, mint ha valaki otthon fog-
ja magát, kikeres egy szimpatikus nyugi-
bugi-darabot az általa preferált streaming 

platformon, és kényelembe helyezkedik a 
kanapéján, fotelében, kerti nyugszékében? 

Talán pont abban, hogy nem otthon 
vagyunk. 

Sokfélék vagyunk, eltérő körülmé-
nyekkel, élethelyzetben. A pihenőszékes 
események azoknak jelenthetnek igazi él-
ményt, akinek a belső munkára, csendre, 
relaxációra csak akkor van lehetőségük, 
ha ezt beprogramozzák a naptárukba, és 
tudatosan, fizikailag is távolabb helyezik 
magukat az életüktől – és ehhez nem kell 
messzebb menniük az Agóránál.

Nyakas-Fehér Fatime

A közösség  
jövőjéért tesz 
most a közönség
A Zonta–Rotary–Lions 31. 
adventi jótékonysági koncertje a 
Pannon Egyetemen. 2024. de-
cember 7.

Nem először és bizonyára nem is utol-
jára vettem részt a Zonta Club Veszp-
rém hagyományos, gyertyafényes adventi 
koncertjén. Az ünnepi hangulat megte-
remtésének alapja ez számomra, melynek 
egyik garanciája állandó résztvevőjük, a 
Kováts Péter által vezetett Mendelssohn 
Kamarazenekar. Idén a Magyar Rádió 
Gyermekkórusának ifjúsági vegyes karával 
kiegészülve adtak telt házas koncertet. 

Az est fővédnöke, Porga Gyula a kö-
zösségben való létezés előnyeiről szólt 
megnyitóbeszédében: az érzésről, hogy 
nem vagyunk egyedül, figyelünk egymásra 
és közös célért adakozunk, ahogy fogalma-
zott: „A közösség jövőjéért tesz most a kö-
zönség”. A közönség itt most a figyelmét az 
előadókra, a jegyárat pedig szokásos mó-
don jótékony célra fordította, hiszen az idei 
jegybevételt a Zonta–Rotary–Lions együtt-
működés a gyermekek korai fejlesztésével 
foglalkozó Bara-háznak ajánlotta fel.

A köszöntők után szinte váratlanul 
érték a közönséget az angyalhangok. A 
Magyar Rádió Gyermekkórusának ifjúsá-
gi vegyes kara egy Benjamin Britten által 
szerzett Szűz Mária-himnusszal nyitot-
ta a műsort, melynek angol szövegű ré-
szét a közönség előtt a színpadon, a latin 
szövegbetéteket pedig a terem emeleti, 
hátsó részén énekelte egy kisebb gyerek-
csoport, így őket nem is láthattuk, csak az 
éteri hangot hallhattuk „valahonnan”, ami 
az aula akusztikájában valóban angyali-
an csengett. Az épület többszintes struk-
túráját még egy alkalommal kihasználták; 
Orlandus Lassus Visszhang kánonját (O la 
che bon echo) két részre válva adták elő, a 
kórus egy része az emeletről, ekkor már a 
közönségnek szemből énekelt, ezzel keltve 
valós visszhangélményt.  

Corellinek a Mendelssohn Kama-
razenekar által előadott G-moll karácsonyi 
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concerto grossójáról nem tudok elfogulat-
lanul nyilatkozni: újrahallgatása minden 
alkalommal megindít, ifjúkorom első ze-
nei kirándulására, brémai koncertünkre 
emlékeztet, ami alapjaiban határozta meg 
a közösségi zenéléshez fűződő viszonyo-
mat hallgatóként és művelőként egyaránt. 
Akkor még nem tudtam, hogy ez a mű a 
pásztorok örömtáncát fejezi ki, akiket ál-
mukból ébreszt az angyal Jézus születésé-
nek hírével. 

A gyerekek egy francia népének fel-
dolgozásával, Kodály Adventi énekével 
folytatták a műsort. Művészeti vezetőjük, 
Dinyés Soma olykor humort sem nélkü-
löző konferálásában megemlítette, hogy a 
jelenleg a teljes kórust képviselő gim- 
nazista korosztályban már helyet kapnak 
a mutáló általános iskolás fiúk is – és bár a 
hangváltás akár nyomot is hagyhatott vol-
na a műsor minőségén, ebből semmit nem 
lehetett érzékelni. 

A műsor első felét záró egyházze-
nei műveket – Horváth Márton Levente O 
salutaris hostia, Nystedt Laudate Domi-
num és a plakáton helytelenül Stanfordnak 
tulajdonított bölcsődal, helyesen Philip 
Stopford Lully, Lulla, Lullay című szerze-
ményét – Szűcs Magdaléna vezetésével 
adta elő a társulat hibátlanul. 

A koncert szünetét két Buxtehu-
de-alkotás, majd egy Schütz-mű követte 
a zenekar és a kórus közös előadásában. 
A gyerekek gond nélkül birkóztak meg a 
korosztályukhoz talán kevésbé illő szerze-
ményekkel éppúgy, mint a koncert végén 
a sokkal inkább testhezálló spirituálékkal. 
Megszólalásaik precizitása végtelen men�-
nyiségű gyakorlást sejtet, szólistáik – akik 
közt egészen ifjú is akadt – tökéletesen 
valósították meg a karnagyi elképzelése-
ket. Schütz Mein Sohn, warum hast du uns 
das getan című művében a nyolcéves Jézus 
szerepét egy valóban nyolcéves fiú énekel-
te kifogástalanul. (Hogy Schütztől men�-
nyire volt haladó ötlet ezt az olasz barokk 
művet a zeneileg kevésbé hangzatos német 
nyelvre lefordítani, már bizonyára kiele-
mezték arra érdemes zenetudósok.)  
A gyerekek szinte sterilen tökéletes elő- 
adásában számomra egy dolog volt zava-
ró, ez pedig a – talán a professzionalizmus 
fennköltségéből, talán a tinédzserkorból 
adódó – mosolytalan komolyság… Ez va-
lamennyit oldódott a műsort záró vidám 
egyveleg és a vastapsok nyomán, de ös�-
szességében a gyermeki mosolyt hiányol-
tam a műsor egészéből. 

A záró összeállítást megelőzően a 
Mendelssohn Kamarazenekar drámai, de 
saját stílusban játszotta el Sibelius Andan-
te festive című gyönyörű barokk szerzemé-
nyét, majd következhetett a komolyságot 
feloldó finálé, a spirituáléegyveleg. Ahogy 
Dinyés Soma fogalmazott: a spirituálé úgy 
keletkezett, hogy az afrikai zene elment 
Amerikába „jazzesedni”, és ezután érkezett 
Európába. Akár így van, akár nem, a gye-
rekek előadásában számos visszatapssal 
jutalmazta a közönség a négy ismert szer-
zeményből álló blokkot és összességében a 
koncertet. 

A gyertyák kialudtak, az előadás vé-
gén valamennyien magunkkal vihettünk 

valamit. Egy kis meghittséget, az angya-
li hangok csengését, az ünnep meghatott-
ságát és örömét, a jótékonyság érzésének 
ajándékát. Őrizzük ezt lelkünk mélyén a 
következő adventi gyertyagyújtásig.

Hancz Karolina

Csesztetés egy 
felvonásban
I’m online. A Karaván Színház 
vendégjátéka. Veszprémi Petőfi 
Színház, Latinovits–Bujtor Já-
tékszín. 2025. január 14.

Nyári Oszkár vezetésével 2000-ben Bu-
dapesten (IX. ker.) alakult meg a Kara-
ván Színház az akkori Piccoli, mai nevén 
Pinceszínházban, azzal a céllal, hogy a 
színjátszás mellett alapítványi színészkép-
ző stúdiót is működtessen. Elsősorban 
színészetben tehetséges roma és minden 
olyan gyerek, fiatal számára kívántak lehe-
tőséget nyújtani, aki mögött nincs meg a 
szükséges támogató háttér, és képességei-
nek kibontakoztatását, érvényesülését szá-
mos veszélyeztető tényező befolyásolja. A 
művészeti alapítvány ingyenes budapesti 
és kaposvári színészképző stúdiójával se-
gíti elő a fiatalok esélyeinek javítását, tár-
sadalmi mobilizációját. Célja az is, hogy 
jelen legyen a roma kultúrában, valamint 
hogy a kultúra eszközeivel segítse a romák 
és nem romák együttélését. A Karaván 
Színház és Művészeti Alapítvány vállalt 
feladata tehát a színjátszás és a tehetség-
gondozás.

Egyik fő célja, az érzékenyítés érde-
kében illesztette műsorrendjébe a Veszpré-
mi Petőfi Színház a Karaván Szobaszínház 
előadását, ami az iskolai és internetes zak-
latásról szól. A jelenség sok tizenéves min-
dennapjait keseríti meg. Évről évre több, 
mára egyenesen rengeteg az áldozat és az 
elkövető is. Az előadást 13 éven felüli fia-
talok, osztályok, szülők és nevelők, vala-
mint gyerekekkel foglalkozó szakemberek 
számára ajánlja a Karaván Színház. 

Amikor az előadást láttam, egy álta-
lános iskola diákjai töltötték meg a Latino-
vits–Bujtor Játékszín széksorait. A véletlen 
is úgy hozta, hogy az egyik térfélen a 
13–14 évesek foglaltak helyet, a másikon 
a tőlük fiatalabbak; reakcióik is merőben 
mások voltak, ahogyan követték a zakla-
tási történetet. Az idősebbeknek láthatóan 
már ismerős volt a téma, néma csendben 
figyelték az előadást, mialatt az ifjabb frak-
ció hangos nevetéssel követte a cselek-
ményt – ők még el sem tudták képzelni, 
hogy amit látnak, velük is megtörténhet. 

Miről is van szó? Életünk része, hogy 
a nagyobb hangú, nagyobb fizikai ere-
jű, esetleg csavarosabb észjárású gyerekek 
fölényük kihasználásával valósággal rá-
szállnak a náluk gyengébbekre. Az isko-
lai zaklatásnak egyébként is hosszú múltja 
van, a lehetőségek bővülését jelentette a 

világháló és a mobiltelefon megjelenése. 
Azóta, ha valaki célponttá válik, éjjel-nap-
pal megtalálják a gyalázkodó üzenetek. 
Erről szólt a történet is. Pálma, a félig 
roma diáklány új középiskolába kerül. 
Osztályában azonnal megkezdődik a ver-
sengés; van lány, aki a barátját félti tőle, 
van másik, aki őt szeretné kizárólagos ba-
rátjának, így több oldalról is megindul a 
zaklatás. Pálma egyébként is egyedül van, 
munkát nem találó apja külföldre megy 
dolgozni, anyukája pedig Pestre, őt is csak 
hétvégenként látja. Mindkét szülő saját 
gondjaiba mélyedve telefonon tartja a gye-
rekével a kapcsolatot. Több zaklatási ügy is 
bonyolódik az iskolában, van, amelyiknek 
öngyilkossági kísérlet a vége. 

A roma és nem roma tehetséges fi-
atalok által előadott történet vége nem 
happy end, mégis mindenkinek látnia kel-
lene, hiszen óriási a veszély, ami a gyere-
keket fenyegeti. Mégis, hogyan lehet az 
ilyen támadást kivédeni? A Selmeczi Bea 
által írt darabot Tóth Géza rendezte, aki 
az előadást követően a fiatal színészekkel 
együtt beszélgetni hívta a diákközönséget. 
Érdekes gondolatok, vélemények kerültek 
felszínre, amit a rendező azzal összegzett, 
hogy soha senki sincs egyedül. Ha zakla-
tást tapasztalsz, azonnal beszélj róla annak 
a felnőttnek, akiben leginkább megbízol! 
Tőle fogsz segítséget kapni!

Őrsi Ágnes 

Opus
Zenés estek az Árpád-házi Szent 
Margit-templomban. Adventi 
énekszó, 2024. december 22.

Karácsony előtt sok zenei prog-
ram közül választhattunk városunkban. 
A Margit-templom mindig kiemelkedett 
változatos egyházzenei áhítataival hosszú 
évek óta. Az Opus Énekegyüttes szívesen 
választja ezt a helyszínt megszólalásaihoz. 
Ez alkalommal Rostetter Szilveszterrel, a 
templom orgonistájával közösen adták elő 
adventi műsorukat.

Az Opus Énekegyüttes 2013 óta 
színesíti Veszprém gazdag kórustábo-
rát, 2017 óta Kővári Péter vezetésével. A 
13 állandó tagot számláló kamaraegyüt-
tes repertoárja kiterjed az egyházi és vilá-
gi kórusirodalomra, az ehhez kapcsolódó 
kamarazenére, a reneszánsz madrigálok-
tól és motettáktól kezdve a 20. századi és 
modern művekig. Már több alkalommal 
szerepeltek a Margit-templomban, jó kap-
csolatot ápolnak a templom plébánosá-
val és kántorával, akik mindig készségesen 
segítik a megszólalásaikat. Ezt a karnagy 
bemutatkozó köszöntőjében meg is em-
lítette. A koncert programját az adven-
ti-karácsonyi időszak tematikájához és 
helyszínéhez kapcsolódva állították össze. 

Az első négy műsorszám Szent 
Ambrus Úrjöveti himnuszának feldolgo-
zása volt különböző formákban. Először 
Nicolaus Bruhns korálfantáziája hang-
zott el orgonán – Nun komm der Heiden 
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Heiland –, a középkori himnusz német 
koráldallamának feldolgozása a barokk 
kedvelt orgona műfajában. Ezt követően 
a kórus elénekelte a gregorián himnuszt 
egy szólamban – Népek megváltó Istene –, 
majd két többszólamú kórusfeldolgozását 
a dallamnak és a szövegnek: a reneszánsz 
korban élt Praetorius Veni redemptor gen-
tium motettáját és Vulpius, jelentős kora 
barokk protestáns zeneszerző korálfeldol-
gozását. 

Két tétel hangzott el az este folya-
mán Kocsár Miklós Missa tertiájából, elő-
ször a Kyrie, majd az est záró darabjaként 
az Agnus Dei. Kocsár Miklós műve mél-
tán képviseli a 20–21. század magyar ze-
neszerzőinek a reneszánsz vokálpolifónia 
hagyományait beépítő munkáit, imitációs 
indítással, majd a Christe eleison részben 
megrendítő akkordokkal közvetítve a li-
turgia bűnbánati állandó tételét.

César Franck karácsonyi bevonuló-
zenéjét – Sortie „pour le temps de Noël” 
– hallhattuk ezután orgonán. Kedvelt da-
rabja ez az orgonistáknak, sokszor hang-
zik el liturgiák végén, kimenetre.

A karácsonyi kóruszenék közül egyik 
kedvencem Victoria O magnum mysteri-
um kezdetű motettája, nagyon jó énekel-
ni és hallgatni egyaránt. Megelőlegezte a 
karácsonyeste hangulatát – Ó, hatalmas 
csoda – visszafogott megszólalással, egy-
másba simuló szólammozgással, majd a 
darab végén az alleluja ujjongásával. Méltó 
módon szólalt meg az énekegyüttestől.

Ezután 20–21. századi művek követ-
keztek: Rostetter Szilveszter Harmatoz-
zatok című orgonaműve, majd Poulenc 
Timor et tremor motettája és Gjeilo Ubi 
Caritas kezdetű kórusműve. 

Az este legmegrendítőbb élményét 
Kocsár Miklós zárásként elhangzott Mis-

sa tertiájának Agnus Dei tétele jelentette 
számomra. Hasonlóan a Kyriéhez, imitá-
ciós indítással a három megszólalás elején, 
majd a végén a Dona nobis pacem – Adj 
nekünk békét – gyönyörű és hátborzongató 
homofon-polifon kevert megoldással. Ta-
lán azért tett rám ilyen hatást, mert napja-
inkban különösen kívánt a béke.

Kővári Péter orgonaművész, kar-
nagy. Az ars poeticájában megfogalma-
zott művészi gondolatok mentén formálja 
az együttest, különösen nagy hangsúlyt 
fektetve a homogén és kiegyensúlyozott 
vokális hangzásra. A 12 kamaraénekes (fő-
ként nem zenei főfoglalkozású, de képzett 
énekesek) önkéntes alapon végzik áldo-
zatos munkájukat, felvállalva a rendszeres 
heti próbákat, egyéb főpróbákat, liturgikus 
szolgálatokat és a koncerteket.

Rostetterné Nagy Rita

Hogyan tudnék élni nélküled? Magyar zenés, romantikus vígjáték. Foton, 2025. január 16.

December 12-én érkezett a mozikba Orosz Dé-
nes filmje, a Hogyan tudnék élni nélküled? című 
zenés, romantikus vígjáték. A film Demjén Ró-
zsi legnagyobb slágereire épül. Láttunk már 
ilyent a mozikban, gondoljunk csak a Mamma 
Mia! című filmre. Ott sem a sztori egyedisége 
okozott maradandó filmélményt, mint ahogy 
a Demjén-film esetében is meglehetősen egy-
szerű klisékből építkezik a Goda Krisztina–
Kormos Anett forgatókönyvíró páros, céljuk 
közönségfilm készítése volt. A Hogyan tud-
nék… története röviden összefoglalható, hat 
fiatal (három fiú, három lány) találkozik össze 
1994 nyarán a Balatonon. Bulik, szerelmek, 
csalódások – egy mai kerettörténetbe ágyaz-
va. Úgy tűnik, sikerült kiszolgálni a közönsé-
gízlést, s összehozni Demjén Ferenc erősen 
őszbe hajló rajongótáborát a Z generációval, 
akik vélhetően inkább Marics Peti kedvéért 
ültek a nézőtéren. Így volt ez a Fotonban is. Az 
1,3 milliárd végső költségvetésből (ebből 950 
millió forint az állami támogatás) megszüle-
tett film a hibái ellenére működik, szórakoz-
tat. Ezt mutatják a nézettségi mutatók is: egy 
hónap alatt négyszáznyolcvanezer néző tekin-
tette meg. (Ezzel első helyre lépett a Nemzeti 

Filmintézet által finanszírozott filmek közt, de lemarad a félmil-
liós látogatószámmal büszkélkedő független film, a Futni men-

tem mögött.) A siker nagyban múlik azon, hogy az alkotók biztos 
kézzel válogattak a Demjén-slágerek közül, mindegyik dal hiány-
talanul illik a történethez, és végig együtt munkálkodott a filmes 
stábbal Menyhárt János dalszerző. Mivel slágerzenéről van szó, 
minden dallam és szöveg már régen a fülünkbe mászott. Először 
furcsa, hogy Demjén Rózsi különleges hangszíne helyett más han-
gokon szólalnak meg a dalok, de aki nyitottan, a kikapcsolódás 
tervével ül be a nézőtérre, azt – egyszerűsége ellenére is – magával 
ragadja a történet. Azért az kár, hogy a gigaköltségvetés ellenére 

Amikor  
sajtból van a Hold

Mire ezek a sorok az olvasókhoz kerülnek, már le is zárul a 44. Magyar Játékfilmszemle Budapesten. 382 alko-
tást neveztek be a filmművészek, nagyjátékfilm kategóriában 25 mű várta a nézőket és a zsűri döntését. A Ho-
gyan tudnék élni nélküled? nincs köztük, mint ahogy a Most vagy soha! című film sem. A Mozgóképfesztiválhoz 
hasonlóan ez a filmes tabló sem teljes, de mi, nézők megtehetjük, hogy a szakmai megosztottságon felülemel-
kedve fordulunk a filmek felé, akár állami támogatásból, akár független filmként hozták létre őket alkotóik.

Séd, 2024. 2. sz., 47. old.
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Elekes Gergő és Gallai József szerzőtársakként 
a horror és a misztikus fi lmek műfajában érzik 
jól magukat. Céljuk a szórakoztatás, elgondol-
kodtató történetek elmesélésével. A szerzőpá-
ros közös útja a Pannon Egyetem anglisztika 
szakán kezdődött. Mindketten komolyan ér-
deklődtek a fi lmek világa, a fi lmkészítés iránt, 
s több amatőr kisfi lmes próbálkozás után 
2012-ben elkészítették Csendes változás című 
közös fi lmjüket, melyet maguk is az elindulás-
nak, az első komoly próbálkozásnak tekinte-
nek. A fi lmet gyakorlatilag költségvetés nélkül, 
egyetlen kézi kamerával, négyfős stábbal ké-
szítették, amely helyi, győri és több Vas megyei 
város mozijába is eljutott. Az egyetemi évek 
után mindketten Veszprémben maradtak, dol-
goznak, családot alapítottak, s közben rendü-
letlenül járják közös fi lmes útjukat. Az eltelt 
több mint tíz év kitartó munkával, a folyama-
tos fejlődés jegyében telt. Egyre komolyabb 
szenvedély lett a hobbiból, közel húsz rövid- 
és egész estés fi lm született ez idő alatt. Ele-
kes Gergő kezdetben operatőrként, vágóként, 
többnyire a technikai kivitelezés embereként 
állt a fi lmek mögött, valamint társrendező-
ként és zeneszerzőként. Gallai József a törté-
netek felelőse, forgatókönyvíró, társrendező, 
aki a színészekkel, forgalmazókkal, technikai 
stábokkal tárgyal. Kinőtték a „csináld magad” 
korszakot. Műfajuk rétegműfaj: a misztikum, a 
rejtélyek, a horror világába kalauzolják a néző-
iket, nem kevés sikerrel. Tökélyre fejlesztették 
az izgalom fokozásának, a feszültségteremtés-
nek és fenntartásának készségét. Számos nem-
zetközi fesztiválról hozták el a legjobb fi lm (pl. 
Molyember-incidens, Kísértetnaplók, Rejtek-
hely), a legjobb rendezés díját, és még több 
más díjat is. 

Az Utóhatás című fi lm előzménye egy 2020-ban elkészített 
rövidfi lmjük, melynek történetét Gallai József egy személyes vesz-
teség hatására írta. Akkor csak egy rövidfi lmre való összeg állt 
rendelkezésükre, de érezték, a történetben több van ennél. Amint 
lehetőségük nyílt rá, azaz összejött a megfelelő összegű költségve-
tés, továbbfejlesztették nagyjátékfi lmmé. A műfaja misztikus sci-
ence-fi ction és dráma, igazi nemzetközi produkció. A fi lm január 
óta nemzetközi forgalmazásban van, fesztiválkörútja során több 
mint húsz díjat nyert, köztük a hangutómunka is, amelyet szin-
tén tengerentúli csapat készített. Nemzetközileg ismert és elismert 
színészek közreműködésével forgott a történet. A közönségtalál-
kozón Szabó B. Eszter kérdésére, miszerint hogyan lehetett Ed-
ward Apeagyei, Sally Kirkland, az Oscar-jelölt Eric Roberts vagy 
épp a Donnie Darkóból és A függetlenség napjából ismert James 
Duval „közelébe férkőzni” és megnyerni őket a fi lm számára, Gal-
lai József elárulta, hogy a Covid utáni időszak is segítségükre volt, 
mivel a színészek és a fi lmes társadalom számára is évekig limi-

táltak voltak a lehetőségek, valamint cél volt, hogy e téren is elő-
relépés történjen. A mérlegeléskor a színészek és menedzsereik 
utánanéztek az alkotóknak, és fesztiválsikereik, díjaik meggyőző 
erőt jelenthettek a közös munkához. Kulisszatitok, hogy a külföldi 
szereplők nagy része otthonában felvett jelenetekkel csatlakozott a 
fi lmhez. A forgatás 11 napon át zajlott Fejér és Veszprém várme-
gyében, a bakonyi erdőben, többek közt Magyarpolány határában 
és Szabadbattyánban, ahol a legtöbb nehézséget okozó autós bal-
esetet vették fel. A női főszereplő Nagy Fruzsina, a Hollandiában 
élő színésznő, akit többek közt az Aglaja és a Bátrak földje című 
produkciókban láthattunk. Szerepet kapott a fi lmben a főszereplő 
férjét alakító Inoka Péter, a Kabóca Bábszínház művésze, aki nem 
először dolgozott együtt a rendezőkkel. Hiába a sok nemzetközi 
díj, elismerés, az Utóhatás című fi lm magyarországi forgalmazá-
sa nem valósult meg, ez pedig az alkotók véleménye szerint már 
nem valószínű, hogy változni fog.

Bevallom, nem vagyok jártas a mitikus fi lmek világában, 
így sok rejtély maradt számomra a fi lmben, ami gyakorlottabb 
nézőnek lehet, hogy nyilvánvaló. Sokáig bolyongtunk a ködös, 
sejtelmes erdőben a főhősnővel, akit – maga sem tudja, miért – 
üldözőbe vettek ismeretlen fegyveresek, szabályosan vadásztak 
rá. Izgalmas a menekülés, a harc az életért. Sokkal többet nem 
árulnék el a történetről, de azt szívesen megosztom a leendő né-
zőkkel, hogy a fi lm végső üzenete mélyen emberi, elgondolkodta-
tó, és nagyon, nagyon aktuális! Jó a színészi játék, a zene hatásos 
(két amerikai előadó dalai is felcsendülnek, az instrumentális rész 
Elekes Gergő munkája), s a hang is kiemelkedő minőségű, bár 
kissé elválik sterilitásával a fi lm szövetétől.  Nem lenne misztikus 
dráma a történet, ha minden pici epizódra választ találnánk a vé-
gére, de az egyértelműen érezhető, hogy az alkotó páros tízéves 
útja, múltja a Bodom, az Interjú vagy épp a Molyember-incidens 
történetén át komoly szakmai fejlődést eredményezett. S ahogy a 
beszélgetésvezető kérdésére Elekes Gergő elmondta, célja a fi lm-
készítéssel annyi, hogy visszaadjon a fi lm műfajának abból a sok 
élményből valamennyit, amit ő maga kapott a fi lmművészettől. 
Gallai József azzal a gondolattal zárta a beszélgetést, hogy céljuk a 
fejlődés, szeretnének mindig egy lépéssel jobb fi lmet csinálni, és a 
bejárt út alatt minél több sikert elérni.

Farkasné Molnár Csilla

Veszprémi fi lmesek 
nemzetközi porondon

Utóhatás/Aft ermath (2023). Rendezte: Elekes Gergő és Gallai József. Filmbemutató 
és közönségtalálkozó a Fotonban, 2024. március 8.

Titokzatosság és feszültség kíséri a fi lmet, sokáig nem tudhatja a néző, mibe is csöppent a főhőssel együtt. 
Első perctől fogva tart azonban a történet, aztán lassan kezdenek összeállni a mozaikok, de az alkotók 
szándéka, hogy sokáig bizonytalanságban tartsák a nézőt, maximálisan érvényesül. Az Utóhatás miszti-
kus sci-fi  vagy misztikus dráma, csipetnyi thriller, ha a rejtélyes osztag gyilkosságait minősíthetjük így. 

Séd, 2023. 4. sz., 2. old.

Pergő fi lmek,
régi és új 

Van három gyönyörű városunk, amelynek idén is egym
– ezzel a gondolattal nyitotta köszöntőjét a rendezvény
miniszter, és egyben kiemelte a programok közösségtere

Ha két mondatban kel-
lene összefoglalni a 
mondandómat, annyit 
írnék: Veszprém ismét 
örömmel látta vendé-
gül a fi lmes szakmát, 
jó volt látni és megta-
pasztalni az alkotók je-
lenlétét városunkban, 
és a magyar filmek is

későn, csupán egy napp
dete előtt, és tíz oldalla
keredett a múlt évinél…
oldalról (mozgokepfesz
tett tájékozódni, és idő
jegyvásárlás, bérletvásá
nagyon „nézőbarát” ár
zá a belépőkhöz, 1000 
idén már gördülékenye
tesek helyzetét is Az 1

Magyar Mozgókép Fesztivál – a Nemzeti Filmintéze
Veszprém–Balatonalmádi–Balatonfüred, 2023. júni

Séd, 2022. 4. sz., 18. old.

mozgóképek b

ratott rendezvényként tért vissza hozzánk a Magyar Mo
nden ízében a mostanit előrevetítő fesztivál után harma
lmfővárossá tegye Veszprémet, Balatonalmádit, Balaton

ogy ez sikerült is. 

Úgy tűnik, a fi lmes 
szakma és a sajtó sze-
reti, hogy kiruccan-
hat a fővárosból, s egy 
fi lmes újságíróval való 
beszélgetésből kiderült, 
hogy méltó helyszín-
nek tartják városun-
kat és a Balaton-partot. 
Goda Krisztina rende-
ző az Ida regénye című 
fi lmje kapcsán fogal-
mazta meg egy Napló- 

ra szánt barátságos árú helyi lakos
nyugdíjas bérlet 1500 forintért, va
az 5000 forintos fesztiválbérlet. Ez
deklaráltan „minden vetítésre és k
bejutást biztosít”. Az olcsóbb bérle
ott a megkötés: a belépés a bérlete
fenntartott helyek függvényében le
Hát ez bicsaklott meg már rögtön 
napon, és erre nem mentség a ross
amivel szabadtéri eseményeknél il
előre számolni. Vajon mi lett volna
két estén a História kertbe terveze
sekkel (A feleségem története, Katin
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Semmelweis 
mellszobra
Semmelweis. Magyar fi lm, 2023. 
Rendezte Koltai Lajos, címsze-
replő Vecsei H. Miklós. Szuper-
modern Stúdió. Forgalmazó: 
InterCom. Bemutató és közön-
ségtalálkozó a Balaton Plázában, 
a Cinema Cityben; a fi lm egyik 
szereplőjével, Nagy Katicával 
Szabó Eszter beszélgetett. 2023. 
december 10. 

Témája, alkotói gárdája okán nagy vára-
kozás előzte meg a Semmelweisről szóló 
fi lmet. A rendező, Koltai Lajos személye 
sejtette, hogy igényes munka van születő-
ben, s a fi lm költségvetése sem szorította 
kordába az alkotók fantáziáját. A nézőszá-
mok máris biztatóak: a novemberi pre-
miert követően 2024. január közepére a 

nya  haszno
is értjük, m
azonnal az e
kézmosás é
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nie a kiszemelt férfinak, a
célpontja? Kell-e bármily
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kapcsolat szoros kötődéssé hullámzásának 
apró rezdüléseit. Érdekes a fények drama-
turgiai és metaforikus használata: mások-
nak villogó diszkólámpák és saját diszkó; 
ridegen fényes fogadás és homályos utcai 
lámpák otthonossága; az út (maga is to-
posz) lámpasora a zárlat meglepetését ké-
szíti elő, egyben jel: a vágyott fényes élet és 
a kijózanító ébredés, az apa első felelősség-
teljes döntése; a fi lmet keretbe fogó fények: 
az elején a diszkólámpák (zene: Sweet 
d ) é é já ő k i kék ill á

A
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bonyo
benne
Előszö
ben é
szorít
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nézün
h l d

Fényre vergő
első fi lm a perem

tett fi lmek bajba jutott szereplői nem hibátlanok: rossz 
rogok vagy épp hiszékenységük, elvakult szeretetük sodor
ő sztereotípiákban gondolkodni róluk. A fi lmek egyedi em

Magyar Mozgókép Feszti
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A mozgóképek bűvöletében

Jól bejáratott rendezvényként tért vissza hozzánk a Magyar Mozgókép Fesztivál. A Filmpiknik és a tavalyi, 
már minden ízében a mostanit előrevetítő fesztivál után harmadszor futott neki a szervező stáb, hogy négy 
napra fi lmfővárossá tegye Veszprémet, Balatonalmádit, Balatonfüredet. Előzetes összefoglalásként elmond-
ható, hogy ez sikerült is. 

Úgy tűnik, a fi lmes 
szakma és a sajtó sze-
reti, hogy kiruccan-
hat a fővárosból, s egy 
fi lmes újságíróval való 
beszélgetésből kiderült, 
hogy méltó helyszín-
nek tartják városun-
kat és a Balaton-partot. 
Goda Krisztina rende-
ző az Ida regénye című 
fi lmje kapcsán fogal-
mazta meg egy Napló- 
interjúban: „Veszp-
rémben jó látni, hogy 
milyen nagy az érdek-
lődés, mennyire várják 
a nézők az új fi lme-

ket.” Igen, várjuk, szeretjük az új magyar 
fi lmeket és a mozgóképfesztivált egyaránt. 
Vajon a „fesztivál” is eléggé szeret minket, 
nézőket? Erre a kérdésre keresem a választ 
az alábbi sorokban, melyek fókuszában a 
veszprémi események állnak.

Nem lehetett idén sem panaszunk a 
reklámra, marketingre. Halvány érzésem 
van, hogy visszafogottabb volt a tavalyinál, 
de az országos és a helyi média, a szakmai 
sajtó egyaránt beharangozta, idejében elju-
tott az érdeklődőkhöz, hogy fi lmfesztivál 
készülődik. Bevált a hasznosan forgatha-
tó műsorfüzet, állandósultak a színek, az 
arculat. Online regisztráció helyett belé-
pőjegyessé vált a fesztivál. Teljesen elfo-
gadhatóak, barátságosak voltak az 1000 és 
500 forintos árak. No de a bérletrendszer!!! 
Hát ezzel elég nagy katyvaszt szabadítottak 
a nyakukba a szervezők – legalábbis addig, 
míg nem tanulták meg kezelni saját talál-
mányukat. Sajnálatos, hogy a legnagyobb 
baki pont a nyitó fi lm környékén alakult 
mindebből. Igen, csak mi, nézők voltunk 
kicsit útban… A történet röviden: rossz
idő miatt a tágas História kertből beszo-
rult a megnyitó a Hangvillába. A jeggyel 
rendelkező nézők helyet kaptak a nagyszá-
mú protokoll mellett, ám a bérletesekkel 
már nem volt energiája törődni a szerve-
zőknek. Pedig türelmesen vártunk volna a 
sorunkra, hogy az üresen maradó helyekre 
az utolsó pillanatokban beülhessünk. Ve-
lem együtt sokan távoztak igen keserűen a 
helyszínről, ahol pedig a jelenlévők elmon-
dása szerint bőven maradtak üres székek A 
játszma című fi lm vetítésén. Volt azonban 
mód a vigasztalódásra annak, aki észrevet-
te, hogy a nagy érdeklődéssel kísért fi lm 
azon a héten a pláza műsorán is futott… 
Csak röviden a bérletekről: szép gesztus 
a fi atal fi lmesek oktatásának támogatásá-

ra szánt barátságos árú helyi lakos/diák/
nyugdíjas bérlet 1500 forintért, valamint 
az 5000 forintos fesztiválbérlet. Ez utóbbi 
deklaráltan „minden vetítésre és koncertre 
bejutást biztosít”. Az olcsóbb bérletnél már 
ott a megkötés: a belépés a bérleteseknek 
fenntartott helyek függvényében lehetséges. 
Hát ez bicsaklott meg már rögtön az első 
napon, és erre nem mentség a rossz idő, 
amivel szabadtéri eseményeknél illik azért 
előre számolni. Vajon mi lett volna a másik 
két estén a História kertbe tervezett vetíté-
sekkel (A feleségem története, Katinka című 
fi lmek), ha esik? Minden más helyszín 
ugyanis (Agóra, Hangvilla) teljes gőzzel 
üzemelt ezekben az időpontokban. Ezért 
(is) morfondíroztam azon, vajon a fesztivál 
szeret-e bennünket, nézőket. S akik rendre 
szembesültek a nehéz pillanatokkal: ők az 
önkéntesek. Úgy vélem, kitűnően vizsgáz-
tak. Udvariasak, segítőkészek és mosoly-
gósak voltak. Piros pont az EKF-csapatnak 
kitalálásukért, bizonyára komoly segítő erőt 
képvisel majd a gyakorlott, helyismerettel 
rendelkező önkéntescsapat jövőre is. 

A fesztivál tartalmát érintő kérdé-
sekben nehéz véleményt formálni. Alig 
követhető külső szemlélőként az adott év-
ben elkészülő kísérleti, rövid-, animációs 
és dokumentumfi lmek összessége. Bíz-
nunk kell a szakértő szervezőgárdában, 
hogy beválogatják a fesztivál műsorába a 
legjelentősebb, legizgalmasabb műveket. 
A játékfi lmeknél, tévéfi lmeknél már más 
a helyzet. Több hír eljut a készülő fi lmek-
ről a nézőkhöz, főképp, ha különféle fesz-
tiválokat is megjárnak az alkotások, így 
nagyobb várakozással tekinthetünk a fesz-
tiválprogramra. Nehéz eldönteni, hogy a 
Magyar Mozgókép Fesztivál az utóbbi kate-
góriákban lehet-e csak a Nemzeti Film-
intézettől támogatást nyert fi lmek feszti-
válja, vagy bátrabban kaput nyithatna a 
magyar fi lmkészítők előtt. Tény, hogy több 
alkotó eleve nem is pályázik támogatásra, 
úgynevezett független fi lmet készít, s pró-
bálkozik a fi nanszírozás más módjaival. 
Nos, ezekből a fi lmekből alig kapunk íze-
lítőt. Mundruczó Kornél, Fliegauf Bence, 
Hajdu Szabolcs megkerülhetetlen alakjai 
a mai magyar fi lmnek, bármely oldalról 
is vizsgáljuk a munkásságukat. Vagy Pálfi  
György, aki elkészült a nagyrészt 2015-ben 
forgatott és évek múltán kiegészített, vég-
legesített, világvége-hangulatú, a tallinni 
Black Nights fesztiválon debütált, euró-
pai háborús viszonyokat vizionáló Mind-
örökké című fi lmjével. Hátborzongatóan 
aktuálissá tette alkotását az időközben ki-
robbant ukrajnai háború. A szervezőknek 

sokkal inkább meg kellene bízni bennünk, 
nézőkben! Nem kell bennünket megóv-
ni a széles látókörtől! Nem tudom, mi-
ért maradt ki például a válogatásból Csuja 
László–Nemes Anna Szelíd című fi lmje a 
testépítő lányról (Edina szerepében Cson-
ka Eszter testépítő látható), mely fi lm a 
Sundance Filmfesztivált is megjárta. To-
vábbra sem értem, miért marad üresen a 
vasárnap délelőtt, mikor annyi néznivaló 
lehetne még! Persze így is roppant nehéz 
a választás. Hát még, ha a szervezők is ne-
hezítik kissé. Például úgy, hogy a két egész 
estés sport témájú dokumentumfi lmet 
(Egy mindenkiért – Szilágyi Áron, Katinka 
– Hosszú Katinka pályafutásáról) azonos 
időpontra teszik. A fesztiválprogram bel-
ső szerkezete mindig csiszolható, fi nomít-
ható, és ahány szervező, nyilván annyiféle 
lenne. Érdekes döntés, hogy a Külön falka 
című fi lm, amit már láthattak a fi lmbará-
tok az Agóra fi lmklubban, két időpontban 
is vetítésre került, ugyanakkor csak a Ba-
laton-parti vetítéseken volt látható a Kék 
róka című – a hírek szerint igen jól sike-
rült – tévéfi lm, vagy például a Téli álom. 
Nagyon jó ötlet, szép gesztus a fesztivál-
busz a Balaton és Veszprém közt, ám míg 
utazik az ember, elmulaszt 2-3 fi lmet…To-
vábbra sem értem, miért vannak „elzár-
va” a nézők elől az életműdíjasok. Olyan 
jó lenne találkozni velük, akár egy-egy 
friss fi lm vetítésén. Ők miként vélekednek 
a mai alkotókról? A legnagyobb élmény 
volt számomra, hogy az üdítő kivételként 
beiktatott/meghívott Rófusz Ferenccel 
szervezett vetítés utáni beszélgetésen részt 
vehettem. Lehet, hogy az alkotó kérése 
volt a délelőtt, nem tudom, de méltóbb lett 
volna egy délutáni, látogatottabb műsor-
sávba helyezni ezt az értékes programot. 

Az életműdíjasokról jut eszembe: ta-
lán érdemes lenne valamilyen formában 
a fi lmes szakma aktuális veszteségeiről, a 
múlt év óta eltávozottakról megemlékez-
ni, akár egy fotókiállítás keretében. Idén 
is fájdalmasan hosszú a lista: Szomjas 
György, Gulyás János, Böszörményi Zsu-
zsa, hogy csak néhány nevet említsek. A 
fesztivál háziasszonyával, Juhász Annával 
nem sikerült találkoznom, de műveltségét, 
rutinját ismerve bizonyára jó választás volt 
őt felkérni erre a feladatra. Hasonlóképp 
nem tudok véleményt formálni a fi lmes 
vacsorákról, mert épp fi lmet néztem, csak 
annyit, hogy kiváló ötletek (Jávor Pál-té-
mában Óváros étterem, Trokánok: Kere-
kes-pince). Ugyanígy fáj a szívem a Filmio 
fröccsterasz beszélgetéseiért, koncertjeiért, 
szívesen hallgattam volna Miczura Móni-

Magyar Mozgókép Fesztivál. A Nemzeti Filmintézet és a VEB 2023 EKF rendezvénye. 
Balatonalmádi – Balatonfüred – Veszprém. 2022. június 9–12.
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fűtve, mint hogy tudományosan igazolja, 
a Nap vagy a Föld kering-e a másik körül. 
Ez a törekvése kis híján az életébe került, 
1633-ban fölötte is az inkvizíció ítélkezett.

A Pannon Csillagdában – a látoga-
tóközpont ezt a szép nevet viseli –, ké-
nyelmes moziszékben, Közép-Európa 
egyik legkorszerűbb digitális planetáriu-
mában, egy nyolc méter átmérőjű kupo-
la alatt ülök. Indul a vetítés, Bárány László 
rendező-operatőr Acta Galilei című film-
je pereg. Csillagrendszerek örvénylenek, 
bolygók suhannak körülöttem, a napkitöré-
sek hevét szinte a bőrömön érzem. De ez itt 
most más és több, mint egy bárhol átélhető 
planetáriumi varázslat. „A film egyedülálló 
technikával készült, az egyik első olyan do-
kumentumfilm a világon, amely nemcsak 
animációkat, de – magyar technológiai fej-
lesztések eredményeként – forgatott film- 
anyagokat tudott kupolafelületű vetítőfe-
lületre alkalmazni” – olvasható a csillagda 
honlapján. A térélmény tökéletes. Nem né-
zője, hanem résztvevője vagyok a történet-
nek, Velence, Padova, Róma utcáin és terein 
járok, belépek a firenzei Galilei Múzeum 
kapuján, fölkapaszkodok a Vatikáni Ob-
szervatórium lépcsőin, érzem a víz illatát, 
ahogy csónakban suhanunk a Firenzét át-
szelő Arno folyón. A Santa Maria Sopra Mi-
nerva kolostor templomában megrendülten 
hallgatom az idős, beteg, megtört tudóst. 
Szavai súlyosan koppannak a kövezeten, és 
még sokáig visszhangzanak: „Én, Galileo, 
fia a néhai Vincenzo Galileinek Firenzéből, 
hetvenéves, személy szerint ítéletre rendelve 
előttetek térdepelek, generális Inkvizítorok. 
Eretnekség gyanújával ítéltettem el, mivel-
hogy állítottam és hittem, hogy a Nap a vi-
lág középpontja és mozdulatlan, és a Föld 
nem a középpont. És mozog a Föld. Őszinte 
szívvel és hamisítatlan hittel megtagadom, 
elátkozom és megvetem a fent említett té-
vedéseket és eretnekségeket, és minden más 
eretnekséget és szektát, amely ellenkezik a 
Szent Egyházzal.”

Pedig Galilei vallásos emberként soha 
nem fordult szembe az egyházzal, csupán 
egy tudományosan cáfolható dogmát vi-
tatott. Kíváncsi és türelmetlen felfedező-
ként, akinek szívét rabul ejtette az „arany 
tüzekkel kirakott felséges boltozat”, a csil-
lagok birodalma. Mélyen hitt Istenben, és 
a világot egy mindenható mester csodála-
tos alkotásaként írta le: „(…) Ahhoz, hogy 
tekintetünket az odafelvalókra szegezzük, 
a természet nagy könyvére kell figyelnünk. 
Minden, amit ebben a könyvben olvasunk, 
egy mindenható művész munkája (…).” 
Nem volt ő a tudomány és a vallás hábo-
rújának eretnek élharcosa, amint állították 
róla a későbbi korokban, ám intellektuális 
fölényével és nyers szókimondásával szá-
mos ellenséget szerzett egy olyan történel-
mi időszakban, amikor a gyanú árnyéka is 
életveszélyessé válhatott. A személyes sér-
tettségektől, sötét intrikáktól sem mentes, 
politikai felhangokkal átszőtt per végén 
tanainak visszavonására kötelezték, mű-
veit betiltották, őt magát élete végéig tar-
tó, szigorú házi őrizettel büntették. Nyolc 
esztendő adatott még neki háza zárt kapui 
mögött, munkába temetkezve, miközben 
fokozatosan megvakult.

Hazafelé autózva Bárány László a 
film születésének körülményeiről mesél. 
A szervezés nehézségeiről, jogdíjakról, 
forgatási engedélyekről és a találkozások, 
interjúk öröméről. A kupola „vásznán” 
megszólaló Thomas B. Settle professzorról, 
a firenzei Galilei Múzeum munkatársáról 
és Paul Mueller professzorról, aki a Vati-
káni Csillagvizsgálóban állt a kamerája elé. 
Sárneczky Krisztiánról, a Pannon Csillag-
da munkatársáról, meg persze a többiek-
ről, akik itthon és külföldön csapatként 
segítették a munkáját. Elárulja végül, hogy 
kamaszkorában tengerésznek készült, de 
csöppet se bánja, hogy más irányt vett az 
élete. Ismeretterjesztő filmjei, amelyek-
nek sorában az Acta Galilei műfajteremtő 
unikumnak számít, kivétel nélkül „szívből 
jövő dolgok”. Azt gondolom, nincs az a ka-
pitányi híd, ami ennél többet érhetne.

S. Bonnyai Eszter

Mintha  
nem is lenne 
észhez térés 
Felkészülés meghatározatlan ideig 
tartó együttlétre.  
Rendező: Horváth Lili. 2020.  
Gyártó: Hungary 2020. 95 perc.  
Vetítés: Veszprém, Balaton Pláza, 
szeptember 24. 

Végre egy film, amely a bizonytalanságot 
választotta önmeghatározóként. Mi a va-
lóság? Vajon az én valóságom találkozik a 
másikéval? Amit gondolok, amit teszek, az 
valóságos vagy sem? És ha netán minden 
klappolna, akkor vajon a szerelem lehet 
valóságos?

A Felkészülés meghatározatlan ideig 
tartó együttlétre című filmben nincsenek 
nagy megmondások az életről, nem kell a 
szereplők kinyilatkoztatásait, életbölcses-
ségeit hallgatni, a film matat a fikció és a 
létező között. Lebegtet. „Olyan részletesen 
kiszíneztem, hogy végül magam is azt hit-
tem, megtörtént” – mondja a női főszerep-
lő, és ezzel meg is adja a film tónusát.

Végre, végre egy film, amiben a tör-
ténet erejét a kétely adja. Álomszerűen 
haladnak az események, bizonytalanok va-
gyunk, hogy mindaz, amit látunk, meg-
történt-e egyáltalán. A ködös, nyirkos 
Budapesten az átható tekintetű doktornő, 
aki a film elején úgy esik össze, mintha ab-
ból nem is lenne észhez térés, ez a von-
zó nő egyáltalán valóságos-e? Mi tudunk 
többet a szereplőknél, vagy ők tudnak töb-
bet nálunk? Nagy erénye a filmnek, hogy 
mindez nem válik műfajává, nem a fikció 
ismert elemeit erőlteti, csupán hozza az 
emberben lévő bizonytalanságot, a létbe 
vetett magányosságunkat, ezt az egész ta-
lányt, amit életnek szokás nevezni, ezért 
egészen realisztikus világot épít fel. A le-
pukkant hazai egészségügy, a nem túl 
jóindulatú kollégák, az albérletek, a pszi-
chológus közhelyei, az okoskodó embe-

rek, a szürke főváros, a bárhol, bármikor 
felbukkanó kétértelműségek mind-mind 
ismerősek. Na meg hogy kit érdekel a va-
lóságom rajtam kívül?

Semmi sem biztos, a két főszereplő-
ről nem tudjuk, igazat mondanak-e. Va-
lójában kerülgetik egymást, vagy csak a 
képzelet játéka mindez? A megszokotthoz 
képest úgy és annyira léteznek csak, mint 
egy leírt mondat valósága.

(Az alaptörténet: az Egyesült Álla-
mokban élő Márta [Stork Natasa] egy orvo-
si konferencián összetalálkozott a kolléga 
Jánossal [Bodó Viktor]. Hogy mi történt ott 
közöttük, nem tudni, mindenesetre Már-
ta biztos benne, hogy a férfival megbeszél-
tek egy találkozót a Szabadság híd lábánál. 
Amikor a férfi nem jelenik meg a rande-
vún, a nő úgy dönt, hogy az ígéretes ameri-
kai szakmai karriert otthagyja, hazajön egy 
budapesti albérletbe, egy hazai kórházba, és 
elkezdi felkutatni a férfit, megkeresni a sze-
relmet. A filmben a férfi lányát egyébként 
a veszprémi kötődésű, még pályakezdőnek 
számító, de a vásznon nagyon is jelen lévő 
Ladányi Júlia alakítja.)

Nem tudjuk, a szenvedélyes szex 
megtörténik-e közöttük, pedig látjuk, 
ahogy a kopár szobában a két ellentétes 
sarokban ülve, zihálva, kimerevedett pu-
pillával nézik egymást, aztán szuszogásuk 
egyre közelebb és közelebb ér. Kell-e létez-
nie a kiszemelt férfinak, aki a vágyakozás 
célpontja? Kell-e bármilyennek is lennie? 
Van személyisége? Vagy csak a nő keresi 
a maga sodródásából a kiutat? Meg kell-e 
találni a választ a megmagyarázhatatlan 
vonzalomra?

A kamera egészen belemászik a 
főszereplő nő arcába, hosszan időzik rajta, 
nem történik semmi, csak néz, és mi néz-
zük a tekintetét. Nézzük a révedezését, a 
bőr pórusait, úgy és olyan közelről, ahogy 
csak ritkán, kitüntetett pillanatokban. Lát-
juk a kis sebet a szája fölött, elidőzünk a 
szemén, ami annyira közel jön, hogy néha 
már mintha nem is egy szemet néznénk, 
hanem egy fénytörést vagy csak magát a 
mélységet.

Stork Natasa jelenléte halk, finom, 
érzéki és bársonyos. Révedező tekintete át-
hat mindent, vele sodródunk a filmben, 
visz magával, jó vele menni. Bodó Viktor 
eszköztelenül hozza a nő képzeletbeli férfi-
jét. Semmi manír meg színművészjáték, 
csak van, mint egy alapvetés. 

Aztán a filmrendező majdnem el-
rontja az egészet. Egy ponton meghátrál, 
és elveszítjük ezt a finom rezgést, a törté-
net elkezd történetként működni. Mintha 
Horváth Lili eldöntötte volna: na jó, akkor 
ezek ketten, a férfi meg a nő tényleg van-
nak, nincs bennük semmi titokzatosság, és 
megmondja, hogyan alakul a kapcsolatuk. 
Ez ugyan egyáltalán nem ritka megoldás a 
filmekben, de itt mégis nagyon fájdalmas. 
Sehogy sem akaródzik visszazuhanni ebbe 
az unalomig ismert és próbálgatott párkap-
csolati nyavalyába, ami úgy általában van. 
De a rendező hagy egy kis menekülő utat, 
legalább egy esélyt a nézői ellenállásra, így 
aztán a film végét akár hagyhatom lógni a 
levegőben. Mert jobb a bizonytalanság.

Martinovics Tibor
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Születő fesztivál
A 120 éves magyar fi lm ünnepe: Magyar Mozgókép Fesztivál. Veszprém, Balatonalmádi, Balatonfüred.  
2021. június 23. – 26. A Nemzeti Filmintézet és a Veszprém–Balaton EKF 2023 rendezvénye

Nem lehetett panaszuk a szervezőknek, a Covid lecsendesülése nyomán éledező kulturális élet kiemelkedő 
eseménye lett a fi lmfesztivál, annak ellenére, hogy a vetítéseken a részvételt védettségi igazolványhoz kötöt-
ték a jogszabályok. Maszkot nem kellett viselni zárt térben sem, és ez üdítő momentuma volt a mozizásnak, 
a térség fi lmbarátai örömmel csemegéztek a széles kínálatból. Hogy a fi lmes szakmát mennyire sikerült 
„vidékre” csábítani, arról a szervezők tudnának mesélni, ám ha a vendégek jó tapasztalatokkal, kellemes 
élményekkel tértek haza, akkor remélhetjük, hogy jövőre is sokan visszatérnek. Amikor Csuja Imre kávézik 
a Skorpióban, és Káel Csaba sétálgat a várban, az már jelez valamit…

A fi lmkínálat, a me-
rítés fesztiválhoz 
méltóan széles volt. 
Premier előtti vetítés, 
friss nagyjátékfi lmek, 
animáció, dokumen-
tumfi lm, kisjátékfi lm, 
rövidfi lm, tévéfi lm – 
népes volt a mezőny. 

Évfordulókra (Jancsó, Szindbád) és távozó 
művészlegendákra (Törőcsik Mari, Janko-
vics Marcell) is kiterjedt a szervező stáb 
fi gyelme, ahogy elegáns gesztus volt az 
életműdíjasok egy-egy fi lmjének bemuta-
tása is. Utóbbiak intenzívebb jelenléte jót 
tett volna még a fesztiválnak, több találko-
zás, köréjük épülő események révén. Be-
reményi Gézából is csak Balatonfüredre 
jutott egy beszélgetés…

 Ahány szervező stáb, nyilván any-
nyiféle fi lmválogatás. A hangsúlyos, fon-
tos fi lmeket nagyjából láthattuk minden 
műfajban. Persze, jó lett volna Enyedi Il-
dikó nagy várakozással övezett Feleségem 
történetét a műsorban látni, de a cannes-i 
bemutató miatt ez nem volt lehetséges. 
Mundruczó Kornél (a fi lmalap támogatá-
sa nélkül, de magyar gyártóval is forga-
tott) Pieces of a womanje vagy épp Fliegauf 
Bence – a Berlinalén a Természetes fénnyel 
egy időben díjazott, legjobb mellékszerep-
lő Ezüst Medvéjét (Kizlinger Lilla) elnyerő 
– Rengeteg – Mindenhol látlak című fi lmje 
azért színesíthette volna a palettát Gothár 
Péter Hét kis véletlenjével együtt. Hiányol-
tam a nagy természetfi lmes, Török Zoltán 
legújabb alkotását (Vadlovak – Hortobágyi 
mese) is. 

A játékfi lmek, premierek kerültek 
esti időpontokra, a doku és a többi – be-
mutatkozásra kevesebb lehetőséget kapó 
– műfaj a kora délutáni műsorsávban 
volt látható. Pont ezért talán érdemes lett 
volna a kialakított műsorblokkokat még 
több helyen, még többször műsorra tűzni, 
hogy nagyobb esélyt kapjanak a közön-
séggel való találkozásra, ahogy ezt néhány 
játékfi lm esetében és animációs-kisfi l-
mes válogatással meg is tették a szerve-
zők. Mivel szerdán és csütörtökön üresen 
árválkodott az egyébként hangulatosra 
berendezett Óváros téri fröccsterasz, jó 
lett volna akár itt folyamatosan pörgetni 
ezeket az izgalmas, friss alkotásokat (rö-
vidfi lm, kisjátékfi lm stb.).  

Alakult, gazdagodott tavaly óta a 
programkínálat. Nagyon jó ötletekkel egé-
szült ki és indult a valódi fesztivállá vá-
lás útján az idei esemény. Bizonyára jól 
sikerült a Jancsó-séta a várban az egyko-
ri forgatás emlékére, és egyéb kulturá-
lis műfajokban sem volt hiány (kiállítás, 
könyvbemutató), bár a fesztiválhangulat 
fokozására ezekből több is elkelt volna. 

Hiányérzetem volt a fesztivál záró ve-
títésén (Felkészülés meghatározatlan ideig 
tartó együttlétre), jó lett volna kis összeg-
zést hallani, szívesen megtapsoltam volna 
– gondolom, több száz nézőtárssal együtt 
– a díjazottakat, ha a szervezők úgy ala-
kítják az időbeosztást. Így csak egy vetítés 
volt – igaz, Muszatics Péter bevezetőjével.

Három város szolgált helyszínként, és 
bármennyire gondosan igyekeztek elosz-
tani a szervezők az eseményeket, Veszp-
rémben ismét bebizonyosodott, hogy nem 
állunk jól a helyszínek terén.

Az eső miatt meghiúsult várbeli vetí-
tésnek (Spirál) nem volt esőhelyszíne, mert 
az Agórában és a Hangvillában is fi lm pör-
gött ugyanekkor. (Milyen jó lenne, ha lenne 
végre valódi mozija városunknak! Tudom, 
külön univerzum, de ilyen nagyszabású 
eseménynél talán lehetne a pláza mozijá-
val is tárgyalni.) A másik ide kívánkozó 
megjegyzés: 24-én közel százan maradtunk 
le a Toxikoma Hangvillában tartott vetíté-
séről, mert megtelt a terem. Ma már nem 
lehet technikai akadálya annak, hogy akár 
fél órán belül egy másik helyszínen/terem-
ben is elkezdődjön a fi lm vetítése. Nagyon 
sokan voltunk kíváncsiak erre az alkotásra, 
még annak ellenére is, hogy a programfü-

zet napi bontásából ez a bemutató egysze-
rűen kimaradt. Más kérdés, hogy ha már 
létezik egy kötelező regisztrációs folyamat, 
talán hasznos lett volna rákérdezni a fi lm-
választásokra, felmérni az előzetes részvé-
teli szándékot. Az egyébként igényes, jól 
forgatható programfüzetnek is jót tesz még 
egy kis csiszolás, hogy még inkább segítsé-
gére legyen a tájékozódni kívánóknak – és 
most elsősorban a napi bontás táblázatára 
gondolok. Amilyen izgalmas és kerek volt 
a Szindbád bemutatásának 50. évforduló-
ja köré épített eseménycsokor – újszerűek 
a Krúdy ízeit kínáló programok, ahol fi lm 
és gasztronómia találkozott –, annyira saj-
nálatos, hogy a pontos időpontok még nem 
voltak meg lapzártakor. 

Múlt évben a háromnapos fi lmpik-
nik volt az első (egyébként üdítően jól 
sikerült) kísérlet a fi lmművészet térsé-
günkbe csalogatására, idén immár fesz-
tivállá nőtt az esemény. Sokoldalúbb, 
színesebb és egy nappal hosszabb lett. Fő-
próbahétnek tituláltam magamban, mert 
van még sok fi nomítani, csiszolni való 
ahhoz, hogy elmondható legyen: igazi, 
nagy mozgókép-fesztivál részesei lehet-
tünk. Aggodalomra nincs ok, a színhá-
zi kifejezéseknél maradva van még egy 
„sajtóbemutató” – gondolok itt a 2022-
es fesztiválra, és utána jöhet a nagybetűs 
Premier 2023-ban. A fi lmbarátok tábo-
ra pedig hálásan és kíváncsian várja a 
következő attrakciót, azzal a komoly re-
ménnyel, hogy a jól bejáratott Magyar 
Mozgókép Fesztivál 2023 után is része ma-
radhat az életünknek. 

Farkasné Molnár Csilla
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fűtve, mint hogy tudományosan igazolja, 
a Nap vagy a Föld kering-e a másik körül. 
Ez a törekvése kis híján az életébe került, 
1633-ban fölötte is az inkvizíció ítélkezett.

A Pannon Csillagdában – a látoga-
tóközpont ezt a szép nevet viseli –, ké-
nyelmes moziszékben, Közép-Európa 
egyik legkorszerűbb digitális planetáriu-
mában, egy nyolc méter átmérőjű kupo-
la alatt ülök. Indul a vetítés, Bárány László 
rendező-operatőr Acta Galilei című film-
je pereg. Csillagrendszerek örvénylenek, 
bolygók suhannak körülöttem, a napkitöré-
sek hevét szinte a bőrömön érzem. De ez itt 
most más és több, mint egy bárhol átélhető 
planetáriumi varázslat. „A film egyedülálló 
technikával készült, az egyik első olyan do-
kumentumfilm a világon, amely nemcsak 
animációkat, de – magyar technológiai fej-
lesztések eredményeként – forgatott film- 
anyagokat tudott kupolafelületű vetítőfe-
lületre alkalmazni” – olvasható a csillagda 
honlapján. A térélmény tökéletes. Nem né-
zője, hanem résztvevője vagyok a történet-
nek, Velence, Padova, Róma utcáin és terein 
járok, belépek a firenzei Galilei Múzeum 
kapuján, fölkapaszkodok a Vatikáni Ob-
szervatórium lépcsőin, érzem a víz illatát, 
ahogy csónakban suhanunk a Firenzét át-
szelő Arno folyón. A Santa Maria Sopra Mi-
nerva kolostor templomában megrendülten 
hallgatom az idős, beteg, megtört tudóst. 
Szavai súlyosan koppannak a kövezeten, és 
még sokáig visszhangzanak: „Én, Galileo, 
fia a néhai Vincenzo Galileinek Firenzéből, 
hetvenéves, személy szerint ítéletre rendelve 
előttetek térdepelek, generális Inkvizítorok. 
Eretnekség gyanújával ítéltettem el, mivel-
hogy állítottam és hittem, hogy a Nap a vi-
lág középpontja és mozdulatlan, és a Föld 
nem a középpont. És mozog a Föld. Őszinte 
szívvel és hamisítatlan hittel megtagadom, 
elátkozom és megvetem a fent említett té-
vedéseket és eretnekségeket, és minden más 
eretnekséget és szektát, amely ellenkezik a 
Szent Egyházzal.”

Pedig Galilei vallásos emberként soha 
nem fordult szembe az egyházzal, csupán 
egy tudományosan cáfolható dogmát vi-
tatott. Kíváncsi és türelmetlen felfedező-
ként, akinek szívét rabul ejtette az „arany 
tüzekkel kirakott felséges boltozat”, a csil-
lagok birodalma. Mélyen hitt Istenben, és 
a világot egy mindenható mester csodála-
tos alkotásaként írta le: „(…) Ahhoz, hogy 
tekintetünket az odafelvalókra szegezzük, 
a természet nagy könyvére kell figyelnünk. 
Minden, amit ebben a könyvben olvasunk, 
egy mindenható művész munkája (…).” 
Nem volt ő a tudomány és a vallás hábo-
rújának eretnek élharcosa, amint állították 
róla a későbbi korokban, ám intellektuális 
fölényével és nyers szókimondásával szá-
mos ellenséget szerzett egy olyan történel-
mi időszakban, amikor a gyanú árnyéka is 
életveszélyessé válhatott. A személyes sér-
tettségektől, sötét intrikáktól sem mentes, 
politikai felhangokkal átszőtt per végén 
tanainak visszavonására kötelezték, mű-
veit betiltották, őt magát élete végéig tar-
tó, szigorú házi őrizettel büntették. Nyolc 
esztendő adatott még neki háza zárt kapui 
mögött, munkába temetkezve, miközben 
fokozatosan megvakult.

Hazafelé autózva Bárány László a 
film születésének körülményeiről mesél. 
A szervezés nehézségeiről, jogdíjakról, 
forgatási engedélyekről és a találkozások, 
interjúk öröméről. A kupola „vásznán” 
megszólaló Thomas B. Settle professzorról, 
a firenzei Galilei Múzeum munkatársáról 
és Paul Mueller professzorról, aki a Vati-
káni Csillagvizsgálóban állt a kamerája elé. 
Sárneczky Krisztiánról, a Pannon Csillag-
da munkatársáról, meg persze a többiek-
ről, akik itthon és külföldön csapatként 
segítették a munkáját. Elárulja végül, hogy 
kamaszkorában tengerésznek készült, de 
csöppet se bánja, hogy más irányt vett az 
élete. Ismeretterjesztő filmjei, amelyek-
nek sorában az Acta Galilei műfajteremtő 
unikumnak számít, kivétel nélkül „szívből 
jövő dolgok”. Azt gondolom, nincs az a ka-
pitányi híd, ami ennél többet érhetne.

S. Bonnyai Eszter

Mintha  
nem is lenne 
észhez térés 
Felkészülés meghatározatlan ideig 
tartó együttlétre.  
Rendező: Horváth Lili. 2020.  
Gyártó: Hungary 2020. 95 perc.  
Vetítés: Veszprém, Balaton Pláza, 
szeptember 24. 

Végre egy film, amely a bizonytalanságot 
választotta önmeghatározóként. Mi a va-
lóság? Vajon az én valóságom találkozik a 
másikéval? Amit gondolok, amit teszek, az 
valóságos vagy sem? És ha netán minden 
klappolna, akkor vajon a szerelem lehet 
valóságos?

A Felkészülés meghatározatlan ideig 
tartó együttlétre című filmben nincsenek 
nagy megmondások az életről, nem kell a 
szereplők kinyilatkoztatásait, életbölcses-
ségeit hallgatni, a film matat a fikció és a 
létező között. Lebegtet. „Olyan részletesen 
kiszíneztem, hogy végül magam is azt hit-
tem, megtörtént” – mondja a női főszerep-
lő, és ezzel meg is adja a film tónusát.

Végre, végre egy film, amiben a tör-
ténet erejét a kétely adja. Álomszerűen 
haladnak az események, bizonytalanok va-
gyunk, hogy mindaz, amit látunk, meg-
történt-e egyáltalán. A ködös, nyirkos 
Budapesten az átható tekintetű doktornő, 
aki a film elején úgy esik össze, mintha ab-
ból nem is lenne észhez térés, ez a von-
zó nő egyáltalán valóságos-e? Mi tudunk 
többet a szereplőknél, vagy ők tudnak töb-
bet nálunk? Nagy erénye a filmnek, hogy 
mindez nem válik műfajává, nem a fikció 
ismert elemeit erőlteti, csupán hozza az 
emberben lévő bizonytalanságot, a létbe 
vetett magányosságunkat, ezt az egész ta-
lányt, amit életnek szokás nevezni, ezért 
egészen realisztikus világot épít fel. A le-
pukkant hazai egészségügy, a nem túl 
jóindulatú kollégák, az albérletek, a pszi-
chológus közhelyei, az okoskodó embe-

rek, a szürke főváros, a bárhol, bármikor 
felbukkanó kétértelműségek mind-mind 
ismerősek. Na meg hogy kit érdekel a va-
lóságom rajtam kívül?

Semmi sem biztos, a két főszereplő-
ről nem tudjuk, igazat mondanak-e. Va-
lójában kerülgetik egymást, vagy csak a 
képzelet játéka mindez? A megszokotthoz 
képest úgy és annyira léteznek csak, mint 
egy leírt mondat valósága.

(Az alaptörténet: az Egyesült Álla-
mokban élő Márta [Stork Natasa] egy orvo-
si konferencián összetalálkozott a kolléga 
Jánossal [Bodó Viktor]. Hogy mi történt ott 
közöttük, nem tudni, mindenesetre Már-
ta biztos benne, hogy a férfival megbeszél-
tek egy találkozót a Szabadság híd lábánál. 
Amikor a férfi nem jelenik meg a rande-
vún, a nő úgy dönt, hogy az ígéretes ameri-
kai szakmai karriert otthagyja, hazajön egy 
budapesti albérletbe, egy hazai kórházba, és 
elkezdi felkutatni a férfit, megkeresni a sze-
relmet. A filmben a férfi lányát egyébként 
a veszprémi kötődésű, még pályakezdőnek 
számító, de a vásznon nagyon is jelen lévő 
Ladányi Júlia alakítja.)

Nem tudjuk, a szenvedélyes szex 
megtörténik-e közöttük, pedig látjuk, 
ahogy a kopár szobában a két ellentétes 
sarokban ülve, zihálva, kimerevedett pu-
pillával nézik egymást, aztán szuszogásuk 
egyre közelebb és közelebb ér. Kell-e létez-
nie a kiszemelt férfinak, aki a vágyakozás 
célpontja? Kell-e bármilyennek is lennie? 
Van személyisége? Vagy csak a nő keresi 
a maga sodródásából a kiutat? Meg kell-e 
találni a választ a megmagyarázhatatlan 
vonzalomra?

A kamera egészen belemászik a 
főszereplő nő arcába, hosszan időzik rajta, 
nem történik semmi, csak néz, és mi néz-
zük a tekintetét. Nézzük a révedezését, a 
bőr pórusait, úgy és olyan közelről, ahogy 
csak ritkán, kitüntetett pillanatokban. Lát-
juk a kis sebet a szája fölött, elidőzünk a 
szemén, ami annyira közel jön, hogy néha 
már mintha nem is egy szemet néznénk, 
hanem egy fénytörést vagy csak magát a 
mélységet.

Stork Natasa jelenléte halk, finom, 
érzéki és bársonyos. Révedező tekintete át-
hat mindent, vele sodródunk a filmben, 
visz magával, jó vele menni. Bodó Viktor 
eszköztelenül hozza a nő képzeletbeli férfi-
jét. Semmi manír meg színművészjáték, 
csak van, mint egy alapvetés. 

Aztán a filmrendező majdnem el-
rontja az egészet. Egy ponton meghátrál, 
és elveszítjük ezt a finom rezgést, a törté-
net elkezd történetként működni. Mintha 
Horváth Lili eldöntötte volna: na jó, akkor 
ezek ketten, a férfi meg a nő tényleg van-
nak, nincs bennük semmi titokzatosság, és 
megmondja, hogyan alakul a kapcsolatuk. 
Ez ugyan egyáltalán nem ritka megoldás a 
filmekben, de itt mégis nagyon fájdalmas. 
Sehogy sem akaródzik visszazuhanni ebbe 
az unalomig ismert és próbálgatott párkap-
csolati nyavalyába, ami úgy általában van. 
De a rendező hagy egy kis menekülő utat, 
legalább egy esélyt a nézői ellenállásra, így 
aztán a film végét akár hagyhatom lógni a 
levegőben. Mert jobb a bizonytalanság.

Martinovics Tibor

Séd, 2022. 4. sz., 19. old.
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kát, de nem fogják kitalálni, mit csináltam. 
Filmet néztem…

Végezetül pár élmény, szubjektív 
válogatás, ajándékok, amit a fesztivál-
tól kaptam. Nem láttam még Enyedi Il-
dikó fi lmjét, A feleségem történetét. Störr 
kapitány fi gurájáért megérte fél egyig fa-
gyoskodni a História Kertben. Szívet me-
lengető volt a telt ház a Hangvillában A 
szerenád című kísérleti játékfi lmen (Máté 
P. Gábor rendezése veszprémi színészeink 
játékával), bár a fesztiválfi lmek ismerte-
tői közt nem bukkantam rá a műsorfüzet-
ben. Tetszett a Külön falka, az Ida regénye, 
melyben csalogatóan szép arcát mutatja 
Veszprém. A Gárdonyi-mű cukisodását 
majd kérjék számon a fi lmkritikusok, én 
bízom benne, hogy a fi lm hatására többen 
kézbe veszik a regényt, s talán más Gár-

donyi-írásokat is. Tetszett A bereki ember 
(Fekete Istvánról), élmény volt hallgat-
ni az író 90 éven felüli fi ának emlékezé-
sét édesapjáról. …És Bereményi kalapját 
is „megvettem”, lebilincselt a különleges 
szerkesztés, látásmód, melyben az Eldorá-
dó egykori gyermekszereplője, az időköz-
ben színésszé és fi lmrendezővé érett Tóth 
Barnabás sétált végig/vissza Bereményi-
vel az elmúlt éveken. …És tetszett a Tant-
rum (rendezte Nagy Borús Levente), Nagy 
Zsolt teljesen fi lmszerűtlen, zseniális ala-
kítása. Mennyi-mennyi élmény! Alig vá-
rom, hogy újra mozgóképfesztivál legyen 
Veszprémben!

Lezajlott tehát a nagy főpróba, jövő-
re ránk köszönt az EKF-év, mikor élesben 
sorjáznak majd az események, melyekre 
évek óta zajlik a felkészülés. Szeret-e min-

ket, nézőket ez a fesztivál, tettem fel a kér-
dést a bevezetőben. A megkezdett úton a 
kisebb döccenők kiigazításával, fi gyelme-
sebb szervezéssel jövőre már bizonyára 
helyi nézőként is pontosan olyan jó köz-
érzettel leszünk mi, egyszerű nézők is az 
események részesei, mint a láthatóan nagy 
fi gyelemmel és gondossággal kezelt szak-
ma, sajtó és protokoll. 2023 után pedig 
bízzunk benne, hogy továbbra is sikerül 
városunkban tartani ezt az izgalmas, érté-
kes programot!

(A fesztivál díjairól a Magyar Film-
akadémia tagsága titkos szavazással dön-
tött, a díjazottakról az akadémia honlap-
ján olvashatunk.)

Farkasné Molnár Csilla

Halász László dokumentumfi lmjének (Ezt 
levezekelni nem lehet) főszereplője, Vilmos 
ittasan, hirtelen felindulásból elkövetett 
emberölésért ült 20 évet; most szociális 
munkások segítik, hogy új életet kezdjen. 
Bár a fi lm hagyott bennem kérdőjeleket 
(korábbi életéről, a börtönévekről, a kép-
ről a falon, diszkólámpa ajándékáról…), 
fontos kérdéseket vet fel a boldogság ter-
mészetéről, a büntetés személyre szabha-
tóságáról: hogy a börtön vagy az életen át 
cipelt bűntudat, a visszafordíthatatlan idő 
csapdájában rekedt pillanat, a lélek lepe-
dőjének kimoshatatlan foltja a valódi bün-
tetés; hogy van-e esély a „feltámadásra”.

Egy börtönviselt apa és kislánya egy-
másra találásáról mesél Kis Hajni Külön 
falka című fi lmdrámája, amely amerikai 
fi lmek kedvelt karaktersémáját: „a ke-
mény, érzéketlen külső érző szívet rejt” 
(rough and tough but gentle) és a „vadóc 
gyermek megszelídítése” toposzt gondolja 
újra, sikeresen átültetve a magyar valóság-
ba (más tinifi lmközhelyek többé-kevésbé 
kreatív adaptálásával, mint „gonosz gaz-
dag kislány elfogult szülővel”, „empátia-
hiányos iskolai környezet” vagy „álomvi-
lágba menekülő gyermek”). 

A fi lm sikerét nem kis mértékben kö-
szönheti a két zseniális újoncnak: Dietz 
Gusztávnak és Horváth Zorkának, akik 
alakításukkal képesek valódi érzelmeket, 
viszonyokat, sebzett-sebezhető embereket 
felmutatni. A kamera nézőpontváltások-
kal kíséri a folyamatot: a kislány a tetová-
lást követve keresi apját; a verekedést az 
ő perspektívájából látjuk; a mintaköve-
tés-párhuzam; egymást távolról fi gyelik; 
de jórészt közeli plánok dokumentálják a 

kapcsolat szoros kötődéssé hullámzásának 
apró rezdüléseit. Érdekes a fények drama-
turgiai és metaforikus használata: mások-
nak villogó diszkólámpák és saját diszkó; 
ridegen fényes fogadás és homályos utcai 
lámpák otthonossága; az út (maga is to-
posz) lámpasora a zárlat meglepetését ké-
szíti elő, egyben jel: a vágyott fényes élet és 
a kijózanító ébredés, az apa első felelősség-
teljes döntése; a fi lmet keretbe fogó fények: 
az elején a diszkólámpák (zene: Sweet 
dreams), a végén a járőrkocsi kék villogása.

Fontos döntéseket kell(ene) meghoz-
zon Fazekas Máté Bence Kilakoltatás című 
fi lmjének ifj ú végrehajtója, Richárd is 
(Orosz Ákos). A tragikus és groteszk, 
fi lmdráma és szatíra határán egyensúlyozó 
fi lm alaphelyzete, hogy Ilona néni (Nagy 
Mari) a Zrínyi utcából ( ) nem akar 
kiköltözni, és ez egészen abszurd esemé-
nyek láncolatát indítja el: örökké sikertelen 
aktivisták, nyilakkal lövöldöző néni, a ház 
köré zsúfolódó, tehetetlen karhatalmi 
szervek… Végignevetjük, majd szipogunk 
a zsebkendőnkbe. 

A fi lm tétet emelő, feszültséget fo-
kozó ötlete a végrehajtó személyes érde-
keltségének hangsúlyozása: fokozatosan 
kibontakozik egy autokrata családfő által 
megnyomorított fi ú személyes drámája 
(és húgáé [Mészáros Blanka], és közvet-
ve az anyáé, aki „jól érzi magát a konyhá-
ban”). Az apai dominancia és az anyagi 
függés bénító szorításából kitörni próbáló, 
önértékelési zavaraik miatt folyton rossz 
döntéseket hozó fi atalok rendre alacsony 
státuszban találják magukat: apjuk, főnö-
kük, rendőrök leckéztetik őket, lázadási 
kísérleteik sorra kudarcba fulladnak. 

A kamera több szereplő nézőpont-
jából, olykor státuszukat is közvetítve, ér-
dekek és értelmezési keretek ütközésétől 
bonyolulttá strukturálódott világot mutat, 
benne Richárd: középpont és katalizátor. 
Először kívülről látjuk makulátlan öltöny-
ben és ingben, új cipőben, ami láthatóan 
szorítja; majd érzékeljük a vállára nehe-
zedő apai kezet; az ő szemével pásztázzuk 
végig az aktivisták rezzenéstelen arcát; ki-
nézünk vele a kocsi ablakán; a háta mögött 
haladunk. És látjuk a néni nézőpontjából, 
ahogy nekirugaszkodik, majd leteperik; a 
magasabb státuszúak szemével: okvetet-
lenkedő kisember, ahogy feltűnik a haté-
konyak mellett vagy mögött – elhárítandó 
akadály. Egy pillanatra elhisszük, hogy si-
került felnőnie. Végül körbejárjuk mókás 
tűzrendész szerelésében, majd hátulról fi -
gyeljük, ahogy távolodik a kölcsönkapott, 
ócska cipőben, vállán apja kéznyomatával, 
csak kis időre kiegyenesített gerincét meg-
hajtva, öltözéke és önbecsülése romjaiban. 
Sem neki, sem a húgának nincs bátorsága 
ahhoz, ami a rendőrnőnek (Láng Annamá-
ria) sikerül: vállalni a bizonytalant és vál-
toztatni. A végén kívülről fi gyeljük a házat 
birtokba vevő fi atalok lázas tervezgetését. 
Tudjuk, amit ők nem: a kertben már bizto-
san ébredeznek az elkábított kutyák.

A dokumentumfi lm után kérdeztem 
Vilmost, a főszereplőt a szekrényajtajá-
ra ragasztott színes pillangóról. Elmondta: 
mikor a börtönben bélyegeket osztottak, 
ő mindig pillangósat kért. Ezt még odate-
szem a magam belső fi lmje végére, úgy a 
diszkólámpa villogása után.

Fürj Katalin

Fényre vergődni – 
három első fi lm a peremvidékről

Az egymás után vetített fi lmek bajba jutott szereplői nem hibátlanok: rossz döntéseik, lobbanékony ter-
mészetük, alkohol, drogok vagy épp hiszékenységük, elvakult szeretetük sodorta bajba őket. Kívülállóként 
könnyű leegyszerűsítő sztereotípiákban gondolkodni róluk. A fi lmek egyedi emberi sorsokat mutatnak fel.

Magyar Mozgókép Fesztivál. Agóra, 2022. június 12.
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a szájszinkronra nem jutott elég figyelem. A filmbéli balatoni bu-
lizenekar tagjai (Kirády Marcell, Ember Márk és Marics Peti) jól 
hozzák a csajozós, körülrajongott zenészfigurákat, sőt Marics Peti, 
aki nem színész, egészen magabiztosan alakítja szerepét. Ember 
Márk és Törőcsik Franciska is meggyőzően hozza a szerelmespár 
karakterét, bár elgondolkodtam azon: vajon a húszéves Eszter sze-
repére tényleg egy 34 éves színésznő a legjobb választás? A többi 
szerepben üdítően új arcokat fedezhettünk fel: Varga-Járó Sára, 
Márkus Luca, Kovács Harmat, Brasch Bence és Markó-Valentyik 
Anna. A film nézettsége nagyban múlhat az operatőri munkán 
(Babos Tamás), frissek, szellemesek a beállítások és jól követik a 
lendületes koreográfiákat, melyek sokszor padlógázon pörögnek, 
erősségei a filmnek – a kilencvenes évek szintjén. Nem napjaink 
táncos klipjeinek stílusát kell számonkérni Túri Lajos Péter ko-
reográfuson. Bizonyos jelenetek nekem megidézték a nagy zenés 
elődöket, így Törőcsik Franciska Olivia Newton-John-os bőr-

dzsekije (Grease) az átváltozás pillanatában, vagy a Szerelemvonat 
táncos jelenete, melyről a Hair börtönrácsos koreográfiája jutott 
eszembe. Jól elhelyezett kis gegek teszik fogyaszthatóbbá a ro-
mantikus történetet az üresen hagyott karakterek ellenére is (pl. 
Györgyi Anna figurája). Feltűnik a filmben egy villanásra maga 
Demjén, és az ötletadó producert, Kirády Attilát is láthatjuk. Saj-
nos a záró képsorokban Törőcsik Franciska 50 évesen leginkább 
egy kétbalkezes plasztikai sebész páciensére emlékeztet… A meg-
csalástörténet ellenére a film jókedvre hangol, és jól érvényesül a 
dalok elevensége. Azon gondolkodtam a film után, hogy mennyi-
re nagy szükségünk van a könnyed szórakozásra! Borús hangu-
lataink, háborús és inflációs hírek, politikai csatározások helyett 
inkább jöjjön a Szerelemvonat, az se baj, ha nem csak első osztá-
lyú kocsikkal közlekedik!

Farkasné Molnár Csilla

Payal Kapadia: Minden, ami fénynek tűnik (All We Imagine as Light).  
Francia–indiai–holland–luxemburgi–olasz filmdráma, 110 perc, 2024.

A film három dolgozó nőről szól, akik önálló-
ak, egyedülállóak, önfenntartóak. Mumbaiban 
élnek, a nagyváros forgatagában, s mindhár-
muk a faluról telepedett a nyüzsgő és állandó-
an változó nagyvárosba. A központban Prabha 
áll, aki nővérként egy kórházban dolgozik. 
Férfi nélkül él, ám nem független, mert elren-
dezett házassága köti, még akkor is, ha a férje 
rögtön az esküvő után elment Németország-
ba dolgozni. Bár évek óta nincs róla hír, egy 
rizsfőzőgép érkezik tőle csomagban egyetlen 
életjelként, mégsem tudja elfogadni a kórház-
ban dolgozó orvos közeledését. Prabha fele-
lősséggel viseltetik a vele egy albérletben élő, 
nála fiatalabb, szintén nővér Anu iránt, akinek 
szabadságvágya erősebb, a tradíciókhoz való 
kötődése pedig gyengébb. Mi sem mutatja ezt 
jobban, mint hogy saját maga választja sze-
relmét, aki ráadásul más vallású is. Parvaty, 

a harmadik nő özvegy szakácsnő, akinek feje fölül fizetség nél-
kül lebontják a lakást, mert nem maradt a férje után olyan papír, 
amellyel bizonyíthatná tulajdonjogát. A három nő összetart, segí-
ti egymást, figyel egymásra, ebben rejlik az erejük. Hivatásuk is a 
másokra figyelésen, embertársaik kiszolgálásán alapszik.

Mi történhet ezzel a három nővel a hagyományokat oly erő-
sen tisztelő és betartó indiai társadalomban? Ott, ahol a nők sor-
sát alapjaiban határozza meg a vallás, a tradíciók, a férfi, ahol 
ugyanakkor lassan, alig érezhetően elindult valamiféle változás, 
amire egyértelmű bizonyíték a film maga. A film végén a cselek-
ménybe meg- és feloldásként észrevétlenül simul bele a csoda, 
amelyet a néző kétségek nélkül fogadhat el.

A Minden, ami fénynek tűnik szelíden és finoman nyúl eh-
hez a nehéz, milliók sorsát érintő témához. Nem eszköze az eu-
rópai nőkre inkább jellemző harcias feminizmus. Az egyetlen 
indulatot bemutató jelenet is ártatlan: Prabha és Parvaty éjsza-
ka kővel dobja meg azt az óriásplakátot, amely Parvaty otthona 
helyén luxuslakásokat építtet. A párbeszédek, az arcjáték, a test-
beszéd folyamatosan szelíd, mértéktartó, ugyanakkor rendkívül 
érzelemdús. Képei kékes árnyalatban játszanak. Kék derengést ad-

nak a nagyváros fényei, kék a nővérek egyenruhája is. A városi lét 
ellenére a hangulat meleg, közvetlen. Meghatározóak a közeli ké-
pek, a főszereplők arca lágyan, finom árnyalatokban jelenik meg.

Dokumentumfilmes vonás a sok zsúfolt, nagyvárosi tömeg-
közlekedést ábrázoló jelenet, melyet az utasok gondolatai nar-
rálnak. Megjelenik bennük a falusi és városi lét különbségének 
értékelése, a tömegben élő egyén gondolatvilága, amely meglepő 
módon nem a stresszre, nem a zaklatottságra helyezi a hangsúlyt. 

Így az sem véletlen, hogy a cselekményben a három szereplő 
a várostól távol, a tengerparton, a víz mellett, magas fák árnyéká-
ban érkezik el a megnyugvás állapotába. Megtörténik a változás, 
az elengedés, megmutatkozik, hogy mihez ragaszkodnak, milyen 
további sorsot vállalnak.

Payal Kapadia rendezőnő 2017-ben az Afternoon Clouds 
című rövidfilmjével már bemutatkozott Cannes-ban. Az A Night 
of Knowing Nothing című dokumentumfilmje pedig 2021-ben el-
nyerte a Golden Eye díjat. 

A Minden, ami fénynek tűnik csodás élményt nyújt, mélyen 
megérinti a befogadót. Az európai néző számára újszerű módon 
közelíti meg a női sorslehetőségeket, az útkeresést.

Horváth Viktória

Indiai film a Mozinet  
Filmnapokon a Fotonban

Az indiai Payal Kapadia rendezte és egyben a forgatókönyvírója is volt a Fotonban a Mozinet Filmna-
pok keretében bemutatott francia–indiai–holland–luxemburgi–olasz koprodukcióban készült filmnek. 
A rendezőnő alkotása évtizedek óta az első indiai nagyjátékfilm, amelyet a cannes-i versenyprogramban 
bemutattak, valamint a zsűri nagydíját is elnyerte.
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Pergő fi lmek, 
régi és új mesék

Van három gyönyörű városunk, amelynek idén is egymás mellé szól a jegye a Magyar Mozgókép Fesztiválon 
– ezzel a gondolattal nyitotta köszöntőjét a rendezvény műsorfüzetében Navracsics Tibor területfejesztési 
miniszter, és egyben kiemelte a programok közösségteremtő erejét.

Ha két mondatban kel-
lene összefoglalni a 
mondandómat, annyit 
írnék: Veszprém ismét 
örömmel látta vendé-
gül a fi lmes szakmát, 
jó volt látni és megta-
pasztalni az alkotók je-
lenlétét városunkban, 
és a magyar fi lmek is-
mét jó és szépszámú 
közönségre találtak 
városunkban és va-
lószínűleg a Balaton 
partján is. Szeretjük a 
mozifesztivált!

Harmadszor tért 
vissza régiónkba a 
magyar fi lm ünnepe, a 

Magyar Mozgókép Fesztivál, immár bejá-
ratott eseményként. Nem változott az ar-
culat, jelentős részt azonosak a helyszínek 
és a bemutatott fi lmes alkotások kategóri-
ái is. A már jól bevált formátumban meg-
jelent a műsorfüzet, igaz, meglehetősen 

későn, csupán egy nappal a fesztivál kez-
dete előtt, és tíz oldallal soványabbra si-
keredett a múlt évinél… Az internetes 
oldalról (mozgokepfesztival.hu) is lehe-
tett tájékozódni, és időben megindult a 
jegyvásárlás, bérletvásárlás. Továbbra is 
nagyon „nézőbarát” áron juthattunk hoz-
zá a belépőkhöz, 1000 és 500 forintért, és 
idén már gördülékenyen kezelték a bérle-
tesek helyzetét is. Az 1500 forintos nyug-
díjas- és helyilakos-bérletekkel ugyan a 
szakmai nézők és az egyszeri belépőt vál-
tók után, némi sorban állással, de sikerült 
bejutni a vetítésekre.

Medárd, mint „kísérőprogram” nem 
jött jól. Egy Szentháromság téri és több 
Foton-udvarbéli vetítés hiúsult meg az eső 
miatt – gondolom, a Balaton-parti hely-
színeken sem volt jobb a helyzet. Ez a 
kockázat minden szabadtéri rendezvény 
velejárója, de továbbra is úgy vélem, meg-
érné esőhelyszínekről gondoskodni.

Bőséggel voltak kísérő rendezvények, 
szakmai beszélgetések, jó néhány érde-
kes, izgalmas kiállítás (köztük a 16 kép, 16 

fi lm, AR- [kiterjesztett valóság] appliká-
cióval megtekinthető anyag a Fotonban), 
és idén több könyvbemutató is színesítet-
te a programsorozatot. Tetszett a Szín-
ház- és Filmművészeti Egyetem (külön 
szórólapon is jelzett) intenzív jelenléte a 
fesztiválon. Nem maradtak el a koncer-
tek a Filmio-fröccsteraszon, az Óváros 
téren, a gasztroprogramok és a gyermek-
programok sem – bár ez utóbbiakról azért 
érdemes pár szót váltani. Bábszínház, 
gyermekkoncert, díjátadó ünnepség és 
workshop várta a gyermekeket a fi lmfesz-
tiválon. Volt Bogyó és Babóca (új epizód-
dal), Kufl ik 2021-ből és Egy év Hoppifalván 
(2017-es) – mindhárom vetítés a Bala-
ton-parton. És a fi lmek? Hol vannak a 
gyermekeknek/gyermekekről szóló fi l-
mek? Ifj úsági fi lmek? Miért nincs ilyen 
kategória a versenyprogramban? Köl-
tői kérdés. (Készült például egy rövidfi lm 
Utolsó esély címmel a gördeszkás világról, 
szeretik a tinik, hívják fesztiválokra, de 
nem láthattuk a programban.) Nagy kihí-
vás versenyezni az amerikai álomgyár uni-

Magyar Mozgókép Fesztivál – a Nemzeti Filmintézet és a VEB 2023 EKF szervezésében. 
Veszprém–Balatonalmádi–Balatonfüred, 2023. június 7–10.
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A mozgóképek bűvöletében

Jól bejáratott rendezvényként tért vissza hozzánk a Magyar Mozgókép Fesztivál. A Filmpiknik és a tavalyi, 
már minden ízében a mostanit előrevetítő fesztivál után harmadszor futott neki a szervező stáb, hogy négy 
napra fi lmfővárossá tegye Veszprémet, Balatonalmádit, Balatonfüredet. Előzetes összefoglalásként elmond-
ható, hogy ez sikerült is. 

Úgy tűnik, a fi lmes 
szakma és a sajtó sze-
reti, hogy kiruccan-
hat a fővárosból, s egy 
fi lmes újságíróval való 
beszélgetésből kiderült, 
hogy méltó helyszín-
nek tartják városun-
kat és a Balaton-partot. 
Goda Krisztina rende-
ző az Ida regénye című 
fi lmje kapcsán fogal-
mazta meg egy Napló- 
interjúban: „Veszp-
rémben jó látni, hogy 
milyen nagy az érdek-
lődés, mennyire várják 
a nézők az új fi lme-

ket.” Igen, várjuk, szeretjük az új magyar 
fi lmeket és a mozgóképfesztivált egyaránt. 
Vajon a „fesztivál” is eléggé szeret minket, 
nézőket? Erre a kérdésre keresem a választ 
az alábbi sorokban, melyek fókuszában a 
veszprémi események állnak.

Nem lehetett idén sem panaszunk a 
reklámra, marketingre. Halvány érzésem 
van, hogy visszafogottabb volt a tavalyinál, 
de az országos és a helyi média, a szakmai 
sajtó egyaránt beharangozta, idejében elju-
tott az érdeklődőkhöz, hogy fi lmfesztivál 
készülődik. Bevált a hasznosan forgatha-
tó műsorfüzet, állandósultak a színek, az 
arculat. Online regisztráció helyett belé-
pőjegyessé vált a fesztivál. Teljesen elfo-
gadhatóak, barátságosak voltak az 1000 és 
500 forintos árak. No de a bérletrendszer!!! 
Hát ezzel elég nagy katyvaszt szabadítottak 
a nyakukba a szervezők – legalábbis addig, 
míg nem tanulták meg kezelni saját talál-
mányukat. Sajnálatos, hogy a legnagyobb 
baki pont a nyitó fi lm környékén alakult 
mindebből. Igen, csak mi, nézők voltunk 
kicsit útban… A történet röviden: rossz
idő miatt a tágas História kertből beszo-
rult a megnyitó a Hangvillába. A jeggyel 
rendelkező nézők helyet kaptak a nagyszá-
mú protokoll mellett, ám a bérletesekkel 
már nem volt energiája törődni a szerve-
zőknek. Pedig türelmesen vártunk volna a 
sorunkra, hogy az üresen maradó helyekre 
az utolsó pillanatokban beülhessünk. Ve-
lem együtt sokan távoztak igen keserűen a 
helyszínről, ahol pedig a jelenlévők elmon-
dása szerint bőven maradtak üres székek A 
játszma című fi lm vetítésén. Volt azonban 
mód a vigasztalódásra annak, aki észrevet-
te, hogy a nagy érdeklődéssel kísért fi lm 
azon a héten a pláza műsorán is futott… 
Csak röviden a bérletekről: szép gesztus 
a fi atal fi lmesek oktatásának támogatásá-

ra szánt barátságos árú helyi lakos/diák/
nyugdíjas bérlet 1500 forintért, valamint 
az 5000 forintos fesztiválbérlet. Ez utóbbi 
deklaráltan „minden vetítésre és koncertre 
bejutást biztosít”. Az olcsóbb bérletnél már 
ott a megkötés: a belépés a bérleteseknek 
fenntartott helyek függvényében lehetséges. 
Hát ez bicsaklott meg már rögtön az első 
napon, és erre nem mentség a rossz idő, 
amivel szabadtéri eseményeknél illik azért 
előre számolni. Vajon mi lett volna a másik 
két estén a História kertbe tervezett vetíté-
sekkel (A feleségem története, Katinka című 
fi lmek), ha esik? Minden más helyszín 
ugyanis (Agóra, Hangvilla) teljes gőzzel 
üzemelt ezekben az időpontokban. Ezért 
(is) morfondíroztam azon, vajon a fesztivál 
szeret-e bennünket, nézőket. S akik rendre 
szembesültek a nehéz pillanatokkal: ők az 
önkéntesek. Úgy vélem, kitűnően vizsgáz-
tak. Udvariasak, segítőkészek és mosoly-
gósak voltak. Piros pont az EKF-csapatnak 
kitalálásukért, bizonyára komoly segítő erőt 
képvisel majd a gyakorlott, helyismerettel 
rendelkező önkéntescsapat jövőre is. 

A fesztivál tartalmát érintő kérdé-
sekben nehéz véleményt formálni. Alig 
követhető külső szemlélőként az adott év-
ben elkészülő kísérleti, rövid-, animációs 
és dokumentumfi lmek összessége. Bíz-
nunk kell a szakértő szervezőgárdában, 
hogy beválogatják a fesztivál műsorába a 
legjelentősebb, legizgalmasabb műveket. 
A játékfi lmeknél, tévéfi lmeknél már más 
a helyzet. Több hír eljut a készülő fi lmek-
ről a nézőkhöz, főképp, ha különféle fesz-
tiválokat is megjárnak az alkotások, így 
nagyobb várakozással tekinthetünk a fesz-
tiválprogramra. Nehéz eldönteni, hogy a 
Magyar Mozgókép Fesztivál az utóbbi kate-
góriákban lehet-e csak a Nemzeti Film-
intézettől támogatást nyert fi lmek feszti-
válja, vagy bátrabban kaput nyithatna a 
magyar fi lmkészítők előtt. Tény, hogy több 
alkotó eleve nem is pályázik támogatásra, 
úgynevezett független fi lmet készít, s pró-
bálkozik a fi nanszírozás más módjaival. 
Nos, ezekből a fi lmekből alig kapunk íze-
lítőt. Mundruczó Kornél, Fliegauf Bence, 
Hajdu Szabolcs megkerülhetetlen alakjai 
a mai magyar fi lmnek, bármely oldalról 
is vizsgáljuk a munkásságukat. Vagy Pálfi  
György, aki elkészült a nagyrészt 2015-ben 
forgatott és évek múltán kiegészített, vég-
legesített, világvége-hangulatú, a tallinni 
Black Nights fesztiválon debütált, euró-
pai háborús viszonyokat vizionáló Mind-
örökké című fi lmjével. Hátborzongatóan 
aktuálissá tette alkotását az időközben ki-
robbant ukrajnai háború. A szervezőknek 

sokkal inkább meg kellene bízni bennünk, 
nézőkben! Nem kell bennünket megóv-
ni a széles látókörtől! Nem tudom, mi-
ért maradt ki például a válogatásból Csuja 
László–Nemes Anna Szelíd című fi lmje a 
testépítő lányról (Edina szerepében Cson-
ka Eszter testépítő látható), mely fi lm a 
Sundance Filmfesztivált is megjárta. To-
vábbra sem értem, miért marad üresen a 
vasárnap délelőtt, mikor annyi néznivaló 
lehetne még! Persze így is roppant nehéz 
a választás. Hát még, ha a szervezők is ne-
hezítik kissé. Például úgy, hogy a két egész 
estés sport témájú dokumentumfi lmet 
(Egy mindenkiért – Szilágyi Áron, Katinka 
– Hosszú Katinka pályafutásáról) azonos 
időpontra teszik. A fesztiválprogram bel-
ső szerkezete mindig csiszolható, fi nomít-
ható, és ahány szervező, nyilván annyiféle 
lenne. Érdekes döntés, hogy a Külön falka 
című fi lm, amit már láthattak a fi lmbará-
tok az Agóra fi lmklubban, két időpontban 
is vetítésre került, ugyanakkor csak a Ba-
laton-parti vetítéseken volt látható a Kék 
róka című – a hírek szerint igen jól sike-
rült – tévéfi lm, vagy például a Téli álom. 
Nagyon jó ötlet, szép gesztus a fesztivál-
busz a Balaton és Veszprém közt, ám míg 
utazik az ember, elmulaszt 2-3 fi lmet…To-
vábbra sem értem, miért vannak „elzár-
va” a nézők elől az életműdíjasok. Olyan 
jó lenne találkozni velük, akár egy-egy 
friss fi lm vetítésén. Ők miként vélekednek 
a mai alkotókról? A legnagyobb élmény 
volt számomra, hogy az üdítő kivételként 
beiktatott/meghívott Rófusz Ferenccel 
szervezett vetítés utáni beszélgetésen részt 
vehettem. Lehet, hogy az alkotó kérése 
volt a délelőtt, nem tudom, de méltóbb lett 
volna egy délutáni, látogatottabb műsor-
sávba helyezni ezt az értékes programot. 

Az életműdíjasokról jut eszembe: ta-
lán érdemes lenne valamilyen formában 
a fi lmes szakma aktuális veszteségeiről, a 
múlt év óta eltávozottakról megemlékez-
ni, akár egy fotókiállítás keretében. Idén 
is fájdalmasan hosszú a lista: Szomjas 
György, Gulyás János, Böszörményi Zsu-
zsa, hogy csak néhány nevet említsek. A 
fesztivál háziasszonyával, Juhász Annával 
nem sikerült találkoznom, de műveltségét, 
rutinját ismerve bizonyára jó választás volt 
őt felkérni erre a feladatra. Hasonlóképp 
nem tudok véleményt formálni a fi lmes 
vacsorákról, mert épp fi lmet néztem, csak 
annyit, hogy kiváló ötletek (Jávor Pál-té-
mában Óváros étterem, Trokánok: Kere-
kes-pince). Ugyanígy fáj a szívem a Filmio 
fröccsterasz beszélgetéseiért, koncertjeiért, 
szívesen hallgattam volna Miczura Móni-

Magyar Mozgókép Fesztivál. A Nemzeti Filmintézet és a VEB 2023 EKF rendezvénye. 
Balatonalmádi – Balatonfüred – Veszprém. 2022. június 9–12.
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fűtve, mint hogy tudományosan igazolja, 
a Nap vagy a Föld kering-e a másik körül. 
Ez a törekvése kis híján az életébe került, 
1633-ban fölötte is az inkvizíció ítélkezett.

A Pannon Csillagdában – a látoga-
tóközpont ezt a szép nevet viseli –, ké-
nyelmes moziszékben, Közép-Európa 
egyik legkorszerűbb digitális planetáriu-
mában, egy nyolc méter átmérőjű kupo-
la alatt ülök. Indul a vetítés, Bárány László 
rendező-operatőr Acta Galilei című film-
je pereg. Csillagrendszerek örvénylenek, 
bolygók suhannak körülöttem, a napkitöré-
sek hevét szinte a bőrömön érzem. De ez itt 
most más és több, mint egy bárhol átélhető 
planetáriumi varázslat. „A film egyedülálló 
technikával készült, az egyik első olyan do-
kumentumfilm a világon, amely nemcsak 
animációkat, de – magyar technológiai fej-
lesztések eredményeként – forgatott film- 
anyagokat tudott kupolafelületű vetítőfe-
lületre alkalmazni” – olvasható a csillagda 
honlapján. A térélmény tökéletes. Nem né-
zője, hanem résztvevője vagyok a történet-
nek, Velence, Padova, Róma utcáin és terein 
járok, belépek a firenzei Galilei Múzeum 
kapuján, fölkapaszkodok a Vatikáni Ob-
szervatórium lépcsőin, érzem a víz illatát, 
ahogy csónakban suhanunk a Firenzét át-
szelő Arno folyón. A Santa Maria Sopra Mi-
nerva kolostor templomában megrendülten 
hallgatom az idős, beteg, megtört tudóst. 
Szavai súlyosan koppannak a kövezeten, és 
még sokáig visszhangzanak: „Én, Galileo, 
fia a néhai Vincenzo Galileinek Firenzéből, 
hetvenéves, személy szerint ítéletre rendelve 
előttetek térdepelek, generális Inkvizítorok. 
Eretnekség gyanújával ítéltettem el, mivel-
hogy állítottam és hittem, hogy a Nap a vi-
lág középpontja és mozdulatlan, és a Föld 
nem a középpont. És mozog a Föld. Őszinte 
szívvel és hamisítatlan hittel megtagadom, 
elátkozom és megvetem a fent említett té-
vedéseket és eretnekségeket, és minden más 
eretnekséget és szektát, amely ellenkezik a 
Szent Egyházzal.”

Pedig Galilei vallásos emberként soha 
nem fordult szembe az egyházzal, csupán 
egy tudományosan cáfolható dogmát vi-
tatott. Kíváncsi és türelmetlen felfedező-
ként, akinek szívét rabul ejtette az „arany 
tüzekkel kirakott felséges boltozat”, a csil-
lagok birodalma. Mélyen hitt Istenben, és 
a világot egy mindenható mester csodála-
tos alkotásaként írta le: „(…) Ahhoz, hogy 
tekintetünket az odafelvalókra szegezzük, 
a természet nagy könyvére kell figyelnünk. 
Minden, amit ebben a könyvben olvasunk, 
egy mindenható művész munkája (…).” 
Nem volt ő a tudomány és a vallás hábo-
rújának eretnek élharcosa, amint állították 
róla a későbbi korokban, ám intellektuális 
fölényével és nyers szókimondásával szá-
mos ellenséget szerzett egy olyan történel-
mi időszakban, amikor a gyanú árnyéka is 
életveszélyessé válhatott. A személyes sér-
tettségektől, sötét intrikáktól sem mentes, 
politikai felhangokkal átszőtt per végén 
tanainak visszavonására kötelezték, mű-
veit betiltották, őt magát élete végéig tar-
tó, szigorú házi őrizettel büntették. Nyolc 
esztendő adatott még neki háza zárt kapui 
mögött, munkába temetkezve, miközben 
fokozatosan megvakult.

Hazafelé autózva Bárány László a 
film születésének körülményeiről mesél. 
A szervezés nehézségeiről, jogdíjakról, 
forgatási engedélyekről és a találkozások, 
interjúk öröméről. A kupola „vásznán” 
megszólaló Thomas B. Settle professzorról, 
a firenzei Galilei Múzeum munkatársáról 
és Paul Mueller professzorról, aki a Vati-
káni Csillagvizsgálóban állt a kamerája elé. 
Sárneczky Krisztiánról, a Pannon Csillag-
da munkatársáról, meg persze a többiek-
ről, akik itthon és külföldön csapatként 
segítették a munkáját. Elárulja végül, hogy 
kamaszkorában tengerésznek készült, de 
csöppet se bánja, hogy más irányt vett az 
élete. Ismeretterjesztő filmjei, amelyek-
nek sorában az Acta Galilei műfajteremtő 
unikumnak számít, kivétel nélkül „szívből 
jövő dolgok”. Azt gondolom, nincs az a ka-
pitányi híd, ami ennél többet érhetne.

S. Bonnyai Eszter

Mintha  
nem is lenne 
észhez térés 
Felkészülés meghatározatlan ideig 
tartó együttlétre.  
Rendező: Horváth Lili. 2020.  
Gyártó: Hungary 2020. 95 perc.  
Vetítés: Veszprém, Balaton Pláza, 
szeptember 24. 

Végre egy film, amely a bizonytalanságot 
választotta önmeghatározóként. Mi a va-
lóság? Vajon az én valóságom találkozik a 
másikéval? Amit gondolok, amit teszek, az 
valóságos vagy sem? És ha netán minden 
klappolna, akkor vajon a szerelem lehet 
valóságos?

A Felkészülés meghatározatlan ideig 
tartó együttlétre című filmben nincsenek 
nagy megmondások az életről, nem kell a 
szereplők kinyilatkoztatásait, életbölcses-
ségeit hallgatni, a film matat a fikció és a 
létező között. Lebegtet. „Olyan részletesen 
kiszíneztem, hogy végül magam is azt hit-
tem, megtörtént” – mondja a női főszerep-
lő, és ezzel meg is adja a film tónusát.

Végre, végre egy film, amiben a tör-
ténet erejét a kétely adja. Álomszerűen 
haladnak az események, bizonytalanok va-
gyunk, hogy mindaz, amit látunk, meg-
történt-e egyáltalán. A ködös, nyirkos 
Budapesten az átható tekintetű doktornő, 
aki a film elején úgy esik össze, mintha ab-
ból nem is lenne észhez térés, ez a von-
zó nő egyáltalán valóságos-e? Mi tudunk 
többet a szereplőknél, vagy ők tudnak töb-
bet nálunk? Nagy erénye a filmnek, hogy 
mindez nem válik műfajává, nem a fikció 
ismert elemeit erőlteti, csupán hozza az 
emberben lévő bizonytalanságot, a létbe 
vetett magányosságunkat, ezt az egész ta-
lányt, amit életnek szokás nevezni, ezért 
egészen realisztikus világot épít fel. A le-
pukkant hazai egészségügy, a nem túl 
jóindulatú kollégák, az albérletek, a pszi-
chológus közhelyei, az okoskodó embe-

rek, a szürke főváros, a bárhol, bármikor 
felbukkanó kétértelműségek mind-mind 
ismerősek. Na meg hogy kit érdekel a va-
lóságom rajtam kívül?

Semmi sem biztos, a két főszereplő-
ről nem tudjuk, igazat mondanak-e. Va-
lójában kerülgetik egymást, vagy csak a 
képzelet játéka mindez? A megszokotthoz 
képest úgy és annyira léteznek csak, mint 
egy leírt mondat valósága.

(Az alaptörténet: az Egyesült Álla-
mokban élő Márta [Stork Natasa] egy orvo-
si konferencián összetalálkozott a kolléga 
Jánossal [Bodó Viktor]. Hogy mi történt ott 
közöttük, nem tudni, mindenesetre Már-
ta biztos benne, hogy a férfival megbeszél-
tek egy találkozót a Szabadság híd lábánál. 
Amikor a férfi nem jelenik meg a rande-
vún, a nő úgy dönt, hogy az ígéretes ameri-
kai szakmai karriert otthagyja, hazajön egy 
budapesti albérletbe, egy hazai kórházba, és 
elkezdi felkutatni a férfit, megkeresni a sze-
relmet. A filmben a férfi lányát egyébként 
a veszprémi kötődésű, még pályakezdőnek 
számító, de a vásznon nagyon is jelen lévő 
Ladányi Júlia alakítja.)

Nem tudjuk, a szenvedélyes szex 
megtörténik-e közöttük, pedig látjuk, 
ahogy a kopár szobában a két ellentétes 
sarokban ülve, zihálva, kimerevedett pu-
pillával nézik egymást, aztán szuszogásuk 
egyre közelebb és közelebb ér. Kell-e létez-
nie a kiszemelt férfinak, aki a vágyakozás 
célpontja? Kell-e bármilyennek is lennie? 
Van személyisége? Vagy csak a nő keresi 
a maga sodródásából a kiutat? Meg kell-e 
találni a választ a megmagyarázhatatlan 
vonzalomra?

A kamera egészen belemászik a 
főszereplő nő arcába, hosszan időzik rajta, 
nem történik semmi, csak néz, és mi néz-
zük a tekintetét. Nézzük a révedezését, a 
bőr pórusait, úgy és olyan közelről, ahogy 
csak ritkán, kitüntetett pillanatokban. Lát-
juk a kis sebet a szája fölött, elidőzünk a 
szemén, ami annyira közel jön, hogy néha 
már mintha nem is egy szemet néznénk, 
hanem egy fénytörést vagy csak magát a 
mélységet.

Stork Natasa jelenléte halk, finom, 
érzéki és bársonyos. Révedező tekintete át-
hat mindent, vele sodródunk a filmben, 
visz magával, jó vele menni. Bodó Viktor 
eszköztelenül hozza a nő képzeletbeli férfi-
jét. Semmi manír meg színművészjáték, 
csak van, mint egy alapvetés. 

Aztán a filmrendező majdnem el-
rontja az egészet. Egy ponton meghátrál, 
és elveszítjük ezt a finom rezgést, a törté-
net elkezd történetként működni. Mintha 
Horváth Lili eldöntötte volna: na jó, akkor 
ezek ketten, a férfi meg a nő tényleg van-
nak, nincs bennük semmi titokzatosság, és 
megmondja, hogyan alakul a kapcsolatuk. 
Ez ugyan egyáltalán nem ritka megoldás a 
filmekben, de itt mégis nagyon fájdalmas. 
Sehogy sem akaródzik visszazuhanni ebbe 
az unalomig ismert és próbálgatott párkap-
csolati nyavalyába, ami úgy általában van. 
De a rendező hagy egy kis menekülő utat, 
legalább egy esélyt a nézői ellenállásra, így 
aztán a film végét akár hagyhatom lógni a 
levegőben. Mert jobb a bizonytalanság.

Martinovics Tibor
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Születő fesztivál
A 120 éves magyar fi lm ünnepe: Magyar Mozgókép Fesztivál. Veszprém, Balatonalmádi, Balatonfüred.  
2021. június 23. – 26. A Nemzeti Filmintézet és a Veszprém–Balaton EKF 2023 rendezvénye

Nem lehetett panaszuk a szervezőknek, a Covid lecsendesülése nyomán éledező kulturális élet kiemelkedő 
eseménye lett a fi lmfesztivál, annak ellenére, hogy a vetítéseken a részvételt védettségi igazolványhoz kötöt-
ték a jogszabályok. Maszkot nem kellett viselni zárt térben sem, és ez üdítő momentuma volt a mozizásnak, 
a térség fi lmbarátai örömmel csemegéztek a széles kínálatból. Hogy a fi lmes szakmát mennyire sikerült 
„vidékre” csábítani, arról a szervezők tudnának mesélni, ám ha a vendégek jó tapasztalatokkal, kellemes 
élményekkel tértek haza, akkor remélhetjük, hogy jövőre is sokan visszatérnek. Amikor Csuja Imre kávézik 
a Skorpióban, és Káel Csaba sétálgat a várban, az már jelez valamit…

A fi lmkínálat, a me-
rítés fesztiválhoz 
méltóan széles volt. 
Premier előtti vetítés, 
friss nagyjátékfi lmek, 
animáció, dokumen-
tumfi lm, kisjátékfi lm, 
rövidfi lm, tévéfi lm – 
népes volt a mezőny. 

Évfordulókra (Jancsó, Szindbád) és távozó 
művészlegendákra (Törőcsik Mari, Janko-
vics Marcell) is kiterjedt a szervező stáb 
fi gyelme, ahogy elegáns gesztus volt az 
életműdíjasok egy-egy fi lmjének bemuta-
tása is. Utóbbiak intenzívebb jelenléte jót 
tett volna még a fesztiválnak, több találko-
zás, köréjük épülő események révén. Be-
reményi Gézából is csak Balatonfüredre 
jutott egy beszélgetés…

 Ahány szervező stáb, nyilván any-
nyiféle fi lmválogatás. A hangsúlyos, fon-
tos fi lmeket nagyjából láthattuk minden 
műfajban. Persze, jó lett volna Enyedi Il-
dikó nagy várakozással övezett Feleségem 
történetét a műsorban látni, de a cannes-i 
bemutató miatt ez nem volt lehetséges. 
Mundruczó Kornél (a fi lmalap támogatá-
sa nélkül, de magyar gyártóval is forga-
tott) Pieces of a womanje vagy épp Fliegauf 
Bence – a Berlinalén a Természetes fénnyel 
egy időben díjazott, legjobb mellékszerep-
lő Ezüst Medvéjét (Kizlinger Lilla) elnyerő 
– Rengeteg – Mindenhol látlak című fi lmje 
azért színesíthette volna a palettát Gothár 
Péter Hét kis véletlenjével együtt. Hiányol-
tam a nagy természetfi lmes, Török Zoltán 
legújabb alkotását (Vadlovak – Hortobágyi 
mese) is. 

A játékfi lmek, premierek kerültek 
esti időpontokra, a doku és a többi – be-
mutatkozásra kevesebb lehetőséget kapó 
– műfaj a kora délutáni műsorsávban 
volt látható. Pont ezért talán érdemes lett 
volna a kialakított műsorblokkokat még 
több helyen, még többször műsorra tűzni, 
hogy nagyobb esélyt kapjanak a közön-
séggel való találkozásra, ahogy ezt néhány 
játékfi lm esetében és animációs-kisfi l-
mes válogatással meg is tették a szerve-
zők. Mivel szerdán és csütörtökön üresen 
árválkodott az egyébként hangulatosra 
berendezett Óváros téri fröccsterasz, jó 
lett volna akár itt folyamatosan pörgetni 
ezeket az izgalmas, friss alkotásokat (rö-
vidfi lm, kisjátékfi lm stb.).  

Alakult, gazdagodott tavaly óta a 
programkínálat. Nagyon jó ötletekkel egé-
szült ki és indult a valódi fesztivállá vá-
lás útján az idei esemény. Bizonyára jól 
sikerült a Jancsó-séta a várban az egyko-
ri forgatás emlékére, és egyéb kulturá-
lis műfajokban sem volt hiány (kiállítás, 
könyvbemutató), bár a fesztiválhangulat 
fokozására ezekből több is elkelt volna. 

Hiányérzetem volt a fesztivál záró ve-
títésén (Felkészülés meghatározatlan ideig 
tartó együttlétre), jó lett volna kis összeg-
zést hallani, szívesen megtapsoltam volna 
– gondolom, több száz nézőtárssal együtt 
– a díjazottakat, ha a szervezők úgy ala-
kítják az időbeosztást. Így csak egy vetítés 
volt – igaz, Muszatics Péter bevezetőjével.

Három város szolgált helyszínként, és 
bármennyire gondosan igyekeztek elosz-
tani a szervezők az eseményeket, Veszp-
rémben ismét bebizonyosodott, hogy nem 
állunk jól a helyszínek terén.

Az eső miatt meghiúsult várbeli vetí-
tésnek (Spirál) nem volt esőhelyszíne, mert 
az Agórában és a Hangvillában is fi lm pör-
gött ugyanekkor. (Milyen jó lenne, ha lenne 
végre valódi mozija városunknak! Tudom, 
külön univerzum, de ilyen nagyszabású 
eseménynél talán lehetne a pláza mozijá-
val is tárgyalni.) A másik ide kívánkozó 
megjegyzés: 24-én közel százan maradtunk 
le a Toxikoma Hangvillában tartott vetíté-
séről, mert megtelt a terem. Ma már nem 
lehet technikai akadálya annak, hogy akár 
fél órán belül egy másik helyszínen/terem-
ben is elkezdődjön a fi lm vetítése. Nagyon 
sokan voltunk kíváncsiak erre az alkotásra, 
még annak ellenére is, hogy a programfü-

zet napi bontásából ez a bemutató egysze-
rűen kimaradt. Más kérdés, hogy ha már 
létezik egy kötelező regisztrációs folyamat, 
talán hasznos lett volna rákérdezni a fi lm-
választásokra, felmérni az előzetes részvé-
teli szándékot. Az egyébként igényes, jól 
forgatható programfüzetnek is jót tesz még 
egy kis csiszolás, hogy még inkább segítsé-
gére legyen a tájékozódni kívánóknak – és 
most elsősorban a napi bontás táblázatára 
gondolok. Amilyen izgalmas és kerek volt 
a Szindbád bemutatásának 50. évforduló-
ja köré épített eseménycsokor – újszerűek 
a Krúdy ízeit kínáló programok, ahol fi lm 
és gasztronómia találkozott –, annyira saj-
nálatos, hogy a pontos időpontok még nem 
voltak meg lapzártakor. 

Múlt évben a háromnapos fi lmpik-
nik volt az első (egyébként üdítően jól 
sikerült) kísérlet a fi lmművészet térsé-
günkbe csalogatására, idén immár fesz-
tivállá nőtt az esemény. Sokoldalúbb, 
színesebb és egy nappal hosszabb lett. Fő-
próbahétnek tituláltam magamban, mert 
van még sok fi nomítani, csiszolni való 
ahhoz, hogy elmondható legyen: igazi, 
nagy mozgókép-fesztivál részesei lehet-
tünk. Aggodalomra nincs ok, a színhá-
zi kifejezéseknél maradva van még egy 
„sajtóbemutató” – gondolok itt a 2022-
es fesztiválra, és utána jöhet a nagybetűs 
Premier 2023-ban. A fi lmbarátok tábo-
ra pedig hálásan és kíváncsian várja a 
következő attrakciót, azzal a komoly re-
ménnyel, hogy a jól bejáratott Magyar 
Mozgókép Fesztivál 2023 után is része ma-
radhat az életünknek. 

Farkasné Molnár Csilla
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fűtve, mint hogy tudományosan igazolja, a Nap vagy a Föld kering-e a másik körül. Ez a törekvése kis híján az életébe került, 1633-ban fölötte is az inkvizíció ítélkezett.A Pannon Csillagdában – a látoga-tóközpont ezt a szép nevet viseli –, ké-nyelmes moziszékben, Közép-Európa egyik legkorszerűbb digitális planetáriu-mában, egy nyolc méter átmérőjű kupo-la alatt ülök. Indul a vetítés, Bárány László rendező-operatőr Acta Galilei című film-je pereg. Csillagrendszerek örvénylenek, bolygók suhannak körülöttem, a napkitöré-sek hevét szinte a bőrömön érzem. De ez itt most más és több, mint egy bárhol átélhető planetáriumi varázslat. „A film egyedülálló technikával készült, az egyik első olyan do-kumentumfilm a világon, amely nemcsak animációkat, de – magyar technológiai fej-lesztések eredményeként – forgatott film- anyagokat tudott kupolafelületű vetítőfe-lületre alkalmazni” – olvasható a csillagda honlapján. A térélmény tökéletes. Nem né-zője, hanem résztvevője vagyok a történet-nek, Velence, Padova, Róma utcáin és terein járok, belépek a firenzei Galilei Múzeum kapuján, fölkapaszkodok a Vatikáni Ob-szervatórium lépcsőin, érzem a víz illatát, ahogy csónakban suhanunk a Firenzét át-szelő Arno folyón. A Santa Maria Sopra Mi-nerva kolostor templomában megrendülten hallgatom az idős, beteg, megtört tudóst. Szavai súlyosan koppannak a kövezeten, és még sokáig visszhangzanak: „Én, Galileo, fia a néhai Vincenzo Galileinek Firenzéből, hetvenéves, személy szerint ítéletre rendelve előttetek térdepelek, generális Inkvizítorok. Eretnekség gyanújával ítéltettem el, mivel-hogy állítottam és hittem, hogy a Nap a vi-lág középpontja és mozdulatlan, és a Föld nem a középpont. És mozog a Föld. Őszinte szívvel és hamisítatlan hittel megtagadom, elátkozom és megvetem a fent említett té-vedéseket és eretnekségeket, és minden más eretnekséget és szektát, amely ellenkezik a Szent Egyházzal.”Pedig Galilei vallásos emberként soha nem fordult szembe az egyházzal, csupán egy tudományosan cáfolható dogmát vi-tatott. Kíváncsi és türelmetlen felfedező-ként, akinek szívét rabul ejtette az „arany tüzekkel kirakott felséges boltozat”, a csil-lagok birodalma. Mélyen hitt Istenben, és a világot egy mindenható mester csodála-tos alkotásaként írta le: „(…) Ahhoz, hogy tekintetünket az odafelvalókra szegezzük, a természet nagy könyvére kell figyelnünk. Minden, amit ebben a könyvben olvasunk, egy mindenható művész munkája (…).” Nem volt ő a tudomány és a vallás hábo-rújának eretnek élharcosa, amint állították róla a későbbi korokban, ám intellektuális fölényével és nyers szókimondásával szá-mos ellenséget szerzett egy olyan történel-mi időszakban, amikor a gyanú árnyéka is életveszélyessé válhatott. A személyes sér-tettségektől, sötét intrikáktól sem mentes, politikai felhangokkal átszőtt per végén tanainak visszavonására kötelezték, mű-veit betiltották, őt magát élete végéig tar-tó, szigorú házi őrizettel büntették. Nyolc esztendő adatott még neki háza zárt kapui mögött, munkába temetkezve, miközben fokozatosan megvakult.

Hazafelé autózva Bárány László a film születésének körülményeiről mesél. A szervezés nehézségeiről, jogdíjakról, forgatási engedélyekről és a találkozások, interjúk öröméről. A kupola „vásznán” megszólaló Thomas B. Settle professzorról, a firenzei Galilei Múzeum munkatársáról és Paul Mueller professzorról, aki a Vati-káni Csillagvizsgálóban állt a kamerája elé. Sárneczky Krisztiánról, a Pannon Csillag-da munkatársáról, meg persze a többiek-ről, akik itthon és külföldön csapatként segítették a munkáját. Elárulja végül, hogy kamaszkorában tengerésznek készült, de csöppet se bánja, hogy más irányt vett az élete. Ismeretterjesztő filmjei, amelyek-nek sorában az Acta Galilei műfajteremtő unikumnak számít, kivétel nélkül „szívből jövő dolgok”. Azt gondolom, nincs az a ka-pitányi híd, ami ennél többet érhetne.S. Bonnyai Eszter

Mintha  nem is lenne 
észhez térés Felkészülés meghatározatlan ideig tartó együttlétre.  Rendező: Horváth Lili. 2020.  Gyártó: Hungary 2020. 95 perc.  Vetítés: Veszprém, Balaton Pláza, szeptember 24. Végre egy film, amely a bizonytalanságot választotta önmeghatározóként. Mi a va-lóság? Vajon az én valóságom találkozik a másikéval? Amit gondolok, amit teszek, az valóságos vagy sem? És ha netán minden klappolna, akkor vajon a szerelem lehet valóságos?A Felkészülés meghatározatlan ideig tartó együttlétre című filmben nincsenek nagy megmondások az életről, nem kell a szereplők kinyilatkoztatásait, életbölcses-ségeit hallgatni, a film matat a fikció és a létező között. Lebegtet. „Olyan részletesen kiszíneztem, hogy végül magam is azt hit-tem, megtörtént” – mondja a női főszerep-lő, és ezzel meg is adja a film tónusát.Végre, végre egy film, amiben a tör-ténet erejét a kétely adja. Álomszerűen haladnak az események, bizonytalanok va-gyunk, hogy mindaz, amit látunk, meg-történt-e egyáltalán. A ködös, nyirkos Budapesten az átható tekintetű doktornő, aki a film elején úgy esik össze, mintha ab-ból nem is lenne észhez térés, ez a von-zó nő egyáltalán valóságos-e? Mi tudunk többet a szereplőknél, vagy ők tudnak töb-bet nálunk? Nagy erénye a filmnek, hogy mindez nem válik műfajává, nem a fikció ismert elemeit erőlteti, csupán hozza az emberben lévő bizonytalanságot, a létbe vetett magányosságunkat, ezt az egész ta-lányt, amit életnek szokás nevezni, ezért egészen realisztikus világot épít fel. A le-pukkant hazai egészségügy, a nem túl jóindulatú kollégák, az albérletek, a pszi-chológus közhelyei, az okoskodó embe-

rek, a szürke főváros, a bárhol, bármikor felbukkanó kétértelműségek mind-mind ismerősek. Na meg hogy kit érdekel a va-lóságom rajtam kívül?Semmi sem biztos, a két főszereplő-ről nem tudjuk, igazat mondanak-e. Va-lójában kerülgetik egymást, vagy csak a képzelet játéka mindez? A megszokotthoz képest úgy és annyira léteznek csak, mint egy leírt mondat valósága.(Az alaptörténet: az Egyesült Álla-mokban élő Márta [Stork Natasa] egy orvo-si konferencián összetalálkozott a kolléga Jánossal [Bodó Viktor]. Hogy mi történt ott közöttük, nem tudni, mindenesetre Már-ta biztos benne, hogy a férfival megbeszél-tek egy találkozót a Szabadság híd lábánál. Amikor a férfi nem jelenik meg a rande-vún, a nő úgy dönt, hogy az ígéretes ameri-kai szakmai karriert otthagyja, hazajön egy budapesti albérletbe, egy hazai kórházba, és elkezdi felkutatni a férfit, megkeresni a sze-relmet. A filmben a férfi lányát egyébként a veszprémi kötődésű, még pályakezdőnek számító, de a vásznon nagyon is jelen lévő Ladányi Júlia alakítja.)Nem tudjuk, a szenvedélyes szex megtörténik-e közöttük, pedig látjuk, ahogy a kopár szobában a két ellentétes sarokban ülve, zihálva, kimerevedett pu-pillával nézik egymást, aztán szuszogásuk egyre közelebb és közelebb ér. Kell-e létez-nie a kiszemelt férfinak, aki a vágyakozás célpontja? Kell-e bármilyennek is lennie? Van személyisége? Vagy csak a nő keresi a maga sodródásából a kiutat? Meg kell-e találni a választ a megmagyarázhatatlan vonzalomra?A kamera egészen belemászik a főszereplő nő arcába, hosszan időzik rajta, nem történik semmi, csak néz, és mi néz-zük a tekintetét. Nézzük a révedezését, a bőr pórusait, úgy és olyan közelről, ahogy csak ritkán, kitüntetett pillanatokban. Lát-juk a kis sebet a szája fölött, elidőzünk a szemén, ami annyira közel jön, hogy néha már mintha nem is egy szemet néznénk, hanem egy fénytörést vagy csak magát a mélységet.Stork Natasa jelenléte halk, finom, érzéki és bársonyos. Révedező tekintete át-hat mindent, vele sodródunk a filmben, visz magával, jó vele menni. Bodó Viktor eszköztelenül hozza a nő képzeletbeli férfi-jét. Semmi manír meg színművészjáték, csak van, mint egy alapvetés. Aztán a filmrendező majdnem el-rontja az egészet. Egy ponton meghátrál, és elveszítjük ezt a finom rezgést, a törté-net elkezd történetként működni. Mintha Horváth Lili eldöntötte volna: na jó, akkor ezek ketten, a férfi meg a nő tényleg van-nak, nincs bennük semmi titokzatosság, és megmondja, hogyan alakul a kapcsolatuk. Ez ugyan egyáltalán nem ritka megoldás a filmekben, de itt mégis nagyon fájdalmas. Sehogy sem akaródzik visszazuhanni ebbe az unalomig ismert és próbálgatott párkap-csolati nyavalyába, ami úgy általában van. De a rendező hagy egy kis menekülő utat, legalább egy esélyt a nézői ellenállásra, így aztán a film végét akár hagyhatom lógni a levegőben. Mert jobb a bizonytalanság.Martinovics Tibor
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kát, de nem fogják kitalálni, mit csináltam. 
Filmet néztem…

Végezetül pár élmény, szubjektív 
válogatás, ajándékok, amit a fesztivál-
tól kaptam. Nem láttam még Enyedi Il-
dikó fi lmjét, A feleségem történetét. Störr 
kapitány fi gurájáért megérte fél egyig fa-
gyoskodni a História Kertben. Szívet me-
lengető volt a telt ház a Hangvillában A 
szerenád című kísérleti játékfi lmen (Máté 
P. Gábor rendezése veszprémi színészeink 
játékával), bár a fesztiválfi lmek ismerte-
tői közt nem bukkantam rá a műsorfüzet-
ben. Tetszett a Külön falka, az Ida regénye, 
melyben csalogatóan szép arcát mutatja 
Veszprém. A Gárdonyi-mű cukisodását 
majd kérjék számon a fi lmkritikusok, én 
bízom benne, hogy a fi lm hatására többen 
kézbe veszik a regényt, s talán más Gár-

donyi-írásokat is. Tetszett A bereki ember 
(Fekete Istvánról), élmény volt hallgat-
ni az író 90 éven felüli fi ának emlékezé-
sét édesapjáról. …És Bereményi kalapját 
is „megvettem”, lebilincselt a különleges 
szerkesztés, látásmód, melyben az Eldorá-
dó egykori gyermekszereplője, az időköz-
ben színésszé és fi lmrendezővé érett Tóth 
Barnabás sétált végig/vissza Bereményi-
vel az elmúlt éveken. …És tetszett a Tant-
rum (rendezte Nagy Borús Levente), Nagy 
Zsolt teljesen fi lmszerűtlen, zseniális ala-
kítása. Mennyi-mennyi élmény! Alig vá-
rom, hogy újra mozgóképfesztivál legyen 
Veszprémben!

Lezajlott tehát a nagy főpróba, jövő-
re ránk köszönt az EKF-év, mikor élesben 
sorjáznak majd az események, melyekre 
évek óta zajlik a felkészülés. Szeret-e min-

ket, nézőket ez a fesztivál, tettem fel a kér-
dést a bevezetőben. A megkezdett úton a 
kisebb döccenők kiigazításával, fi gyelme-
sebb szervezéssel jövőre már bizonyára 
helyi nézőként is pontosan olyan jó köz-
érzettel leszünk mi, egyszerű nézők is az 
események részesei, mint a láthatóan nagy 
fi gyelemmel és gondossággal kezelt szak-
ma, sajtó és protokoll. 2023 után pedig 
bízzunk benne, hogy továbbra is sikerül 
városunkban tartani ezt az izgalmas, érté-
kes programot!

(A fesztivál díjairól a Magyar Film-
akadémia tagsága titkos szavazással dön-
tött, a díjazottakról az akadémia honlap-
ján olvashatunk.)

Farkasné Molnár Csilla

Halász László dokumentumfi lmjének (Ezt 
levezekelni nem lehet) főszereplője, Vilmos 
ittasan, hirtelen felindulásból elkövetett 
emberölésért ült 20 évet; most szociális 
munkások segítik, hogy új életet kezdjen. 
Bár a fi lm hagyott bennem kérdőjeleket 
(korábbi életéről, a börtönévekről, a kép-
ről a falon, diszkólámpa ajándékáról…), 
fontos kérdéseket vet fel a boldogság ter-
mészetéről, a büntetés személyre szabha-
tóságáról: hogy a börtön vagy az életen át 
cipelt bűntudat, a visszafordíthatatlan idő 
csapdájában rekedt pillanat, a lélek lepe-
dőjének kimoshatatlan foltja a valódi bün-
tetés; hogy van-e esély a „feltámadásra”.

Egy börtönviselt apa és kislánya egy-
másra találásáról mesél Kis Hajni Külön 
falka című fi lmdrámája, amely amerikai 
fi lmek kedvelt karaktersémáját: „a ke-
mény, érzéketlen külső érző szívet rejt” 
(rough and tough but gentle) és a „vadóc 
gyermek megszelídítése” toposzt gondolja 
újra, sikeresen átültetve a magyar valóság-
ba (más tinifi lmközhelyek többé-kevésbé 
kreatív adaptálásával, mint „gonosz gaz-
dag kislány elfogult szülővel”, „empátia-
hiányos iskolai környezet” vagy „álomvi-
lágba menekülő gyermek”). 

A fi lm sikerét nem kis mértékben kö-
szönheti a két zseniális újoncnak: Dietz 
Gusztávnak és Horváth Zorkának, akik 
alakításukkal képesek valódi érzelmeket, 
viszonyokat, sebzett-sebezhető embereket 
felmutatni. A kamera nézőpontváltások-
kal kíséri a folyamatot: a kislány a tetová-
lást követve keresi apját; a verekedést az 
ő perspektívájából látjuk; a mintaköve-
tés-párhuzam; egymást távolról fi gyelik; 
de jórészt közeli plánok dokumentálják a 

kapcsolat szoros kötődéssé hullámzásának 
apró rezdüléseit. Érdekes a fények drama-
turgiai és metaforikus használata: mások-
nak villogó diszkólámpák és saját diszkó; 
ridegen fényes fogadás és homályos utcai 
lámpák otthonossága; az út (maga is to-
posz) lámpasora a zárlat meglepetését ké-
szíti elő, egyben jel: a vágyott fényes élet és 
a kijózanító ébredés, az apa első felelősség-
teljes döntése; a fi lmet keretbe fogó fények: 
az elején a diszkólámpák (zene: Sweet 
dreams), a végén a járőrkocsi kék villogása.

Fontos döntéseket kell(ene) meghoz-
zon Fazekas Máté Bence Kilakoltatás című 
fi lmjének ifj ú végrehajtója, Richárd is 
(Orosz Ákos). A tragikus és groteszk, 
fi lmdráma és szatíra határán egyensúlyozó 
fi lm alaphelyzete, hogy Ilona néni (Nagy 
Mari) a Zrínyi utcából ( ) nem akar 
kiköltözni, és ez egészen abszurd esemé-
nyek láncolatát indítja el: örökké sikertelen 
aktivisták, nyilakkal lövöldöző néni, a ház 
köré zsúfolódó, tehetetlen karhatalmi 
szervek… Végignevetjük, majd szipogunk 
a zsebkendőnkbe. 

A fi lm tétet emelő, feszültséget fo-
kozó ötlete a végrehajtó személyes érde-
keltségének hangsúlyozása: fokozatosan 
kibontakozik egy autokrata családfő által 
megnyomorított fi ú személyes drámája 
(és húgáé [Mészáros Blanka], és közvet-
ve az anyáé, aki „jól érzi magát a konyhá-
ban”). Az apai dominancia és az anyagi 
függés bénító szorításából kitörni próbáló, 
önértékelési zavaraik miatt folyton rossz 
döntéseket hozó fi atalok rendre alacsony 
státuszban találják magukat: apjuk, főnö-
kük, rendőrök leckéztetik őket, lázadási 
kísérleteik sorra kudarcba fulladnak. 

A kamera több szereplő nézőpont-
jából, olykor státuszukat is közvetítve, ér-
dekek és értelmezési keretek ütközésétől 
bonyolulttá strukturálódott világot mutat, 
benne Richárd: középpont és katalizátor. 
Először kívülről látjuk makulátlan öltöny-
ben és ingben, új cipőben, ami láthatóan 
szorítja; majd érzékeljük a vállára nehe-
zedő apai kezet; az ő szemével pásztázzuk 
végig az aktivisták rezzenéstelen arcát; ki-
nézünk vele a kocsi ablakán; a háta mögött 
haladunk. És látjuk a néni nézőpontjából, 
ahogy nekirugaszkodik, majd leteperik; a 
magasabb státuszúak szemével: okvetet-
lenkedő kisember, ahogy feltűnik a haté-
konyak mellett vagy mögött – elhárítandó 
akadály. Egy pillanatra elhisszük, hogy si-
került felnőnie. Végül körbejárjuk mókás 
tűzrendész szerelésében, majd hátulról fi -
gyeljük, ahogy távolodik a kölcsönkapott, 
ócska cipőben, vállán apja kéznyomatával, 
csak kis időre kiegyenesített gerincét meg-
hajtva, öltözéke és önbecsülése romjaiban. 
Sem neki, sem a húgának nincs bátorsága 
ahhoz, ami a rendőrnőnek (Láng Annamá-
ria) sikerül: vállalni a bizonytalant és vál-
toztatni. A végén kívülről fi gyeljük a házat 
birtokba vevő fi atalok lázas tervezgetését. 
Tudjuk, amit ők nem: a kertben már bizto-
san ébredeznek az elkábított kutyák.

A dokumentumfi lm után kérdeztem 
Vilmost, a főszereplőt a szekrényajtajá-
ra ragasztott színes pillangóról. Elmondta: 
mikor a börtönben bélyegeket osztottak, 
ő mindig pillangósat kért. Ezt még odate-
szem a magam belső fi lmje végére, úgy a 
diszkólámpa villogása után.

Fürj Katalin

Fényre vergődni – 
három első fi lm a peremvidékről

Az egymás után vetített fi lmek bajba jutott szereplői nem hibátlanok: rossz döntéseik, lobbanékony ter-
mészetük, alkohol, drogok vagy épp hiszékenységük, elvakult szeretetük sodorta bajba őket. Kívülállóként 
könnyű leegyszerűsítő sztereotípiákban gondolkodni róluk. A fi lmek egyedi emberi sorsokat mutatnak fel.

Magyar Mozgókép Fesztivál. Agóra, 2022. június 12.
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szadik évfordulóját ünneplő VeszprémFest 
alapító igazgatója). A következő gondolata 
természetesen az volt, hogy annál inkább 
össze kell hozni azt a fesztivált!

Most itt ülünk a Foton Audiovizuális 
Centrum mozitermében, hajdani munka-
társak, újságírók, támogatók, de leginkább 
kollégák, akik ebben a húsz évben létre-
hoztak valamit, ami mögött sokkal több 
van, mint rendszeres munka, együttmű-
ködés. Erre Bárány László, a koncertfi lm 
rendezője, operatőre, a „fi lmügyi” stáb ve-
zetője is utalt, amikor a vetítés előtt átvette 
Zolitól a szót. Mellettem is két alkotó köz-
reműködő, Magyar Attila és Molnár Péter 
operatőr ült. Péter például a vetítés napján 
is háromszor nézte meg a fi lmet, a végle-
ges verzió, ahogy lenni szokott, az utol-
só pillanatban lett kész. Sőt, Zoliban már 
megfogalmazódott az ötlet, mit fognak 
még módosítani a 68 perces alkotáson; 
mint egy apa, aki nem nagyon akarja elen-
gedni a gyermeke kezét.

Elfogynak a szavak, a fi lmvásznon 
feltűnik egy Tom Jones-idézet: Félelme-
tes lenne az élet zene nélkül. Minden, ami 
ezután következett, ezt igazolta. És jött a 
legelső Veszprémi Ünnepi Játékok a várban. 
Ez volt az az év, amikor a NASA szondá-
ja landolt a Marson, amikor Magyaror-
szág belépett az Európai Unióba (2004. 
május 1.), amikor a magyar csapat nyolc 
aranyérmet szerzett az athéni olimpi-
án és például Oscar-díjat kapott A Gyű-
rűk ura-trilógia harmadik része (A király 
visszatér) – idézte Zoli, meg olvasható is 
a fi lmmel egyszerre megjelent Veszprém-
Fest-könyvben, ahol a további 19 feszti-
vál elé is esemény-összefoglalót adnak a 
szerkesztők. 2004. augusztus 5-én 20 óra-
kor szólalt meg először az ünnepi szignál 
a püspöki palota előtti téren. José Cura 
karmesterként és operaénekesként szere-
pelt közös produkcióban Kocsis Zoltán 
zongoraművésszel és a Nemzeti Filhar-
monikusokkal. A három nap alatt fellépett 
még a Roby Lakatos Band, „Az 5 Lakatos” 
nevű alkalmi formáció, Snétberger Ferenc 
és Al Di Meola. Mindenki, aki a produk-
cióban dolgozott, azon imádkozott, hogy 
csak ne essen, mert első alkalommal nem 
volt esőhelyszín. Esett is rendesen, de ez 
sem riasztotta el a nézőket, akik élvezték 
a csodát; a zenét és vele együtt az egyéb-
ként is ünnepi hangulatot árasztó Szenthá-
romság teret, amit egy idő után el kellett 
hagyni, mert olyan nagy volt az érdeklő-
dés a VeszprémFest iránt. A hegy alá, a Séd 
mellé költözött a fesztivál, oda, ahol ma 
is látható a nyári püspöki pihenőlak. Itt a 
hátteret adja a várhegy a középkort idéző 
épületekkel. 

Azt lehet mondani, hogy a Veszp-
rémFest idején a zenei világválogatott lép 
fel városunkban, világsztárok, akik éppen 
erre jártak, akik közül sokan már nem is 
élnek; világsztárok, akik széles zenei pa-
lettát képviselve okoznak felejthetetlen él-
ményt estéről estére több ezer nézőnek, 
hallgatónak. Az első esten fellépett Kocsis 
Zoltánt idézve: akkor történik mindez, 
amikor egyébként egyre kevesebb pénz jut 
a kultúrára. A helyzet azóta sem változott, 
ám a VeszprémFest újabb igazolása annak, 

hogy sikert csak tehetséggel és a hozzá 
kapcsolódó rengeteg munkával lehet elér-
ni – ezen a területen sem működik a kont-
raszelekció. 

Ahogy kezdett terjedni a fesztivál 
híre, olajozottabban ment a szervezés is. 
Mészáros Zolinak az is fontos volt, hogy 
a koncertek lebonyolításában, az előadá-
sok, az interjúk rögzítésében is lépést tart-
sanak a technikai fejlődéssel. Három-, sőt 
inkább négygenerációs audiovizuális tech-
nikai váltással állt össze húsz év alatt az a 
több mint százórányi felvétel, ami a készü-
lő koncertfi lm nyersanyagát adta. Érthető, 
hogy mintegy ezer vágásra volt szükség. 
Maradva még a számoknál: a 130 koncer-
tet, amelyeken összesen 140 világsztár lé-
pett fel, 220 ezer néző látta. Borsózik az 
ember háta, amikor a felvételen Miklósa 
Erikától az Éj királynője áriáját hallgatja, 
José Curát, aki büszke rá, hogy énekel-
hetett már az első fesztiválon, ha láthatja 
a kilenc Grammy-díj és 50 millió eladott 
lemez után Magyarországra érkezett No-
rah Jonest, élvezheti a gyönyörű Joss Stone 
előadásában a soulzenét, az egy szál gitár-
ral fellépő Katie Meluát, aki szerint Veszp-
rém olyan cuki, mint egy bonbonosdoboz 
meg egy üdülőváros. A mindig jókedvű 
Richard Bona egyenesen magyarnak, meg 
gulyáskirálynak és veszpréminek vallja 
magát az interjúban, de nem csak ő, a zene 
nagyköveteként fellépő többi világsztár
is elismeréssel beszél a fogadtatásról, a be-
fogadásról, a közönséggel kölcsönös ha-
talmas élményről, amit a VeszprémFesttől 
kapott. 

Tehetség és sok munka, mint a siker 
feltételei – mi, akik jelen lehettünk a Fo-
tonban a koncertfi lm bemutatóján, hosz-
szan tartó tapssal igazoltuk, hogy a fi lmes 
műfajban is sikerdarab született.

Őrsi Ágnes      

Semmelweis 
mellszobra
Semmelweis. Magyar fi lm, 2023. 
Rendezte Koltai Lajos, címsze-
replő Vecsei H. Miklós. Szuper-
modern Stúdió. Forgalmazó: 
InterCom. Bemutató és közön-
ségtalálkozó a Balaton Plázában, 
a Cinema Cityben; a fi lm egyik 
szereplőjével, Nagy Katicával 
Szabó Eszter beszélgetett. 2023. 
december 10. 

Témája, alkotói gárdája okán nagy vára-
kozás előzte meg a Semmelweisről szóló 
fi lmet. A rendező, Koltai Lajos személye 
sejtette, hogy igényes munka van születő-
ben, s a fi lm költségvetése sem szorította 
kordába az alkotók fantáziáját. A nézőszá-
mok máris biztatóak: a novemberi pre-
miert követően 2024. január közepére a 

Semmelweis kétszázharmincezer látogatót 
is meghaladva az elmúlt öt év legnézettebb 
magyar fi lmjévé lépett elő.

Életrajzi, történelmi, romantikus 
dráma – hol így, hol úgy határozzák meg 
a fi lmismertetők. Nekem tetszett a vég-
eredmény, jó fi lm került a mozikba. Fon-
tos fi lm. Nem Semmelweis az egyetlen a 
magyar tudósok, művészek és halványo-
dó emlékű történelmi nagyságok közül, 
akinek életéről többet kellene tudnunk; 
mondjuk Semmelweis esetében nem csak 
annyit, hogy ő „az anyák megmentője”. A 
fi lmben megmutatott magas szintű szak-
tudása, hozzáállása a munkájához, hiva-
tásához, hite, elkötelezettsége, kitartása 
mind-mind olyan tulajdonságok, melyek-
kel a mai celebek/infl uenszerek vezérelte 
világunkban jó szembesülni. Élete és tra-
gédiája (bár ez utóbbi nem képezte a fi lm 
tárgyát) örök tanulságokat hordoz. Orvosi 
alapelvei, a tisztaság, a törődés, a megelő-
zés és az orvosok okozta ártalmak kerü-
lése – mindmáig érvényesek, követendők. 
Mellszobor – írtam a fi lmről. A lényeget 
megmutatta, emléket állít egy kiváló ma-
gyar orvosnak élete legfontosabb időszaka 
felmutatásával, ám a tényt, hogy Semmel-
weis legyőzte a kórt, de nem tudta meg-
győzni a kort (1), nem fedte fel előttünk az 
alkotás. 

Fogadjuk el az alkotók szándékát: 
nem életrajzi fi lmet készítettek a gyer-
mekkortól a végtisztességig. 1847-ben a 
huszonéves Semmelweist látjuk Bécsben, 
tanársegédként néhány magyar orvoskol-
légájával együtt a bécsi közkórház szülé-
szeti klinikáján. Ekkor érik meg benne 
az elhatározás, nem fogadható el, hogy 
egészséges anyák és egészséges csecsemők 
fertőzéses láz folyományaként nagy szá-
zalékban életüket vesztik. Elszánt kutatás-
ba kezd, eredményre jut, ám nem sikerül 
azonnal az áttörés. Irigység, szakmai fél-
tékenység és értetlenség gátolja „találmá-
nya” hasznosítását. Mai eszünkkel nem 
is értjük, miért nem terjedt futótűzként 
azonnal az egyszerű megoldás: klórvizes 
kézmosás és fertőtlenítés. 

Érdemes megnézni a fi lmet, mert 
Koltai Lajos nagyon gondos és precíz ren-
dezőnek bizonyult. Jó a színészválasztása, 
meggyőző volt Vecsei H. Miklós az öntör-
vényű, szenvedélyes, a nőkkel félszeg Sem-
melweis megformálásában. Nagy Katica 
– a munkáját segítő szülésznő szerepében 
– szintén remek alakítást nyújtott, ahogy 
az orvos igazgató megformálásával Gálffi   
László, de folytathatjuk a sort Kovács La-
jossal, Lengyel Ferenccel, Györgyi Anná-
val vagy épp a törtető, mindenkin átgázoló 
osztrák orvoskolléga megformálójával, Ko-
vács Tamással. Koltai nagyon operatőrköz-
pontúan rendezett, csodás beállításokat, 
varázslatosan beszédes közeliket köszön-
hetünk neki, amikor egy arcizomrándulá-
son, szemrebbenésen időző kamera meséli 
tovább, mélyíti a történetet. A kort igé-
nyesen megjelenítő képi világ megformá-
lásában Lajos Tamás producer és a kiváló 
operatőr, Nagy András összeszokott páro-
sa is remekül működött. S ne hagyjuk ki 
a veszprémi születésű zeneszerzőt, Pacsay 
Attilát sem a felsorolásból (aki dolgozott 
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Balogh Elemér jegyzete 
(Gopcsa Katalin tulajdona)
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